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Vérszegénység, sápkór, migraine és ideges gyomorbajok e U e n J ^ * ° * * * á s " SyóSysz«*, gyeng( 
gyermekek és nők erősítésére hatalmas praeservativum, a c 1 V 

L- j' 
névaláírásom 

engedélylyel látta- l • i alapján: — "becses és nemcsak egyes kist emberiségre' 
• készítmény 

Elismerő nyilatkozat. | 
Tele. Fáczányi Artnin gyógy'szerész 1 

WM«/V, Budapest, X. ker., Kőbányán. 
Tisz te l t gyógyszerész ur! Van szerencsém értesiteni , I 

miszerint uraságodnál múlt hó 22-én tes tvérem részére ! 
megrendel t ké t nagy üveg g y ó g y h a t á s ú m a g y a r é d e s I 
m a g t á r l egki tűnőbb hatásúnak b izonyul t . Most kérem, I 
l e g y e n o ly k e g y e s , postafordultával ismét ugyanabbó l a I 
kitűnő mustárból k é t n a g y üvegge l utánvét te l czimemre I 
küldeni . Kérésem megújí tása mel le t t szivból üdvözölve , 
v a g y o k igaz t isztelője A l b e r t M i k l ó s , s. k . plébános , 
P á k á n , 1888 november 4. (Zalám.) 

Ezen gyógymustár , a mely két hazai országos kiáll i-1 
táson neveze tesen: 1879-ben Székesfehérváron és 1885- ' 
ben Budapes ten a közegészségügy i szakbizot tság részé­
ről é r d e m - é r e m m e l és e l i smerő oklevé l l e l l e t t kitün-1 
te tve ás ewinkivfil országszerte kitűnő orvosi tekicté-1 
lyek, va lamint már több ezerre menő szenvedők részé­
ről l e g n a g y o b b e l i smerést v ivo t t ki magának, mint biz­
tos és igen ke l l emes óv és gyógyszer l eg jobban és t i sz tá i 
le lki ismerette l ajánlható u g y a gyomor, mint az onnan 
származó többféle bajok e l len, n e v e z e t e s e n a g y o m o r , 
b é l - , g é g e - é s t ü d ő h u r u t , n e h é z l é l e g z é s , a s t b m a , | 
r e b e d t a é g , p u f f a d á s , g y o m o r é s a m e l l e l n y á l k á -
s o d á s , é t v á g y h i á n y , r o s s z e m é s z t é s , m á j - é s a r a n y ­
é r b á n t a l m a k n á l stb. 

A r a : e g y n a g y o b b ü v e g 1 frt, k i sebb 50 kr. Pos tán 
kevesebb mint k é t n a g y a v a g y n é g y k i s e b b üveg nem I 
szál l í t tat ik . Csomagolás olcsón számíttat ik. Kapható I 
ugy a kész í tőnél , valamint a fővárosi és v idéki g y ó g y ­
szerész és nagyobb fi iszerkereskedő uraknál , i smét­
eladók kedvező árengedményben részesülnek. 

OROSZ LAJOS 
fogtechnikai műterme 

Budapest, magyar-nteza 1. sz. 
a hatvani nteza s irkán, 

m ü f o g a k a t , f o g s o r o k a t é s j a y i -
t á s o k a t . Rendkívül olcsó áron, teljes jótállás mellett. 

I W W W 

Poudre laxative de Vichy < 
dr. S O H - K i O l X L. f i i r d ö o r v o s t ó l ' 

T i e h y - l e s - B a i n s b e n . 3767 t 
l E por jeles hatással bír mindennemű székrekedésnél, külö- ^ 

nősen pedig olyanoknál, melyek az epevezetés zavarai, máj-
i kólika, a belek petyhüdtsége stb. efféléktől vannak föltéte- | 
lezve. Kitűnő hatással bír migraine, agv-vértolulás, aranyér 

i stb. eseteinél. — Egy ü v e g c s é v e l 1 forint 5 0 krajezár. < 
Főraktár az osztrák tartományok részére " • i | 

i Pserhofer J. gyógyszertára Bées, I, Singerstrasse 15., 
A A A A A A 

Hatóságilag engedélyezett végeladás 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására hozni , miszerint a he lyben G O é v ó t a fennálló 

NŐI DIVAT-ÜZLETEM ÁTVÁLTOZTATÁSA MIATT, 
hatóságilag engedélyezett 

kiáir 
rendezek n ő i d i v a t - á r u k b ó l , mel lyel a lkalmat nyújtok a m. t. közönségnek a legczélszerűbb 

karácsonyi- és ujévi ajándékokat 
már most legolcsóbb árakon beszerezhetni. — Raktáram egyáltalán solid, finom bel- és külföldi divat-kelmékből áll 

rendkívül leszállított szabott árak mellett. 
ugy fekete mint szines divat-kelmék, duplaszéles, m é t e r e n k é n t 3 5 k r . - t ó l k e z d v e . 

Ezen kedvező alkalom felhasználására egész t isztelettel kérem a nagyérdemű közönség szíves látogatását. 

L E O N H A R D M., e z e l ő t t J A N K O V I T S P. 
Budapest, Deák Ferencz-uteza 10. szám alatt. 

gyógyborok! 
Ezen közkedveltségnek örvendő és az orvosok által is a leg­
nagyobb elismerésben részesült gyógyboraim, melyek hason 
készitményü külföldiekkel a versenyt bátran kiállják, a leg-
obb minőségű anyagokból készítem; ezen borok étvágy­
gerjesztő, idegerősitő, a vérképződést elősegítő diatetiküs 
készítmények ; 

Pepsin bor 
kitűnő hatású mindennemű gyermekbajoknál, vérszegény és 
tuberknlozus gyermekeknél, megszünteti a gyomorégést a 
bor v. sörnek túlságos élvezete után, 1 palaczk ára 1 frt 50, 

Coca bor 
az idegrendszer élénkítésére, erősítéseié és tevékenységének 
fokozására orvosilag sokszorosan ajánlott becses szer, rögtön 
megszüntet mindennemű ideges fájdalmat, migrént, fog- és 

arczfájüalmat. 1 palaczk ára 1 frt bO, 

China és China vasbor 
sápadtság, vérszegénység, étvágytalanságnál, átalános gyen­
geségnél hosszú és nehéz betegségek után a legjobb sikerrel 
lesz használva és végre kitűnő erősítő szernek bizonyul az 

aggkorban. 1 palaczk ára 1 frt 50. 
10 üveg egyszerre rendelve 12 frt osztr. ért. 

SIPŐCZ ISTVÁN 
gyógyszerész. 

3766 M n v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a P é c s e t t . 

Alkalmi butor-vásárlás! 
PATYI ISTVÁN ÉS TÁRSAI 

hazai gyár tmányú asztalos és saját készi tményü kárpi tos butor te rmeiben 
Budapest, IV. (uh.) koronaherczeg-nteza 11. SL, I. emelet, a zsibáros-uteza sarkán, a fiíposta-palotával szemben. 

A le fo ly t nyári i d é n y alatt m ű h e l y e i n k b e n n a g y m e n n y i s é g ű butor gyártatott , minek következtében ter­
meink é s raktáraink annyira tu lhalmozvák, h o g y e m e ó r i á s i k é s z l e t ü n k e t minden elfogadható, még az e l ő á l l í ­
tási á r o n a l u l i s e l á r u s í t j u k , amennyiben e t ö m e g e s g y á r t á s a m a ke l l emes helyzetbe juttatott , hogy szilárd mi­
n ő s é g ű , száraz anyagbó l készü l t bútorainkat o l c sóbban adhatjuk, mint bárhol s azokért 2 é v i j ó t á l l á s t v á l l a l u n k . 

Há ló , ebédlő és do lgozó szoba berendezések , m i n d e n n e m ű fából é s sz ínben a legújabb divatú angol , barokk* 
rena i s sance é s ó német s ty lben, va lamint szalon-garnitúrák, a l egd iva tosabb franczia ke lmékkel bevonva , ugy 
e b é d l ő é s há ló d ivánok és ot tománok a l egegyszerűbbtő l a legf inomabb k iv i t e l i g óriási vá lasztékban találhatók 

Á r a i n k a k ö v e t k e z ő k : Te l j e s hálószoba-berendezések, u. m. 2 szekrény, 2 ágy , 2 éjjeli szekrény é s 
mosdó 90 forinttól 700 forintig. — T e l j e s ebéd lő -berendezések , u. m. credenz, trumeaux tükörrel, asztal és 6 szék 
100 frttól 8 0 0 frtig. — Szalon-berendezések u. m. e g y garnitúra, szalon-asztal és consol-asztaltükörrel 100 írttól 
5 0 0 frtig. — Ottománok 2 2 frttól 100 frtig. — H á l ó - d i v á n o k 20 frttól 80 frtig. — Magas támlájú ebédlö-divánok 
szöve tbő l v a g y bőrből , 40 frttól 200 frtig. — íróasz ta lok 12 frttól 120 frtig. ' 

E z e n k í v ü l minden a lakú és m i n ő s é g ű e g y e s bútordarabok megrendelés és rajz szerint a l eg jutányosabban 
k é s z í t t e t n e k . T e r j e d e l m e s k é p e s butor árjegyzékünk i n g y e n é s b é r m e n t v e küldet ik, a vidéki megrendelések non 

t o s a n e szközö l t e tuek . Hazafias t iszte lette l P a t y i I s t v á n é s T á r s a i 

•ÍÜnstónÉt I 
ü v 
éP*a\>aia.te 

Gasteini ezukorkák gK*5SÍSS. "S-
ség és hurutok ellen. Csomagja frt — . 3 0 . 

G-asteini csúz- és köszvény-aether S S t p 
R h e u m a t i s m u s - A e t h e r ) a czirbolyafenyöből , legjobb 
szer bedörzsölések és borogatásokra, csúz, köszvény e 
csukló-fájdalmaknál, stb. 1 üvegcse frt 1.— 

Í T a s t p Í T l i q7flTVnnn ( G a s t e i n e r Se i fe ) czirbolyafe-
U U b l t í l H l S Z a p p a i l n y ö b ő l , kitűnő hatású csúzos és 

köszvényes bajoknál, mint rendes mosdószappan is k^"' 
miután az avezbőrnek puhaságot és frisseséget *olc 
nöz. — Darabja 6 0 kr. 1 earton 3 darabbal frt 1-DU-

Gasteini czirbolyafenyó'-olaj .gelatintokocs-
U á V (Gaste iner Zirbelkiefer-Oel-Gelatine-Kapsetw 
Q - a a - belégzésre és belsőleg a légzőszervek bánta"" 
ellen; 1 üvegcse frt 1. — . . 

Gasteini fürdőkivonat ^$h£tt^ 
vény és görvély ellen. — 1 palaczk 5 fürdőre, frt * 

Pipere-czikkekben, 3 ^ ^ . £ ^ ; 
tálam még a g a s t e i n i cz irbo lyafenyöből el°'^.1"r'L in. 
s zájv íz , f ogpas ta , haj - és arcz-kenőcsök, ™eJy„fiatók. 
den gyógyszertárban és l-i endü illatszerészeknél *«P" 

Eiőáiütva H E H I Fiiraktár Bodapestfii 
dr. Sedlitzky 

cs. k. ndv. 
a gyógysz. által 

Salzburgban. 

Főraktár M » P " " -

Tőrőkttssd 
«i 

gyógyszei— 
kaphaték a W* 

gyógysiertáraklu 

ftanklin-Táxanlat n y o m d i i a . (Budapest, egyetem u t c a 4. „tm. 
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Elófizeteíi feltételek: VASABNAPI UJSAO és | egész évre 1 2 bt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre-. 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÜJSAG egész évre 8 frt 

fé]évr« _. A • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ! T " eYre 6 , r t 

( félévre _ 3 • 
Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj Is csatolandó 

THÖKÖLY IMRE S A BUJDOSÓ KURUCZOK. 
(1679—1682.) 

A« VASÁENAPI UJSÁGD f. é. 24-ik számában is­
mertettük Thököly ifjúságát s bemutattuk 
az ő arczképeit, a «Történeti Életrajzok»-

ban megjelent képek után. Ez «Életrajzok* egy 
ujabb füzetében Thökölyt hatalma és politikai 
szereplése tetőpontján jellemzi életirója, Angyal 
Dávid, s az ő 1679—1682 évi szereplését szép 
képekkel illusztráltatta az ((Életrajzok» jeles 
szerkesztője, Szilágyi Sándor. 

E képek között bizonyára legérdekesebbek és 
legjellemzőbbek ama kuruez képek, melyek Thö­
köly bujdosóinak karakterisztikus marezona 
alakját tüntetik fel, egykorú olajfestmények után, 
melyek eredetije gróf Berchtold Arthur tulaj­
donát képezi. Az egyik csoport ivó és dohányzó 
kuruezokat ábrázol, a mint boros hordó és pipa­
szó mellett beszélgetnek, politizálnak. Ruházat­
juk is jellemzetes, egyiknek térdén és könyökén 
szivalaku piros posztó betét a kék nadrágon és 
dolmányon. A hajdu-csoportnál sem hiányzik 
a boros-kancsó, ép oly kevéssé az őrségen ál­
lóknál. 

E bujdosók, kuruezok, hajdúk, az örökös harcz 
viharában megedzett, marezona alakok voltak 
Thököly vitézei, a kiket részint a német politikai 
és vallási üldözés, részint a török kizavart ősi 
birtokukból, lakóhelyükről s hontalanul bujdos­
tak ide-oda s hadtestekké verődvén, hadakozást 
folytattak a magok szakállára s a magok módja 
szerint a császári hadak ellen. 

Nem volt ez rendes hadsereg, hadviselési 
módja is egészen sajátszerű. A nyilt csatát, dönt& 
ütközetet kerülték, de örökös guerilla-harczczal 
fárasztották az ellenséget; mindenütt ott voltak, 
a hol nem várták őket, s könnyen félresiklottak 
az üldöző ellenség elől. Egyszer a Tiszán tul 
tűnnek fel (az északkeleti megyék a főfészkeik), 
majd Jászberény vidékén portyáznak, innen hir­
telen Abaujban teremnek, meglepvén egy-egy 
kisebb császári haderőt. Ellátogatnak az észak­
nyugati vármegyékbe, elfoglalnak egy-egy gazdag 
bányavárost és várakat; be-beütnek Morvába,. 
Sziléziába, a honnan gazdag zsákmánynyal tér­
nek vissza, s azt kótyavetyén hirtelen eladják. 
Ha a császári hadak útjokat a Jablunkai szoros­
nál elállják, egy diverziót csinálnak a lengyel föld 
felé s a Szepességen át kerülnek az ellenség háta 
megé. 

Ennek a harezmodornak egyik fényes próbája 
az 1679-iki szikszai csata. Thököly Jászberény­

ben hallja, hogy a sárospataki parancsnok, La 
Bor de a tokaji szüretre készül (bizonyára a Her­
nád völgyéről.) Rögtön útnak indult vagy 200 
vitézzel s éjjel sem pihenve nagy gyorsasággal 
halad a Hernád völgyére s november 4-én vir­
radat előtt a Szikszó melletti Újfalu szőlőhegyei 
felett lesbe állitá seregét. La Borde a Hernádon 
tul Dobsza mellett táborozott, alezredese, Gers-
torf százötven lovassal Aszalóra jött előre éle­
lemszerzés végett. 

Thököly néhány száz lovast küldött eléjük 
Harsányt és Petneházy vezetése alatt, hogy 
«lesre kihozzák a németeket.)) Ezek Aszalón 
megütköztek a németek előcsapatával. A puska-

ropogás elhallatszott a dobszai táborba, a mely 
megindult az övéik segítségére. A kuruezok ész­
revevén a segítség közeledtét, hátrálni kezdtek 
Szikszó felé. «A császáriak neki izeledtek az 
üzésnek;» de midőn már a szőlők mellett elvo­
nultak, Thököly «sebes nyargalvást» lejővén 
a szőlőhegyről, űzőbe vette a császáriakat. A futó 
kuruezok is visszafordultak s igy közrefogták 
a németet. 

Ezek a két tüz közül rendetlen futással mene­
kültek oldalvást a Hernád felé. De csak kevesen 
juthattak át a folyón: számos főtiszt fogságba 
került, ellenben a győzők aránylag csekély vesz­
teséget szenvedtek. 

Ívj- JJ£>S'J"'"*K 

Egykorú hollandi festőtől. 

T H Ö K Ö L Y I M R E . 
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H A J D Ú - C S O P O R T . EREDETI OLAJFESTMÉNY. GRÓF BERCHTOLD ARTHUR TULAJDONA. 

Ilyen volt a kuruczok hadakozási módja. Gyor­
sasággal, váratlan meglépésekkel s cselfogások­
kal pótolták ki azt, a miben gyengébbek voltak 
a rendes császári hadakkal szemben. S ezért va­
lóságos rémei lettek a nehezebben mozgó laban-
czoknak. 

Thököly Imre politikai szereplését Erdély 
védszárnyai alatt kezdette, Teleki Mihály oldala 
mellett, a ki rövid ideig a bujdosók hadvezére­
ként szerepelt s a kinek özvegygyé lett leányával 
az ifjú Thököly jegyet váltott. 

Teleki vezérsége rövid ideig tartott s utána 
Thököly szorította le a bujdosók éléről a régebbi 
vezért, Wesselényi Pált. Eleinte még ekkor is 
• igaz és hiv»-nek vallotta magát az erdélyi fe­
jedelemhez ; de midőn látta, hogy Apafytól hiába 
vár segítséget: függetlenné tette magát Erdély­
től s a szikszai győzelem után tartott szoboszlai 
gyűlésen (1680 jan. 7-ón) kikiáltatott a magyar 
hadak fővezérévé. Most már mint a fölkelők vezére 
maga kezdett alkudozni a törökkel a segítség­
adás végett. De egyidejűleg folytatta a békeal­
kudozásokat a bécsi udvarral is, az alkotmány 
s a protestáns istentisztelet szabadsága helyre­
állítása és saját atyai örökségének visszaadása 
érdekében. E végett 1680. február elején fegy­
verszünetet kötött pünkösd napjáig. De midőn a 
béke létre nem jöhetett, megújította a hadako­
zást. A nyár elején a kuruczok Trenősénben, 
Árvában, Liptóban kalandoztak 8 betörtek 
Morvaországba, majd Sziléziába is. Thököly 
maga a Szepességből Pozsony alá nyomult, majd 
hirtelen visszafordulva, aug. 15-én Kézsmárk 
alatt termett, a a várost elfoglalta; ostromolta 
Lőcsét is, de hiába. 

A következő tél (1681.) újra fegyverszünettel 
és békealkudozásokkal telt el. A kuruczok Bereg, 
Ugocsa és Szatmár megyék területén kaptak a 
császáriaktól téli szállásokat. Lipót császár-ki­
rály ez év tavaszán hívta össze a sopronyi or­
szággyűlést, de Thököly ezen nem vett részt. 

Végre a török is rászánta magát a magyar 

fölkelők megsegélósére. De az athnamét, mely 
által a szultán pártfogása alá vette a magyaro­
kat, nem Thököly, de Apafy fejedelem kezéhez 
küldötte. A vezérek versengése késleltette 8 
megbénította a hadjárat sikerét, Az erdélyiek 
kivonulása lassan történik, Thököly sem szíve­
sen csatlakozik az erdélyi és török hadakhoz s 
az eredmény mindössze néhány Tiszántúli város 
és várda (Böszörmény, Kalló, Kis-várda, Nagy-
Károly,) elfoglalása a németek kezéből, melyeket 
ezek Thököly elszakadása s az erdélyi hadak 
visszavonulása után hamarosan visszafoglaltak. 

A török belátta, hogy a magyarországi felkelők 
többé nem Erdélyre, de saját választott fővezé­
rükre hallgatnak s igy a budai basa megbízatást 
kap, hogy egyenesen Thökölyvel szövetkezzék, ki­
nek az erdélyi fejedelemséget ígérgetik. XIV. La­
jos franczia herczegi ranggal kínálja és uralmat 
ígér neki akár Franczia-, akár Lengyelországban. 
Thököly a császárral való békealkudozásban 
ezekkel egyenértékű kárpótlást kivan. 

Hatalmát nagyban növelte Zrínyi Ilonával, 
I. Bákóczy Ferencz dúsgazdag özvegyével, ez 
időben (1682 jun. 15.) történt házasság 
melynek következtében Munkács, Eegécz és 
Makovicza várai Thököly örségével láttattak el. 

A hatalom tetőfokáig még csak egy lépés volt, 
melyet az 1682 nyári hadviselés meghozott. A 
hadjáratot az ez évben újonnan kinevezett kassai 
parancsnok.Herberstein gr. elfogatásával indította 
meg Thököly. Ezután tüstént Kassa alá szállott, 
hogy mielőtt a segítségül kirendelt nagyvezér 
megérkeznék, a várost elfoglalja. S Felső-Ma-
gyarcrszág fővárosa 1681. aug. 14-én csakugyan 
meghódolt Thököly előtt. 

Kassát követte Szádvár, Eperjes, Lőcse, Tokaj, 
Ónod és Putnok elfoglalása s megkoronázta e 
hadjáratot a hatalmas és erős Fülek vára kiví­
vása az egyesült kurucz, török és erdélyi hadak 
által 1582 szept. 10-én. A vitéz Koháry István 
főkapitányt, a ki nem akarta feladni a várat, 
Begéczre kisértette a kuruczok vezére. 

M U N K Á C S V Á R A . — DÖERE RAJZA. 

Most állott Thököly hatalma tetőpontján. 
Szept. 16-án a nagyvezér nagy pompával fogadta 
őt sátorában, sok dicsérettel halmozta el s ünne­
pélyesen kikiáltotta Magyarország királyává. 
Az athnáme kihirdetése után átadattak neki a 
királyi jelvények: a köntös, kard, bot, zászló és 
a korona. Mindegyik jelvénynyel más-más basa 
látta el, dagályos szavak kíséretében. Midőn már 
a korona is fején volt, a nagyvezir fölkelt s üd­
vözölte az uj királyt s felszólítá kísérőit, hogy 
ők is ismerjék el Thökölyt királyul. 

Midőn a basák eltávoztak, Thököly magyar 
kísérői parancsait kérték az uj királynak. De 
Thököly nemes önmérséklettel azt válaszolta, 
hogy a királyi czim őt meg nem illeti s hogy ő 
csak fejedelem s a magyarországi részek urának 
czimét veszi fel. 

A hadjárat még tovább folyt a török eltávo­
zása után is. Thököly előnyomult Zólyomig s 
elfoglaltatta a bányavárosokat. Körmöczbányán 
Thököly képével és uj czimével verték az ara­
nyat. Petrőczy István 2000 lovassal Sziléziába 
is ellátogatott. 

E váratlan hadi siker megdöbbentette a csá­
száriakat s Thökölynek nem volt nehéz előnyös 
fegyverszünetet kötnie, melyben Felső-Magyar­
ország egész a Garam folyóig átengedtetett neki. 

így Thököly urává lett az ország keleti részé­
nek néhány vár kivételével. A bujdosók pedig 
sok hányódás-vetődés után hazájokba térhettek 
s visszakapták elkobzott javaikat a szepesi ka­
marától. SZADECZKY LAJOS. 

FRANCZIAORSZÁG HATÁSA EURÓPA 
MŰVELŐDÉSÉRE. 

— Sátoralja-üjhelyen, nov. 11-én tartott felolvasás.— 

(Vége.) 

Ha a tánczokat egyenként és együttesen te­
kintjük : szemünkbe ötlik az a vonásuk, mely 
kiválóan jellemzi a franczia szellemet. 

A francziák közhatalmi és művelődési világ­
uralmának koráig ugyanis a nemzeti tánczok 
jobbára olyanok, melyekben csak egy pár szere­
pelt, vagy néha csak egy egyén. 

Minél barbárabb valamely nép, táncza annál 
inkább elszigetelt, magános. A ndger árnyékával 
tánczol, az abesszíniai egyedül járja a calandá-t, 
s a török méltóságán alólinak tartja, hogy u8' 
rándozzék mint a bolond: ott csak a rabnő tán­
czol, ott a bajaderek magán-tánczajárja. Ismere­
tes a Lloyd-hajón tánczra perdült párokat szem­
lélő mohamedán atyafinak ama mondása: «neB1 

végeztethetnék el ezt a munkát rabszolgáikkal ?» 
Nálunk a palotásban nők is részt vettek. Ko­

moly, méltóságos tánczukat igy irta le Csokonai: 
Csak a magyar táncz az, mely bir oly érdemmé1' 
Hogy legjobban egyez a szűz szeméremmel. 
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De már a verbunkost csakis a férfi lejtette, 
délczeg testtartással, lassú lépésekben. S Csokonai 
ezt a magán-tánczot tartotta a legmagyarabb s 
legszebb táncznak : 

Csak a magyar táncz az, mely soha sem jára 
A jó egészségnek semmi ártalmára, 
Mivel mérsékelve mozgatván bennünket, 
Frissíti elménket, testünket, vérünket. 

Már a kuferczest, mely szakasztott párja a 
mai souper-c?árdásnak, s melyben egy «anglus» 
Bécsben háromszáz figurát számlált meg, ugyan­
csak Csokonai «szapora, rendetlen, hiu tót táncz­
nak* nevezi. 

A legérzékibb néptánczokat, u. m. a spanyol 
fandangót guitarre-kiséretre egyetlenegy nő, a 
náp olyi tarantellát több egymásba kapaszkodó 
nő járja. A kis oroszok nemzeti tánczában, a 
kazacsában, szintén csak egyetlenegy pár vesz 
részt. 

A francziák ízlését ilyen solo-tánczok nem 
elégíthették ki. S csakugyan azt látjuk, hogy 
polgárosodásuk, mint mindenben, ugy a táncz-
ban is közelebb hozta egymáshoz az embe­
reket, társaságba vegyíté, megteremtvén, illető­
leg mindenfelé, félvad népek közé is elterjeszt­
vén a társas-tánczokat. Tán semmi sem mutatja 
meggyőzőbben a francziák átható befolyását az 
emberiség művelődésére, mint épen ez a magá­
ban véve csekélynek látszó tény. Mert hogy ke-
vésbbé czivilizált népek közé is bevigyék társas-
tánczaikat, az annyival nagyobb föladat volt, 
mert előbb le kellett rombolniuk azt az egyházi 
felfogásra támaszkodó idegenkedést, melylyel 
a kontinensen átalában a tánczmulatságokat 
tekintették.* Előbb rehabilitálniuk kellett ma­
gát a tánczot, mint a müveit életviszonyok 
egyik fontos tényezőjét. A franczia irodalom 
hosszú előkészítő munkájára volt szükség, hogy 
a bálok ilyen felfogása általánossá váljék. Még 
1764-ben Rettegi György igy ítélte meg a táncz­
mulatságokat : «Bál nevű vendégség, — úgy­
mond — melyben épen annyi istenes dolog me­
gyén végbe, mint régen a Báál isten tiszteletiben.» 
"Efféléket hozának be az urak Erdélybe! Igazán 
nevezték bálnak, mert a Báál-istennek áldoznak 
benne.» S még ezután vagy száz esztendeig tartja 
magát az a nézet, hogy a bálok nem férnek meg 
a tiszta erkölcscsel. Sárospatakon például csak 
1840-ben engedték meg, Fáy Ferencz algondnok 
kezdeményezésére, hogy a juristák, vagy a mint 
a «Honművészi) irja, a törvényhallgatók nyilvá­
nos bált rendezzenek. Patakon 1840 febr. 1 -én 
tartották az első jogász-bált, «nemzeti táncz-
czal» kezdték, magyar ruhában, — Bunkó ban­
dája húzta. 

A franczia szellem elterjedésének nagy emel­
tyűje, hogy az előadásunk alapjául fölvett 
XVIII. században nincsen nemzeti vagy faji fél­
tékenység, mely útját állana. Még háború alatt 
sem jelentkezik nemzeti faj-gyűlölet nép és nép 
között; mert azon kor háborúi nem a nemzetek, 
hanem a kabinetek vállalatai, melyek sikeréért 
épen ezért jobban érdeklődnek a kabinetek szűk 
koteriái, mint a nemzetek nagy tömege. 

Saját vezéreik, Belle-Isle és Grammont vere­
ségeit játszi kedvteléssel kürtöli az utczai Múzsa. 
Ellenben 77. Frigyes ellen még Rosbach után, 
vagy Püt ellen még a gyarmatok elvesztése után 
sincs semmi keserűség Parisban. Sőt a chansonok 
hőseivé avattatnak. S mikor a franczia diploma-
czia 77. Katalin ellen fordul, ugyanakkor Voltaire 
védelmére kél. Szóval az udvar s a hivatalos 

* Igy pl- a kecskeméti ref. egyház jegyzőkönyvében 
ezt a bejegyzést találjuk: «1757 die 17 Januarii. Kü­
lönös regula a tánczrul. 1. A közöttünk darab időtül 
fogva eláradott muzsika és táncz, mind lakadalmi al­
kalmatossággal, mind pedig más akármely vendégsé­
gekben, tellyességgel tilalmaztatik; és ha kik tapasz­
taltatnak, az ekklézsiai fenyítéket semmiképen el nem 
kerülik,, stb. 

világ gúny tárgya azon nemzet előtt, mely érzi, 
hogy tényleg és a világ szemében nagyobb tár­
sadalmilag, mint kormánya által, mely nemzet­
közileg repraesentálná. 

Az orosz egyenesen művelődése megindítójá­
nak nézi a francziát, ép ugy mint a magyar. 
Spanyolország, Nápoly, Panna, a Bourbon-ház­
ból származó uralkodóinál fogva, örömest tekinti 
magát Francziaország kiegészítő része gyanánt, 
hogy reá is essék egy sugár a gloire ama fényes 
napjából. A német sem gyűlöli a rajnántúli test­
vért. Tudja, hogy e nemzet német területen ma­
radandóan nem hódít, s e részben jobban tart a 
kebelén táplált kígyóktól, Ausztria vagy Porosz­
országtól. 

Egyedül az angol tartózkodik lehetőleg a fran-
cziás műveltségtől. Kizáró, rideg patriotizmusa, 
insuláris helyzete, magának élő népet teremtett 
belőle, s meg tudott állni a maga lábán. Igy esett, 
hogy akkor, midőn a franczián kívül nincs más 
eredeti, magából a társadalomból nőtt irodalom 
Európában: Anglia egy Sívift, egy Addison, egy 
de-Foé, Johnson es Goldsmith müveit mutat­
hatta föl. 

De azért az angolok sem vonhatták ki mago­
kat a franczia befolyás alól, oly korban, midőn 
egész Európa egy nagy családnak látszék. A feje-

'. delmek összeházasodva. A nemzetek zömét alkotó 
[ alsóbb néposztályok nem tettek számot, s a ki-
: váltságolt osztályokból valók merőben világpol­

gárok (citoyens du monde), mert első sorban 
kasztjuknak tagjai, s nem nemzetüké. A magyar 
nemes és a franczia nemes közelebb állott egy­
máshoz, mint a magyar nemes és a magyar pa­
raszt. 

Egész sereg idegen nemes ember vágyai ne­
továbbját érte el, hogy apródul vagy katonául 
szolgálhat Francziaországbari. Ott van Bercsényi, 
Eszterházy, Ráttky, PoUerecsky: magyar neme­
sek s franczia ezredtulajdonosok. 

Viszont nincs az a franczia, ki szívesen látott 
katonatiszt ne lenne idegen államok hadseregé­
ben. La Fayette az Egyesült-Államokban szol­
gál, Dumouriez, Choisy, Viomesnil a lengyelek­
nél, Saint-Germain meg Kleber Ausztriában, 

j Comte de Damas, Duc de RicheUeu, Langcron 
Oroszországban, Bonneval s a magyar eredetű 

i báró Tott franczia tábornok Törökországban, s 
: egész csapat a porosz királynál, Perzsia és Indiák 
j fejedelmeinél. 

A franczia irók, művészek, tudósok, szaká­
csok, komornak, kertészek, nevelők és bonne-ok 
hazája széles e világ. A határok mintha csak 
pusztán földrajzi fogalmakká váltak volna, me­
lyeket egyedül a kormányok respektálnak. 

Mert a franczia nyelv a XVIII. században azzá 
1 lett minden tehetségre nézve, a rai a korán arab 

nyelve minden igazhivő mohammedánusra. Ezt 
beszéli minden művelt ember, mert csak ezzel 
boldogulhat, mint citoyen du monde. Szent-
Ágoston alatt lióma az Isten városa, most Paris 
az emberiség városa.* A polgárosodás egészen 
kosmopolita, s szükséges volt, hogy kosmopolita 
legyen, máskép sohasem lehetett volna a világ 
urává. 

Az átalános emberi, az a mi minden ember­
rel közös, a mi nincs nemzethez kötve, minek 

* Hmm önéletrajzában (1776) így ír róla: «Csupa 
gyönyörűség Parisban élni, mert sehol a világon nincs 
város, mely annyira bővölködnék fogékony, tudós és 
finom társaságban, mint ez. Egy időben azon jártat­
tam az eszemet, hogy egész életemre oda megyek 
lakni.» S ez a felfogás még ESttöiaü is visszhangzik a 
Karthausiban: «Ki nem álmodott — úgymond — Pa­
risról gyermekkorában'! ! ki előtt nem emelkedett 
egy nap reményként e város, mely mint a szív, egész 
népének egész életét zárja magába, s melyhez min­
den csepp vér egész erővel tolni, mintha dobogni akarna 
körében ? kinek lelkét nem tölti vágy, ha csodáiról 
hall, s nagy tetteiről vagy bájló romlottságáról?. 

törvénye törvény a timbuktui négerre ós a salon-
fira egyaránt, a mi mindnyájunk tulajdona, — ím 
ennek a kinyilatkoztatja a franczia szellem; és 
saját rokonszenves egyéniségével feldolgozva, 
ezt a szellemet adta vissza a világnak, művészi 
formában. Lényegében társas, tehát társadalmi 
szellem, mely minden viszonyok közé alkalmas, 
mert minden emberi viszonyoknak mintegy ki­
vonatja. S a mi fő: az embert mindenkor em­
bernek tekinti; türelem és felvilágosodás a jel­
szavai. 

A franczia humanismus, minden mellékes 
körülmény számbavétele nélkül, az ember egyéni 
értékén kivül semmi egyébre nem tekint. A mint 
Bessenyei irja, ki voltakép nem egyéb, mint 
magyarul iró ós verselő Voltaire: 

Czil'ra, iiros hangon ne verselj, ne beszélj, 
Az tmbtrt fedezd fel B erkölcséről ítélj. 

Dőre beszéd, hogy a franczia szellem uralma 
azonos lett volna az erkölcstelenség uralmával. 
Nincs czivilizáczió, mely az aljasabb szenvedélyek 
segédkezését nélkülözhetne. Ez az alom, hogy 
ne mondjuk: trágya, melynek rothadása múlha­
tatlan előfeltétele az uj tenyészetnek. 

Csak egy fajta példát hozok fel. A szerencse­
játékok, az aljas szenvedély e kinövései, nyel­
vünkben megőrizték a legerősebb idegen befo­
lyások nyomait. 

Olaszországból jött a curta vagyis kártya, a 
lottó, a tombola, a szerencse kereke s a koczka-
játékok minden neme. A tarokk-n&k (tarocco) 
Velencze és Milano a hazája, műszavai: a skíz 
(schiso), pagát (bagatt vagy bagattella), gavar 
(caval vagy cavallo), ultimo, skart (scarto, a la­
tin ex-cartare), egytől-egyig olaszok, ép úgy, 
mint a birbics (biribisso), a resztó (a. m. mara­
dok, resto), s maga a hatalmas tromf (trionfo), 
mely voltakép diadalkiáltása a szenvedélyes kár­
tyás olaszoknak. 

Jött a franczia befolyás, s nálunk is lábra ka­
pott a /i«sa»v/-játékok minden neme. Az adut 
(á tout) és az ász (as) versenyre kelt a tromffal. 
Bejött a biliárd, az <t lu guerre, a carambole; 
továbbá & franczia kártya : a tréfle, coeur, car-
reau, pique, s egész csoport műszó: partié, ta­
lon, betli (béte), honneurs, banque, banquier, 
préférence, écarté, á F hombre, piquet, kujon 
(coi'on), s maga a máriás, melynek eredeténél 
nehogy Máriára gondoljunk, mert az egyenesen 
a franczia «le mariage», máskép «jeu de la 
Guimbarde». 

S tán a német nem gazdagított bennünket e 
téren semmivel? Nincs-e nyelvünkben a ferbli-
től le a gyermekek Kopj oder Sckrifi játékáig 
tömérdek nyoma a németség ilyetén befolyá­
sának '.' 

Romániában a nyilvános és rejtett romlottság 
szolgálatában csaknem kizárólag magyar elemek 
állanak; de azért lehet-e mondani, hogy mi oda 
csupán csak romlást küldünk, szabad-e elfelej­
teni, hogy a romlottság mellett magyar tudósok, 
művészek, mesteremberek egész raja dolgozik a 
román polgárosodás épületén"? 

Azt is az unalomig gyakran olvashattuk, hogy 
utoljára is a demoralizáczió szorítá le Franczia-
országot azon helyről, melyet annyi dicsőséggel 
foglalt el. 

Ez azonban vagy elfogult, vagy a mi több 
annál, hazug állítás. 

Minden czivilizáczió, mikép minden szervezet, 
önmagában hordja halála csíráját. 

Midőn 77. Katalin 1765-ben Le Prince-t föl­
hívja, hogy orosz typusokat fessen természet 
után: a hazatérő művész uj dolgokkal, egy uj 
világ föltárásával lepi meg a párisi Salont. Ez 

j az első nyilvánulása a speczialis nemzetinek, a 
franczia universalizmussal szemben. 

Ezzel egyidejűleg a poroszországi franczia 
kultúra, azon ellentétnél fogva, melyben a nem-
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Ugrón Gábor. 

Helfy Ignácz. 

Orbán Balázs. 

Horánszky Nándor. 

Gróf Apponyi Albert. 

Grünwald Béla. 

Bujanovios Sándor. 

Madarász József. 
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Tisza Kálmán. 

Baross Gábor. 

Báró Kemény János. 

Péchy Tamás. 

Báró Podmaniczky Frigyes. 

Vizsolyi Gusztáv. 

Gróf Csáky László. 

Gróf Bánffy Béla. f 1888. nov. 18. 

Darányi Ignácz. 

Móricz Pál. 
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zetivel szemben állott, első ébresztője lesz a né­
met irodalom nagy korának. Mikép nálunk 
II. József erőszakos germanizálása ébreszti az 
immár elandalodott magyarságot nemzeti ön­
tudatára. 

S jönnek egyfelől a Lessingek, Klopstockok, 
Schillerek, Wielandok, Göthék ; másfelől a Gva-
dányiak, a népies iskola, majd a Kisfaludyak. 
Ányos Pál, ki maga is a franczia irodalom em­
lőin nőtt fel, mialatt élesen támadja az idegen 
módit, egyszersmind lándzsát tör a nemzetinek 
jogosultsága mellett: 

Nem kedveli az erkölcs szagos keszkenőket, 
Fípes ruházatot, nyakakon kendőket: 
Fátyol, nagy ezüst gomb, párduczok bőrével, 
Jobban öszveillik magyarok szívével. 

Politikai téren a napóleoni háborúk lesznek 
leghatalmasabb rugói, veteményes kertjei a nem­
zetiség eszméjének, mely terjed, mint az avarba 
kapott tűz. 

A franczia forradalom demokratikus eszméi a 
tömeg felszabadítására törekedvén, uj, egészen 
nemzeti elemeket állítnak a közélet piaczára.Rö vid 
időn a népies kap lábra világszerte, kapcsolatban 
a nemzetiség eszméjével. A nemzeti elkülönzés, 
más szóval a kiválás a világpolgári egyetemes 
népcsaládhói, diadalmaskodik az universalizmu-
son; immár ez a vezérgondolata Európa vala­
mennyi népének. 

A világ iskolába járt Rómához, majd az 
olasz renaissance-hoz; ezeket váltotta fel a 
franczia iskola. Jó tanító volt mindenik, — 
mert tanítványai nyakára nőttek. Mikor va­
lamely czivilizáczió odáig emeli környezetét, 
hogy az megállhat a maga lábán: akkor már 
megtette kötelességét, és akkor ütött órája, — 
az önállóságra képesített tanítványnak nincs 
többé szüksége mestere vezető kezére. 

A franczia nemzet annyira iskolázta már a 
világot, hogy annak részei saját erejökön, saját 
egyéniségöket követve fejlődhetnek tovább. Ha 
a gyermek nagykorúvá lesz, a maga fejével 
akar gondolkozni, s emancipálja magát tanító­
jától. 

Ez, és nem a németek nagy katonai győzelmei 
szegték szárnyát a franczia szellem világural­
mának. 

Es itt, mielőtt tovább mennék, nem fojthatok 
el egy megjegyzést. Mivel egész nemzeti életün­
ket a politika abszorbeálja, a magyar ember 
hozzászokott, hogy a közviszonyokat kizárólag a 
politika szemüvegén át nézze. Mondhatni egé3z 
népünknek egy vagy más irányban elfogult, egy­
oldalii pártszellemét jellemzi az öreg Kászonyi 
példája, ki állítólag soha életében nem ült ha­
jóra, mert azon is van kormány. Próbáljuk meg 
ezúttal kibontakozni ez egyoldalúságból. Társa­
dalmi dolgokról szólván, próbáljuk meg azokat 
a társadalom, s ne a politika szempontjából 
itélni meg; mert az az igazi tárgyilagosság, mely 
minden tárgyat a saját, s nem egy idegen tárgy 
fogalomköre s törvényei szerint itél meg. 

Németország politikai túlsúlya ez idő szerint 
elvitázhatlan tény. De a Sedan óta eltelt közel 
húsz esztendő társadalmi téren világosan kimu­
tatta ez uralom sivárságát. Francziaország hege­
móniája alatt — nem az anyagiakat, hanem az 
ember nemesebb, pénzzel megfizethetetlen javait 
tekintve — soha nem volt példa ilyen meddő 
húsz esztendőre. 

Mert Francziaország, mialatt önmagát szeren­
csétlenné tette, ugy tett, mint ama mesebeli 
pelikán, az önfeláldozás halhatatlan symbo-
luma: szive vérével tápláltagyermekeit, az em­
beriséget. 

Mialatt saját abszolút kormánya elnyomta a 
franczia nemzetet, az a nemzet annál erősebben 
viaskodott a szabadság, türelem és felvilágoso­
dás nagy eszméi mellett, melyeket az egész vi-
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lággal közölt, hogy a maga képére nevelje az 
egész emberiséget. 

Németországban, mialatt a nemzet ugyanoly 
politikai viszonyok súlyát hordozza: az ál­
lambölcselök s a gondolkodók minden osztálya 
arra akar mindnyájunkat tanítani, hogy ez az 
eszményi állapot, melytől elválaszthatlan az em­
beriség üdve. Vagyis szándékosan összezavarják 
a politikai szükségességet, mely pl. minket két­
ségtelenül a németekre utal, — a társadalom 

I igaz érdekeivel. Az államot azonosítják a társa-
I dalommal. 

Ez a meddő szellem, ez a retrográd irány, a 
ver és vas politikája, a születésen alapuló merev, 
jóformán kasztszerü rendiség, mely minden egyes 
alattvalónak pontosan megszabja a maga helyét 
az állami és a társadalmi hierarchiában, páro­
sulva a németség száraz, művészi érzék híjával 

! lévő s egyoldalú jellemével, — ez okozza, hogy 
I Németország oly roppant politikai fölény mellett 

is nem tud hódítani, s társadalmi befolyása alig-
! alig lépi át birodalma határait. 

Paradoxonnak látszik, pedig nagy igazság, 
! hogy a kard diadalai könnyű munkák a műve­

lődós diadalaihoz képest. Megverni egy nemze­
tet, kicsi dolog, gyakran ismétlődik; de meghó-
dítni az egész emberi nemet eddig csak egy 
nemzetnek sikerült s ez a franczia. 

Ott az egész társadalom, mintha egy szent 
őrület rabja lett volna, az egész föld kereksége 
pártfogójának, mesterének, barátjának tekinté 
magát, s meg tudta nyerni az egész emberisé­
get — határtalan emberszeretetével. Vagyis szi­
vével vitte végbe e nagy munkát, melyet máskép 
nem is lehet végrehajtani. Mert az emberiség 
olyan mint a szép asszony: hogy uralkodhas­
sunk rajta, meg kell nyernünk, hogy megnyer­
jük, tetszeni kell neki, s hogy tessünk neki, sze­
retetreméltónak kell lennünk. 

Ez a jelentősége a franczia társadalom amaz 
érzelmi vonásainak, melyeket most a németek 
nyomán divatba jött gúny tárgyává tenni. 

S vájjon Francziaország csakugyan megbukott 
volna-e már teljesen, azért, mert politikailag 
tényleg már alig számít ? 

En ezt nem tudom elhinni. Én nyitott szemek­
kel nézve a világba, ugy látom, hogy Franczia­
ország most is uralkodik a társadalomban. 

Ha körülnézek e díszes társaságon, melyben 
egy nagy vármegye intelligencziája gyűlt össze, 
azt látom, hogy a jelenlevőknek kalapjuktól 
csizmájok, illetőleg czipőjük sarkáig minden ruha­
darabja franczia izlésü. S ha magamon nézek 
végig, egyszerű fekete ruhámban a fran­
czia nemzet nagyságának dicső emiekjeiét pil­
lantom meg. Ez a salonkabát a franczia forra­
dalom vívmánya: jelképes kifejezője minden em­
ber vagy minden polgár egyenlőségének. Ugyanaz 
a szellem, mely levettette a grand seigneur-ökkel 
a skarlát, gránát, nyuszttal ékes díszruhákat, 
melyek korlátot vontak ember és ember közé: 
egyszersmind díszruhává emelte a polgárias, sima 
fekete kabátot vagy frakkot, melyet azóta különb­
ség nélkül egyaránt hord a pinczér és az orszá­
gok fejedelme. 

De nemcsak a ruha szabása emlékeztet fran-
cziákra a társaságban, hanem franczia ott az a 
magatartás, az a modor, azok a szokások, me­
lyek egy kört mívelt társasággá tesznek s meg­
különböztetik a barbártól. 

Ez a felolvasás, melyre összeültünk, egymás 
mellé szegények és gazdagok; nemesek és nem 
nemesek; katholikusok, protestánsok, zsidók és 
görögök; magyarok esnem magyarok; —tisztán 
a franczia társas élet hajtása, mely egyedül az 
embert nézi, s nem a rangját, nem a vallását, 
nem a nemzetiségét. 

BALLAGI ALADÁR. 
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OROSZ ÉLETKÉPEK. 
Katonai szállítók. 

Irta JEEMOLOV I V Á N . 

II. Sándor czárra ráfogták, hogy ő mondta 
volna, miszerint kívüle Oroszországban min. 
denki lop, már pedig a történelmi igazság ked­
véért kénytelenek vagyunk kijelenteni, hogy e 
mondat tulajdonképen Nagy Pétertől ered ki 
nem egyszer vetette szemére Mencsikovnak a 
«tolvajokkal* való egyetértést. 

A nagy czár idejében még nagyban járta a 
sommás eljárás, s a tetten ért tolvajt egy óra 
múlva rendesen felkötötték, de későbben nehe­
zen ment a dolog, mert sok főrangú ember ke­
rült lépre, s ezekkel a nexus miatt nem lehetett 
oly könnyen elbánni. 

Miklós czár oly ideges volt, hogy még a leg­
csekélyebb panasz is túlságosan felingerelte, s 
igy nem igen mertek hozzá hasonló dolgokkal 
fordulni. Egy izben a krimiai hadjárat után 
két angol kereskedő jelentkezett kihallgatásra 
Czarskoe-Selo-ban. Állítólag távcsöveket és egyéb­
optikai műtárgyakat szállítottak a hajóhad szá­
mára még jóval a háború előtt, de azért majd­
nem 200 ezer rubelre rugó számlájuk kielégíté­
sét nem voltak képesek kieszközölni. A czárhoz. 
jöttek tehát, tegyen ő igazságot köztük, és a 
kronstadti tengerészeti intendantura közt. Nes-
selrode gróf, mihelyt meghallotta, hogy a két 
angol valami piszkos dologban akar panaszt 
emelni a czárnál, azonnal megkísértette az ügy­
nek soron kivüli kiegyenlítését a mennyiben 
Kronstadtba utasította az idegeneket, hol aztán 
közbenjárása folytán a számlát kifizetnék, de az 
angolok, kik tán tízszer is voltak az admirali-
tásnál s kiket végre ott mint kémeket be is bör-
tönöztek, nem voltak ujabbi kísérletekre hajlan­
dók, hanem erőnek erejével a czárhoz akartak 

j jutni. Már pedig ez sem akkoriban, sem jelenleg 
nem ment oly könnyen, mert midőn a kihallgatás 
tárgyát előadták, senki sem akart arra közvetve, 
vagy közvetlenül kezet nyújtani, hogy ily pisz­
kos dolog a czár elé kerüljön. 

Egy zordon téli nap reggelén a két angol a 
császári park kerítése mellett sétálgatván, nem 
vették észre, hogy néhány lépésnyire mögöttük 
egy prémes katonai köpenybe burkolt egyén jár 
a kövezeten. — A sodronynyal bevont fáczános 
falánál megállapodtak. 

— Nos, — kezdé az egyik angol — én azt 
hiszem, hogy legjobb lesz, ha a szédelgőknek 
hátat fordítva, pénzünket és drága időnket többé 
nem vesztegetjük. A czárhoz nem juthatunk, de 
még ha be is eresztenének, legfeljebb az lenne a 
vége, hogy újra Kronstadtba utasítanak, oda pe­
dig én részemről többé nem megyek. 

— Teljesen igazat adok önnek — folytatá a 
másik angol — de én mindég azt hallottam, 
hogy a czár minden hóbortossága mellett gentle­
man, és az enyém s tiéd elvét pártolja, illetőleg 
tiszteletben tartja. 

— Ebben meg önnek van igaza — veté közbe 
az egyenruhás egyén, kit beszélgetésük alatt 
észre sem vettek, elég tiszta angol kiejtéssel. 

Miklós czár óriási alakját mindenki ismerte, » 
habár angolaink csak képek után ítélhettek a 
hasonlatosságról, egy pillanatig sem kételkedtek 
azon, hogy a ezárral van dolguk. 

— Mondjátok el bajotokat, de hamar, mert 
egyébb dolgom is van ; lesz gondom reá, hogy 
másképen gondolkodjatok a szédelgők orszá­
gáról. 

Az angolok felváltva tüzetesen előadták köve­
telésük eredetét, s eddigi eljárásuk sikertelensé­
gét, sőt még azt is elmondták, hogy Kronstadt-
ban mint állítólagos kémek tíz napig a börtön­
ben ültek. A czár arcza nem árulta el benső fel­
indulását, de mikor az egész dolog mibenlé­
tét megtudta, oly valami kifejezés vonult végig 
arczán, mitől környezete bizonyára elrémült 

j volna. 
— Önök jót állnak minden szavukért, a nüi 

; most előttem elmondtak, én pedig megteszem a 
magamét, adieu! 

E szavak után a császár hátat fordítva, sebes 
I léptekkel a vaskapu felé tartott. 

Mire a két kereskedő lakásába visszatért, ott 
várta őket a pristav s egy troika; a kocsi mind­
két oldalán egy kozák. 

— Uraim, — kezdé a pristav — önök azon­
nal Kronstadtba fognak indulni; az előfogatok, 
nemkülönben az őrizet — és e szavakkal a kozák 
lovasokra mutatott — már mindenütt meg van­
nak rendelve. Ő felsége ugy parancsolja. A töb-
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bit Kronstadtban, az admiralitás palotájában j 
megtudják. Bon voyage! Számlájuk ki van fi- I 
zetve. Holmijuk a kocsiban. 

A két angol egy cseppet sem akadt fenn a kü­
lönös továbbításon, hanem bundáikat magukra 
.öltve, a troikában foglaltak helyet. 

Az utón mindenütt nyomát látták az előttük 
utazó császári futárnak, mert az előfogatok ké- ! 

szén várták őket, és sehol sem kellett étkezésről ! 
gondoskodniuk, csakhogy az utazás éjjel-nap- ! 
pal folyt. 

Végre kimerülten Kronstadtba értek, hol a j 
katonai parancsnok házában elszállásoltattak. 

Másnap a tengernagyi hivatal egy tisztje állí­
tott be hozzájuk, és udvariasan felkérte őket, 
hogy számlájukat és többi, az ügyre vonatkozó 
irományaikat magukkal véve, D. ellentengernagy 
hivatalos szobájában jelenjenek meg. 

A kronstadti vár belsejébe idegenek nem bo­
csáttatnak, csakis a czár parancsára, és két czár 
uralkodása alatt, vagyis 1845-től egészen LU-ik 
Sándor trónraléptéig, csak négyszer érkezett 
ilynemű parancs az illető tábornokhoz. — De ' 
még akkor is különös elővigyázati formaságok 
alkalmaztatnak, ugy hogy az illető a tulajdon-
képeni várból alig lát valamit. A főkapun bo­
csátják be az idegent, két vagy három tiszt kí­
séretében, és a nagy térre — hol a várparancs­
nok háza majdnem egészen elzárja a kilátást — 
egy fedett utón vezetik. 

így tettek az angolokkal is, kik különben nem 
igen voltak arra kíváncsiak, miképen néz ki a 
Világhírű vár belseje s hány száz ágyú védi 
az orosz birodalom e kapuját. A tengernagy 
palotája előtt két osztály gyalogság állott fegy- j 
vérben, mi ily helyen az idegeneknek nem tűnt í 
fel. D. tengernagy, ki Szebasztopol alatt kitün- I 
tette magát, komoly, de azért udvarias fogadta- | 
tásban részesítette őket, és rövid szavakkal tud-
tukra adta, miszerint a czár parancsa folytán i 
számla-ügyük egy különösen e czélra összeállí- \ 
tott katonai bíróság által meg fog vizsgáltatni, j 
és a mennyiben kitűnne, hogy visszaélések vagy j 
épen egyéb bűnös cselekmények fordultak volna | 
elő, tanúi fognak lenni, miképen bünteti a czár 
azokat, kik a katonai becsület ellen vétenek. 

Egy nagy teremben a tengernagy elnöklete 
alatt gyűlt össze a bizottság, mely többnyire 
magasb rangú tengerész- és hadsereg-tisztekből 
állott. Két tolmács a kereskedőkhez intézett kér­
déseket és az ezekre adott válaszokat orosz nyelv­
ben tollba mondta. 

A kihallgatás után egyenként három tisztet 
vezettek be, kiknek hosszasb vallatás után a 
számlákat megmutatták. — Védekezésük igen 
vékony lehetett, mert már a harmadik tiszt alig 
beszélt néhány szót, és mire a jegyzőkönyvek 
befejeztettek, az egész bizottságon észre lehetett 
venni, hogy a dolog ilyetén fejlődésére el vol­
tak készülve. Sikkasztás, okmányhamisítás, hamis 
vádaskodás, a kincstár károsítása. 

Ezek voltak a bebizonyult vádak. 
A rögtön befejezett vizsgálat után csak a ka­

tonai törvényszék működése volt még hátra, 
mely a három vádlottat rangjuk elvesztése mel-
lett 20 évi nehéz bányamunkára Ítélte, mi a 
halálos büntetéssel azonos, mert a miként tud­
juk, egyetlen egy ember sem birja ki három év­
nél tovább a szibériai bányamunkát. 

Az ítélet rögtön végre is lön hajtva, és ekkor 
vették észre az angolok tulajdonképen, miért volt 
ama két osztály gyalogság a palota előtt felál­
lítva. A három szerencsétlen, kiknek egyenruháin 
sokféle rendjel csillogott, halálsápadtan, két sor | 
katona közt kisértetett a térre. Itt a porkoláb I 
letépte vállaikról a rojtokat a rendjelekkel együtt, j 
a tiszti egyenruha helyett a szibériai fegyenczek 
fekete darócz-zubbonyát kapták, és midőn végre | 
két katona-kovács a nehéz vasakat lábaikon | 
összekalapácsolta, az angolok szívesen követeié- i 
8Ük felét is elengedték volna, ha őket az iszonyú 
jelenet látásától megkímélik. 

Ezek után a hadi-főpénztárnál számlájukat 
késedelmi kamatokkal és költségekkel együtt ki­
fizették. 

A kikötőben, hová embereinket kocsin kikí­
sérték, egy angol gőzös fedélzetére jutottak oly 
meghagyással, hogy ezentúl Oroszországba többé 
jönniök nem szabad. 

Miklós czár a Sz.-Pótervárott időző angol kö­
vetet magához hivatván, azt kérdezte tőle, váj­
jon hasonló esetben orosz ember számíthatna-e 
4 2 angol királyné részéről szintoly erélyes párt­
fogásra, mire a nagykövet azt válaszolta: «Sire, 
Angolhonban a királyné ő felsége nem avatkozik 

a törvények végrehajtásába, de bíróságaink min- I 
denkinek egyformán osztanak igazságot.* 

A czár sokáig nem felejtette el a birói függet­
lenség emez ecsetelését, hanem hasonló esetek 
kikerülése végett a hivatalos sz.-pétervári újság- j 
ban, sőt még néhány napilapban is mindazon 
bel- vagy külföldi szállítók, kik a hadsereg vagy 
hajóhad számára a hadjárat előtt, annak tar­
tama alatt, vagy utóbb még rendezetlen szám­
lákkal birtak, felhivattak, hogy azokat külön­
beni igényvesztés terhe alatt személyes kihall­
gatáson a czárnak bemutassák. 

S habár tudva van, hogy azon időben kü­
lönféle ürügyek alatt legalább még 30—40 
millió rubelre rugó fizetetten számlák maradtak 
fenn külföldön és magában a birodalomban, 
egyetlen egy ember sem jelentkezett a czárnál. 
Mindenki megkapta a magáét, s az illető sikkasz­
tok vajmi hamar visszaadták a zsebre rakott 
pénzeket. 

Az utolsó török háború alkalmával nagyban 
járták a lopások és sikkasztások, különösen a 
harcztér felé mozgósított csapatoknál. A vissza­
éléseket leginkább az a körülmény idézte elő, 
hogy mindenki világháború kitörését várta, mi- | 
kor aztán holmi számlavizsgálatokról szó sem 
lehetett volna. A darabosan végrehajtott mozgó­
sítás alkalmával kitűnt, hogy sok ezredparancs­
nok az utolsó pillanatig nem tudhatta meg lét­
száma helyes voltát, s igy a zsold kifizetése kö- | 
rül előfordult rendetlenségekért még felelőségre : 
sem igen lehetett őket vonni. A nagyszabású 
csalások és lopások azonban az élelmezésnél 
történtek, s Makhalov örmény iró szerint e ré­
ven legalább 300 milllió rubel lön elsikkasztva. 

Igaz, hogy Skobelev tábornok majdnem lehetet­
lenné tette az ellenőrzést, a «toll és irón»embereit j 
a táborban nem tűrte, mit aztán a többi önálló 
parancsnokok is utánoztak, mig csak a dolog 
véletlenül a czár tudomására nem jött, ki aztán 
másképen fogta fel a vitéz tábornok eszméit és I 
katonai okoskodásait, melyek szerint harczoló 
katonán kivül más embernek nincs helye a tá­
borban. 

Csupán egy esetet akarok elmondani, mely 
n . Sándor czár jószívűségéről tanúskodik. 

A plevnai kapituláczió után egyszerre nagyon 
megszaporodott a török foglyok száma. Eleinte 
százával részint Odesszába, részint pedig Kiev-be 
szállították őket, de miután az éghajlat viszon­
tagságait ki nem birva, tömegesen elhaltak, a 
czár megparancsolta, hogy biztos őrizet alatt, 
elkülönített táborokban, a háború végéig vagy 
pedig a béke megkötéséig őriztessenek, s ily 
formán a hadsereggel együtt előre vagy hátra 
meneteljenek. 

A török katona nemcsak a laktanyában, ha­
nem még a táborban, az ellenség előtt is, szigo­
rúan megtartja vallása szokásait, s inkább éhen 
meghalna, semhogy a korán ellen vétsen. — 
Egy marékra való főtt rizskása, néhány kávé­
szem, egy pipára való dohány mellett a török 
nizam, vagy redif hetekig megvan, és vitézül 
harczol, mig más nemzetbeli katonák hasonló 
esetekben régen beadták a kulcsot. Beggeli és 
esti imáját, bárhol, de pontosan elvégzi, arra 
való vizet, hogy rituális mosakodásait elvégez­
hesse, mindenütt talál, az ételre pedig csak ak­
kor gondol, ha erre kilátás van. 

Mihály nagyherczeg, a czár alteregója a 
hadseregnél, megparancsolta, hogy a török hadi- | 
foglyok lehetőség szerint vallásos szokásaik 
figyelembevételével élelmeztessenek. 

Oroszországban minden parancs irt malaszt j 
marad, mig alóla ki nem lehet bújni, s igy a 
törökök csak addig kaptak rizskását és eleven 
birkákat, mig ez az ülető szállítók üzleti érde­
keivel nem jött ellentétbe. Utóbb aztán a közön­
séges orosz katonai élelmet, még utóbb pedig ; 
semmit sem kaptak, minek az lett a vége, hogy 
a szegény mozlimek végre inkább éhen haltak, 
sem hogy az őrségtől bár mit is kértek volna. 

A hadifoglyok tábora naponta fogyott s esten- j 
ként alig lehetett már imájuk mélabús éneket 
hallani. 

A főhadiszálláson lévő külföldi lapok tudósí­
tói, kiknek arra volt gondjuk, hogy mily szinü lo­
von vonult ki egyik vagy másik tábornok a csapa­
tok élén, nem látták a szegény török foglyok pusz­
tulását, mig csak egy névtelen levélben valaki a 
czárt a botrányos eljárásról nem értesítette. 

Sándor czár, ki Szent-Pétervárott, illetőleg Li-
vádiában, hova Plevna után visszavonult, nem 
tudhatta, mi történik a török hadifoglyokkal, a rej­
télyes levelet, melyet valószinüleg valamely kül­

földi katonai megbízott írhatott a főhadiszállásról, 
Mihály nagyherczeghez küldte oly utasítással, 
hogy a dolog mibenlétéről azonnal jelentést téve, 
sürgősen intézkedjék. A nagyherczeg maga járt a 
dolog után. Az őrség parancsnoka haditörvény­
szék elé állíttatott, s midőn konstatálták, hogy a 
foglyok tizenhét nap óta minden élelem nélkül 
hagyatva, huszával-harminczávalhaltakmeg éhen 
naponta, főbe is lövetett. A még életben maradt 
hadifoglyok részint kicseréltettek, részint Odesz-
szába küldettek, de legtöbben végképen elbocsát­
tattak. Ozmán basa tisztikara becsületszóra el­
bocsáttatott volna, de a fanatizált mozlimek 
nem fogadták el az ajánlatot. A czár nagylelkű­
sége azonban nagy zavarba hozta őket. Midőn a 
becsületszóra való ajánlat visszautasíttatott, Oz­
mán basa nem akart jobb sorsban részesülni 
mint tisztjei és arra kérte a nagyherczeget, en­
gedné meg, hogy velük együtt a táborban őriz­
tessék. A kérelemnek nem adatott hely, de nem­
sokára megérkezett a czári ukáz, mely szerint a 
fogoly tisztek szabadon bocsátandók és pedig 
minden kikötés nélkül. Erre aztán kénytelenek 
voltak saját kezdeményezésük folytán kijelen­
teni, hogy a háború végéig az oroszok ellen har-
czolni nem fognak. 

A LEGELSŐ GYÖNGYHALÁSZO HELY. 
Az aranynyal egyenlő becsű gyöngyöt tudva­

levőleg a tengerből halászszák. Nevezetesebb lei-
helyek vannak a perzsa öbölben, Ceylon mellett, 
Kalifornia partján, a Mexikói öbölben s másutt, 
A legjobb gyöngy azonban Bahrein sziget mel­
lől kerül a perzsa öbölben. E gyöngyök hirét már 
a khaldaeusok is ismerték, s azóta folytonosan 
történik itt a halászat s érdekes, hogy ma is tel­
jesen oly modorban, mint azt Edris utazó a 
Xll-ik században részletesen leírta. Az évi tiszta 
haszon meghaladja az egy millió forintot, de volt 
eset, midőn a harminczas években csupán Bah­
rein mellett hat millió forint értékű gyöngyöt 
halásztak ki. Mindenesetre több milliárdra rug 
már az az összeg, melyet e helyen a tenger mé­
lyéből kivettek. 

A gyöngyhalászat igen terhes foglalkozás, s ha 
a költői hasonlat szerint «könny» és «gyöngy* 
valóban összeköttetésben állanak egymással, az 
főkép a szegény gyöngyhalászokról áll, kik a leg­
nyomorultabb emberek közé tartoznak, rendesen 
arab uzsorások zsoldjában. Egy ember 40—60 
másodpercznél tovább nem maradhat a viz alatt 
s alig, hogy meztelenül beugrott csónakából, ko­
sarával és késével, megadja a jelt a felhuzatalra. 
E mellett háromszori lemenetel után annyira 
kimerül, hogy több óráig munkaképtelenné lesz. 
Minden munkás afelhozott kagylókat gomolyokba 
rakja, hol a vállalkozó felnyitja s a nyert gyön­
gyöket nagyság és tisztaság szerint osztályozza. 
A munkás a felhozott kagylók száma után kapja 
meg csekély bérét, a vállalkozó nyeresége azon­
ban nagyon változó s szerencsétől függ, ezért, 
mint a lutrijátékoknál is tapasztalható, nagyrészt 
eladósodott s kétségbeesett egyének vállalkoznak 
erre az üzletágra, hol igen gyakori a csalódás, 
másrészt azonban egyetlen gyöngyszem is képes 
valakit gazdaggá tenni. A ritka szép fogás híre 
gyorsan elterjed s rendkívül élénkséget idéz elő. 
Maga a gyöngyhalász is jutalomban részesül 
ilyenkor s nagy öröme van, mert legalább egy 
nap jól lakhatik rizszsel és datolyával, talán uj 
kék inget is kap neje ós gyermekei számára. Az 
igen apró gyöngyöket — az úgynevezett«gyöngy-
magokat* nem hozzák kereskedelembe, mert 
azt a perzsa nők használják fel hímzéseiknél 
avagy porrá törve gyógyszernek tekintik. 

Évszázadokon át töméntelen gyöngy halmo­
zódott fel igy a perzsa s indiai udvaroknál, ugy 
hogy volt idő, midőn a legyőzött ellenség zsákmá­
nyából vókaszámra szedték el a gyöngyöt. Ma a 
perzsa sahnál, kinek különben is mesés mennyi­
ségű ékszerei vannak, oly sok gyöngy van, hogy 
annak árával nem egy európai állam adósságát 
lehetne kifizetni. 

EGY OSZTRÁK EMBER KALANDJAI  
KHINÁBAN. 

— Eredeti levél Makaóból. — 

Faragó Ödön Khinában, jelenleg Macao váro­
sában, élő honfitársunk lapunk szerkesztőjéhez 
szept. 12-ikéről keltezve a következőket irja: 

Shangai utczáin a napokban egy Höfler János 
nevű osztrák-magyar alattvaló, mint dologtalan csa­
vargó, a rendőrség kezei közé került, s konzulunk 
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kocsija s végül a trónörökös nagyherczegé. Ezek 
közül is némelyek kizökkentek a vágányokból s 
lezuhantak a töltésről, mások azonban saját 
súlyuk következtében helyükön maradtak, 8 
nem torlódtak egymásra, mint a hogy hasonló 
baleseteknél legtöbbször törtenni szokott. 

EGYVELEG. 
* Kullmann, k il 874-ben Kissingenben merényletet 

követett el Bismarck ellen, letöltötte büntetés-ideiét 
Mivel azonban a börtönben több ízben lázongott. 
fegyelmi büntetésként még két évet fog tölteni egy 
bajor erődben. 

••'• A legnagyobb távcső eddig Kaliforniában a hí­
res Lick-féle csillagvizsgáló intézetben volt. Most 

Haas, kormíínyköltségen Hongkongba tolonczozta 
el. I t t egy angol lap tudósítója meginterviewolta s 
mivel utazási élményei — ugy a hogy azokat hiá­
nyos angol nyelvismerettel a reporternek előadta — 
nemcsak érdekesek, de tanulságosak is, közlöm t. 
szerkesztő úrral esetleg felhasználás végett. Höfler 
előadása így hangzik: 

• Négy évvel ezelőtt hagytam el Ausztriát, nem 
volt otthon senkim, s igy Magyarországba mentem, 
onnan Jeruzsálembe a szent sirhoz. Egész Konstan­
tinápolyig gyalog mentem, mert kevés pénzem volt. 
Mezopotámiában muűkát kaptam s egy lisztmalomt 
ban egy évig dolgoztam, Innen csolnakon mentem 
Bagdadba, majd Bassorába. Innen gőzösön utaztam 
Kurrachiba, a mi a három török lírámba került. It t 
hat hónapig rizsmalomban dolgoztam s azután Bom-
bayba, majd Kalkuttába jutottam el, mely ut tizen-
kilenez rúpiába került. Innen Penangba mentem, 
munkát nem kaptam s igy egy német gőzhajón 
Hongkongba utaztam. Azóta egy év tölt el. Pénzem 
alig volt, munkát nem kaptam, sokszor a szabad ég 
alatt háltam. Azután Shanghaiba mentem s egy gé­
pésznél dolgoztam, de itt már mindenütt khinaiak 
voltak s kevés pénzt kaptam. Ezért elmentem a mi 
konzulunkhoz, ki, mivel nem volt pénzem, Hong­
kongba küldött. It t is elmentem a konzulhoz, de ez 
azt mondta, hogy nem ismer s kidobott az utczára. 
Kantonban is jártam munkát keresni, de mivel öt 
napig hasztalan kóboroltam, visszatértem. Nem volt 
pénzem, s nem kaptam enni. Ekkor egy várba men­
tem európai embereket keresni. It t megláttam a 
grófot, ön tudja, a mandarint, s azt mondtam neki, 
hogy ha nem ad pénzt nekem, felakasztom itt ma­
gam, ő azt mondta: ne tegyem, mert ez a házra 
szerencsétlenséget hoz s tiz taelt (khinai pénz) adott 
hogy menjek tovább. Igy jutottam ismét Hong­
kongba s azután ismét Shanghaiba. Mikor vissza­
jöttem Shanghaiból s konzulunk megtagadott en­
gem, Haifongba mentem. Nem tudok francziául. 
tehát olaszul beszéltem. Sehol sem kaptam munkát, 
tehát három európaival és 16 annamitával Lok-
haiba mentem, közel Siamhoz. Sok nap vándorol­
tunk, szabad ég alatt háltunk, de nagyon féltünk a 
tigrisektől és medvéktől. Egyik éjjel megöltünk egy 
medvét, mely meg akart minket enni. De én beteg 
lettem, ugy hogy majd meghaltam, s Hanoiba men­
tem, hol egy orvos meggyógyított. Dolgoztam egy 
limonádé-gyárban s midőn volt már egy kis pénzem, 
visszajöttem Hongkongba. Szerettem volna Ausztrá­
liába menni, de pénzem igen kevés volt az útra. 
Egyszer az utczán egy olaszszal találkoztam, ki pénzt 
adott s kivel elhatároztuk, hogy együtt megyünk 
Oroszországba. Vettem térképet, elhatároztuk, hogy 
elmegyünk Svatovba, azután Ningpoba és Pekingbe, 
majd Szibériába s azután nem tudom hova. Vettem 
revolvert 4 taelért és 50 töltényt. Igy mentünk át 
vizén és hegyeken, majd ismét más helyeken és egy 
folyón. Mindennap gyalogoltunk, nem tudom hány 
mérföldet és szabad ég alatt háltunk. Nem tudtunk 
beszélni khinai nyelven, én csak azt tudtam : «cshi-
fan-á» (enni) és «sui» (viz), többet semmit. Ha enni 
akartunk, letettük az aprópénzt, naponkint 10—15 
centbe került. Két-három izben lőttem madarakat, 
de mindennap ettünk rizst és halat. Időközben már 
czipőm sem volt többé, vettem khinai papucsot há­
rom centért. Beteg lettem, de az olasz egészséges 
maradt s elértünk Svatovba. Ekkor azt mondtuk: 
«itt megpihenünk egy napig s azután elmegyünk 
tovább»; de én fáradt voltam. Se baj, elmegyünk 
Oroszországba. De az én konzulom azt mondta, hogy 
nem; elküldött engem Shanghaiba és igy nem me-

Possjet közlekedésügyi 
miniszter oldalra dőlt 

kocsija. 

A vasúti szertár 
kocsija. 

A podgyászkocsi. Második mozdony. Első mozdony. 

A töltésre es«tt kocsik a vonat előrészén, a töltés jobboldaláról fölvéve. Fénykép után. 
A BORKII VASÚTI SZERENCSÉTLENSÉG. 

hettünk. Útközben nem raboltak ki nem is vertek 
meg s szerettünk utazni. De a khinai utak nagyon 
rosszak; kis és lapos kövek s rajtok viz. Ha vissza­
jutok Ausztriába, ott maradok; többé nem megyek 
sehová.» 

Igy végződik — irja Faragó — Höfler uti ka­
landjainak elbeszélése. Igen jól mutatja azt, 
hogy a pénztelenül, bizonytalanra, kivándorló 
európaiakat mi sors várja a távol Keleten. 

A CZÁRI VONAT VESZEDELME. 
Még egyszer visszatérünk arra a nevezetes 

vasúti szerencsétlenségre, melynél október 29-én 
Sándor czár és kísérete, köztök Zichy Mihály 
festő hazánkfia is, csak mintegy csoda által me­
nekültek meg a haláltól. A múltkor bemutatott 
rajz mellé most a helyszínén fölvett fénykép 
után készített képeket közölhetünk, mely részle­
teiben feltünteti a nagy balesetet, melynél 12 
ember vesztette életét s mintegy 40-en súlyosan 
megsebesültek. 

Egyik rajzunk a vonat egy részét mutatja több 
kocsival, melyek a töltés baloldalára zuhantak, 
8 a sin egy meggörbült darabjával, mely felsza­
kadt az erőszakos zökkenés következtében. Ezek 
között a kocsik közt látható Possjet közlekedés­
ügyi miniszter régies szerkezetű kocsija, melynek 
ódon rendszerű szerkezete volt az, a mit néme­
lyek a szerencsétlenség okának mondanak. Ott 
van továbbá a vasúti szerkocsi, mely a munká­
sokat s az igazításokhoz szükséges anyagokat 
szállította, a harmadik kocsiban voltak a villa­
mos világításhoz szükséges szerek s ez volt egy­
szersmind a podgyászkocsi, végre két gőzgép, 
melyeket a vonat közepén csatoltak együvé. Á 
gépek egyike, a mint a czár tiszteletére lombok­
kal és ágakkal földíszítették, e képen látható ki­
zökkenve a vágányból. A vonat többi része a má­
sik rajzon látható, mely az ellenkező oldalról 
volt felvéve; ezen láthatók ugyanis sorjában : 
a két gőzgép, azután a podgyászkocsi, s a 
konyha-kocsi, továbbá a buffet-kocsi és ebédlő­
kocsi, mely utóbbiban a czár és czárné ki-
séretökkel időztek a katasztrófa pillanatában 
Következik aztán a nagyherczegek és nagyher-
czegnők salonkocsija, a czár és czárné salon-

Dél-Kalifornia egyik csúcsán készítenek meteoroló­
giai észlelő állomást, melynek távcsövében 42 hüvelyk 
átmérőjű lencse lesz, 8- czal nagyobb, mint a Lick-féle. 
Ezen a távcsövön át a hold oly nagynak látszik, 
mintha 60 angol mérföldnyire volna a földtől. 

* Mérges pók. Dél-Oroszorságban van egy Gara 
Curt, («fekete farkas») néven ismert pók, mely több 
millió kárt okoz, mivel ha a legelő állatok száját 
megszúrja, azok rövid idő alatt elpusztulnak. A méreg 
a pók minden részében, még tojásában is megvan s 
már Vso mg. pro 1 kgr. testsúlyra elegendő halált 
idézni elő, igy tehát a legerősebb kígyó-mérgekkel 
egyenlő hatású, míg a mi pókjaink közt a keresztes 
pók mérge is aránylag gyenge. A méreganyag e kis 
pók testsúlyának egy negyedét teszi ki. A méreg a 
gyomorban nem hat, valamint 60° melegítés után 
sem. de a vérrel érintkezve igen veszélyes. 

* Cyprus szigetén Nicosiában arcnaeologiai és 
tudományos lap indult meg «Owl» (Bagoly) czimmel 
angolnyelven, melynek főczélja az érdekes sziget 
történeti neve7etességeinek ismertetése. 

* Jubileumi múzeum. Az angol királynő trónra­
léptének 50-ik évfordulója alkalmából a földgömb 
minden részéből küldött ajándékok a glasgowi Mái; 
lításon közszemlére voltak kitéve, most a windsori 
palotában a nagy lépcső mellett levő nagy elfogadó 
termet, melyben a királynő szobra áll, állandó mú­
zeum-helyiségnek szánták, melyben csak ezek a tár­
gyak fognak őriztetni. 

* Eladó feleség. Egy vermonti (Egyesült-álla­
mok) földbirtokos hirlapilag tudatta, hogy feleségét 
eladja s hirdetésében igy irja le : «Magassága 5 láb 
5 hüvelyk; kora : 32 év ; termete gyönyörű; haja 
barna és tündöklő; szemei nagyok s szépszinüek; 
kezei és lábai rendesek ; vérmérséklete rossz.» 

* önkényes szabadság idő. A «Daccá Gazette > 
indiai lap szerkesztősége kijelentette, hogy mivel az 
egész évi szakadatlan munka nagyon kifárasztotta 
őket, a lap — egy hónapig nem fog megjelenni. 

* A világ végét egy amerikai pap egész határo­
zottan 1920-ra jósolja; tudományos fejtegetésének 
alapja az, hogy a földbe bocsátott villamosság ezjao 
alatt annyira összegyűl, hogy érintkezésbe jó a 
benső forrósággal s felrobbantja a világot. Egy má­
sik pap a mennyei jelenések adatai alapján- nagy 
gonddal kiszámííja, hogy az Ég városa összesen 
5,759.750,000 szobát tartalmaz, melyek mindegyike 
19 láb hosszú s 16 láb széles. 

Gőzmozdony készítésének ideje. A phuadelpbif1 

Baldwin gó'zmozdonygyár vezetői kísérletet tettek, 
mennyi idő alatt lehet egy első osztályú gőzm°z' 
donyt előállítani; kitűnt, hogy 16 óra 55perez alatt 
egy gőzmozdony teljesen használatra kész állapotban 
voit átadható. 
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MARGITAY TIHAMÉR. A KOSÁR. 

A műcsarnok uj kiállítása. 
A műcsarnok őszi kiállítása mindig két idő­

szakból áll. Októberben van a megnyitó kiállítás, 
melyről a magyar festők rendesen visszahúzód­
nak s átengedik a tért a külföldieknek. Abból a 
számításból teszik, hogy frissek maradjanak a 
novemberi sorozatra. Ekkorára kell beküldeni a 
versenyző pályaműveket, s az ekkor kiállított 
müvek sem esnek el a különböző jutalmaktól. 
A kiállítás tehát novemberben éri el teljességét 
és érdekességét. Igy van ez most is. Hazai festők 
változatosan és nagy számban jelentek meg, s a 
termelés minősége értékes. 

Többféle jutalom vau, melyekre nem kell be­
jelenteni, hogy az illető pályázni akar rá, hanem 
megkapja, ha megérdemli. A képzőművészeti tár­
sulat két díjat oszt ki, melyek a kiállítás legjobb 
müveit ületik. Ez a magyar «Salon-díj». A köz­
oktatásügyi miniszter pedig két arany éremmel 
nyilvánít elismerést, szintén a legjelesebb művek 
iránt. Az egyik hazai, a másik külföldi művészt 
illet. Jön azután a Ráth-dij, mely évenkint más­
más génre számára jut . Az idén állat- vagy csend­

életkép nyeri. Minden kiállított festmény jogosult 
e jutalmakra. 

Itt van minden második esztendőben a 6000 
frankos Munkácsy-díj,melyre fiatal festők pályáz­
hatnak, azzal a kilátással, hogy a szép jutalom 
megnyerése után három évet Parisban töltenek, 
még pedig Munkácsy oldala mellett. Eddig min­
dig jól sikerültek ezek a pályázatok. Fájdalom 
azonban, hogy további eredményök nem valami 
szembetűnő. A kitüntetett fiatal festők csendben 
maradtak. 

Az idén hat fiatal festő pályázik a Munkácsy-
díjért. Tornai Gyula bibliai tárgyú nagy képet 
festett, azt a jelenetet, mikor Heródes király tán-
czoló leánya kívánságára lefejezteti keresztelő 
szent Jánost s fejét egy tálban behozatja a nagy 
ünnepélyre. Becsvágygyal és sok tudással festett 
kép. — Pataky László festményéhez a magyar 
népéletből vette tárgyát, s abban jó realisztikus 
felfogás és erő nyüatkozik. Czíme «A hírmondó*. 
A harcztérről hazaérkezett, sebesült katona be­
széli el egy falusi társaságnak — valószínűleg 
szülői és rokonai — a csaták öldökléseit, saját 
szenvedéseit. Meghatva hallgatják, s a hallgatóság 

kifejezése, csoportosítása mutatja a fiatal művész 
szépen jelentkező tulajdonait. Blaskovits Ferencz, 
Nagy Lázár és Rippl-Rónai József a legifjabb 
nemzedékhez tartoznak a pályázók közt. Kardos 
Gyula (bibliai tárgygyal: "Krisztus kicsúfolta-
tása») már megállapított névvel bir. Blaskovits, 
Rippl-Rónai és Nagyhízá,r képeit közöljükmég a 
pályázók közül. Blaskovits Ferencz "Gyanús alku» 
czimmel korcsmai jelenetet festett. Az egyik asz­
talnál boros palaczkok mellett mulatozó parasz­
tok ; a másiknál egy elzüllött alak, bizalmas sutto­
gásban a zsidó korcsmárossal, ki az asztalról egy 
csomó pénzt söpör a markába. Hippi- Rónai József 
szalon-tárgyat szemelt ki pályázatul. Elegáns te­
remben három fiatal nő, kettő kártyázik, a har­
madik nézi ajátszókat. A kép czíme «Egyjátszma 
bózigueu. Maga a festő először jelenik meg ezút­
tal a kiállításon, a kezdők közt. Nagy Lázár 
képe a «Kalákások»; mezei munkásokkal meg­
rakott két szekeret látunk rajta, a mint egymás­
sal versenyezve hajtanak. A két szekér jó mozdu­
lattal vágtat előre, s a szekerén levő számos ala­
kot gonddal rajzolta a fiatal művész. 

A kiállítás egyik érdekességét az arczképek 
alkotják azzal az örvendetes tanulsággal, hogy 
arczképfestészetünk mily erőben és művészettel 
fejlődött az utolsó néhány év alatt. Horovitz 
Lipótnak Jókait ábrázoló mesteri arczképét ké­
sőbb lesz alkalmunk bemutatni. Itt van Benczúr 
Gyula is, tökéletes művészi erejében, technikája 
virtuozitásával, a régi nagy mesterekre emlékez­
tető fényes szineivel. Ismét két arczkép gazda­
gítja a kitűnő művésztől kiállításunkat. Egyik 
gr. Nádasdy Ferencz, magyar díszruhában, a 
másik pedig Rudolf trónörökösnek életnagyságú 
álló arczképe. Plasztika és dekoratív hatás tekin­
tetében egyaránt első rendű alkotások. A kettő 
közül a trónörökös arczképét közöljük. Ezt a 
nemzeti kaszinó rendelte meg a művésznél, nagy 
terme számára, párjául a walesi herczeget ábrá­
zoló képnek, melylyel a herczeg ajándékozta meg 
a kaszinót. 

Vastagh György is méltón mutatja be arczkép-
festészetünk nagy fejlődését. Ecsetjét főkép a nők 
szeretik, s Vastaghtól az utóbbi kiállításokon 
épen igen sikerült női arczképeket lehetett látni. 
Most is egy fiatal, rövid ruhás lányt festett, a ki 
széken ül. A fiatalság mosolya arczán és elegán-
czia egész alakján. Stettka Gyula az ifjabb gene-
ráczió egyik megkedvelt arczképezöje. Termek, 
jubileumok számára sok arczképét fest, s a nők 
is szívesen bízzák vonásaik megörökítését ecset­
jére. A bemutatásra egyik j i ö i arczképét válasz-

RIPPL-RÓNAI JÓZSEF, EGY JÁTSZMA BÉZIGUE. KARCSAT LAJOS, A TITOK. 
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tottuk, mely Münnicb Aurél képviselő nejét, szül. 
Szestina Ilona úrhölgyet ábrázolja. 

Az életképfestők meglehetős népes gárdájában 
Vágó Pált sok művészi intelligenczia, élénk tem­
peramentum és vidám kedély emeli ki. Népies és 
jóizü magyar alakjait az élet derült vüágából vá­
lasztja. Mindig jellemzetesek, beszédesek ezek, s 
a női alakokban a csinos typusok mosolyognak. 
A «Vig társaság* igazán tele van vidámsággal, s 
hozzá magyaros izzel. Szekérrel jönnek valahon­
nan, talán búcsúról, vagy névnapról. Sokan le­
hettek ott, jól mulattak. Két szekeret látunk, 
mely a víg népséget épen az országúton röpíti 
haza felé. Csak az egyik szekér tartozik figyel­
münk elé. Öt ló van elébe fogva s a paripák kö­
zül a három első épen szemközt fordul, a mi által 
a festőnek azt a nehezebb feladatot kellett meg­
oldani, hogy szemközt nézve rajzolja a három 
vágtató lovat. A víg társaság a szekéren foglal 
helyet, ott van a czigány banda is. Az első ülésen 
foglal helyet a gazda, jobbjával kieresztve osto­
rát, baljával pedig a mellette ülő menyecskét 
szorítva magához, nehogy kiessék az ülésből. Ez 
a menyecske csupa élet, s kaczagását szinte hal­
lani véljük. Ö a kép főhőse. A tüzesen vágtató 
paripák, a víg társaság, a felverődő por, a sze­
kér víg népe, az útszélre bámulni állt két kis 
gyermek, annyi természetességet, annyi magya­
rosságot képviselnek együtt, mennyit csak ritkán 
van alkalmunk látni egy-egy festményen. 

Margitay Tihamér is az élet derült oldalait 
keresi, de nem a népéletben, hanem a szalonok­
ban, melyeknek alakjait mulattató cselekvényben 
szokta szerepeltetni, s a hatás kedveért olykor 
elmegy a burleszk vonásokig. Legjobb festményei 
közül való «A kosár». Egy fiatal lány ép e pilla­
natban adott kosarat. A kérő távozik s még egy­
szer boszankodva tekint vissza. A kikosarazott 
fiatal úr a nézőnek sem nyeri meg rokonszenvét, 
s a szép lány pártjára áll, ki ott ül az asztalvég­
nél, fiatal durczáskodással. Anyja, apja körül­
veszik, feddik, kapaczitálják. A szemrehányó 
mama alakja sokat fejez ki, de jó a lány is. Hu­
mor melegíti föl e jelenetet, melyet a fiatal mű­
vész túlzás és fölöslegek nélkül ád elő és diskrét, 
szolid színekkel festett meg. 

Bihari Sándortól az «OÍáh temetés* néprajzi 
érdekességénél s finoman dolgozott részleteinél 
fogva tűnik föl. Nyitott koporsóban hozták ki a 
halottat a szalmafedeles ház elé, s összegyűltek 
az ismerősök; a koporsó körül ott állnak a halott 
hozzátartozói; egy asszony térdre borult. A pópa, 
a dászkál most végzik a szertartást. Az alakok 
jellemzetesek, az arczok különfélék, a jelenet 
művészi elrendezésű. 

Jendrassik Jenőtől a «Szénagyüjtés» mezei 
idyll Kalotaszeg vidékéről, letarolt réttel, zöld 
boglyákkal s az előtérben pihenő csoportozattal. 
Balló Ede, ki az ifjabb nemzedék egyik leghiva­
tottabb festője, határozottsággal, találón festette 
le «Pista bácsit*, egy vén parasztot, ki jóizü dol­
gokat beszélhet egy fiatal lánynak, mert még az 
öreg asszony is nagy szívességgel tesz elébe egy 
ujabb palaczk bort. A két női alak vidámságát 
könnyen fejezte ki a fiatal festő. 

Szirmai Antal nagyobb képe «Szüretkor» ket­
tős genret képvisel. A csinos paraszt lány, ki egy 
nagy kosár szőllöt borit a hordóba, életképi és 
szép alak, a szőllő pedig egy darab jól sikerült 
csendéleti rész. 

Karcsay Lajostól «A titok* a fiatal művész 
nagyobb képei közül való, két sugdosó leány­
nyal. 

A tájképek közt báró Mednyánszky László 
kelt nem közönséges feltűnést, erdő részleteivel, 
poétikus hangulatával, reálizmusával. Gyors 
emelkedését, tehetségének igaz érvényesülését, 
eredetiségét, önállóságát a kritika és közönség 
egyaránt elismerik. Hat tájképe van együtt e de­
rék művésznek, a legtöbb erdei kép, sudaras fák­
kal, bütykös ágakkal, csillogó csermelylyel, tük­
röződő vizzel, egy-egy alakkal, legelésző vagy ivó 
tehénnel. Egyszerűségében, de hangulatában is 
megható a «Mindszentek napján.* Falusi teme­
tőben vén tót asszony térdel egy sírnál, melyen 
három gyertya ég. Köröskörül a száraz fü, az el­
hagyott sirok, az alkonyi homály, a szürke őszi 
levegő, a pislogó gyertyák egy komor, bánatos 
hangulatnak annyi elemét foglalják össze, hogy 
e vén anyóka fájdalma egész részvétünket fölger­
jesztette. A műcsarnok egyik vagy másik dija való­
színűleg Mednyánszkyra vár. 

Tölgyessy Arthurnak a természet hangulatát 
nem nélkülöző tájképei közül az «Esthangulat* 
képviseli legjobban a festő felfogását, modorát és 
sajátságait. 

Az állatképfestök közt több kiállításon figyel­
met gerjesztett Vastaqh Géza, a ki egyébiránt 
kisebb szalonképeket is fest. A mostani kiállítá­
son a «Figyelő oroszlánok »-at találjuk tőle. Na­
gyobb festmény, melyhez a festő az állatkertben 
tett tanulmányokat. 

A kiállítást a közönség nagy számmal láto­
gatja, s érdeklődve válogatja ki magának azokat 
a festményeket, melyeket a jutalmakra érdemes­
nek itél. 

A jutalmak odaítélése majd csak deczember 
elején fog eldőlni. 

A kiállítás képes katalógusa is megjelent már 
Eégen volt ily gazdag a festmények reproduk-
cziójában. Hatvan festmény és szobor képét 
közli. Az itt közlött képeket ezekből vettük át 
mutatványul. Az érdekes katalógus — egész ki­
állítási emlék — ára 1 frt. 

VÁGÓ PÁL. VÍG TÁRSASÁG. 

NAGY LÁZÁR. KALÁKÁSOK. 
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csizmadia, a ki minden héten megkí­
vánja azt a lelki kosztot: «látni leg­
alább egyszer Irányit*. A kíváncsi öreg 
anyóka is ott ácsorog, de őt csak a ka­
pus fényes ruházatja, országczimeres 
botja érdekli, nemkülönben ott áll a 
vidéki paraszt, a ki a saját képviselőjét 
lesi egy nyaláb pörös írással kezében. 
A szemfüles takács a háború és béke 
fölvetett kérdéseit szeretné kigombo­
lyítani a látottakból; meg kell annak 
«látszódni» a honatyák ábrázatán. 
Csak a csizmákat vivő szuszterinas előtt 
nem lebeg semmi magasabb czél: azért 
álldogál ö, mert a többiek álldogál­
nak, vagy tán azért, hogy a «kund-
schaft* ezzel is későbben kapja meg 
a sürgetett lábbelit. 

Eleinte lassan szállingóznak a képvi­
selők. Nagy sensatiót csinál egy-egy jó 
magyar ruhás, pödört bajszú alak köz­
tük. A néptömegben mozgás támad: 
«ki volt ez?* Az ismertebb arczok-
nál egy-egy önkénytelen «éljen* is ki-

' A «Ház» előtt az ülés kezdetekor. 

A «HÁZ». 
Ebben az országban az alkot­

mány a legnagyobb ur, melyet sze­
retettel beczézgetünk gyermekko­
runktól kezdve halálunkig, sőt néha 
meg is halunk érte, mert az alkot­
mány olyan plánta, a mit sokszor 
kell vérrel öntözni. («Még többet 
borral* — gondolják magukban 
a képviselő urak, a kiknek ez a 
czikksorozat szánva van.) Az alkot­
mány s annak főőre, a törvényhozó 
test, mint mondom, a legnagyobb 
potentát s még sem vitte annyira, 
hogy háza legyen. 

A főrendiek a muzeumot veszik 
igénybe; annak a díszterme képezi 
mosta «temető előszobáját*; a nép­
képviselők, a kiknek a nevük együtt­
véve «Ház», ideiglenes épületben 
tanácskoznak, mig igazi állandó pa­
lotájuk fölépül a Dunaparton. (Hej, 
mikor lesz az még!) 

De ha azt veszszük, hogy vala­
mikor a rákosi gyep is elég jó volt, s 
hogy a tanácskozó Garák és Omodék 
egy_egy hordóra vagy leoldott nye­
regszerszámra ültek rá, ha elfáradtak az állásban, 
ahhoz képest Kőrösy Sándor és Sprinczer János 
elég kényelmesen lógatják ki most a lábukat a 
zöld bőrrel bevont támlányos padból. 

Aztán akármilyen szerény és szűk is a sándor-
utczai ház, elegen vágynak azért abba. A kép­
viselői állásnak a nymbusa teszi ezt; mert hogy 
a sovány napidíj volna a csalogató, alig hihetni. 
Olyan «öt forint* az, mint a régi bolondos alchi-
misták aranya: hogy aranyat csináltak virtus 
okáért a fűzfából, de minden arany három 
aranyba került. 

A közönségben is nagy az érdeklődés a kép­
viselőház iránt. Üléses napokon már jóval tíz 
óra előtt nagy csoport gyülekezik az épület előtt, 
nekidülve a múzeumkert vassorompóinak. Ott 
vannak a typikus magyar alakok; a rajongó 
diák, a ki lelkesedik a haza nagyjaiért, s szent 
áhítattal legelteti rajtok szemeit; a politikus 

EGY figyelmes hallgató. 

hölgyek karzata. 

csúszik a tömegből. Azután 
egyre népesebb lesz az or­
szágház környéke. Zsibongó 
élet gyűl össze körülötte.Fiak-
kerek, magánfogatok robog­
nak. A közelfekvő útczák egy­
re sűrűbben öntik az érkező 
képviselőket. Némelyik fogat­
ból torzonborz páter patria? he-

delnők szállnak ki, a karzatra lyett elegáns 
iparkodva. 

Az épület középső bejárása ugy néz ki, mint 
esős időben a köpü szája; nagy szaporaságban 
befelé özönlik minden odavaló. Jönnek katonás 
sorban a rendörök, a kik "posztokon* állanak a 
ház különböző helyiségeiben ; vidéki deputácziók 
frakkosan, fehér keztyűsen; kék mándlis, ezüst­
gombos Haluska Jánosok. Megvillan egy-egy ka­
tonai egyenruha vagy püspöki talár. Mind elnyeli 
apródonkint a tágas lépcsőház, hol nappal is gáz 
ég s egyenruhás szolgák sürögnek-forognak, le­
szedve a képviselők kabátjait s nyomtatványokat 
nyújtogatva nekik. 

Végre két fehér lovon megérkezik a thaza 
feje*, Tisza Kálmán. Az ácsorgó csoportokban 
hullámzás támad. A kapus fölgén szalad a kocsi­
ajtót kinyitni. 

A látványosság elérte tetőfokát. A politikus 

csizmadia, a Lavater-takács és a rajongó diák 
utána néznek a mig láthatják, aztán szétszéled­
nek a többiekkel. 

A szolgák kiakasztják a táblát: «a karzatjegyek 
elfogytak* s az utcza apródonkint ismét vissza­
nyeri hétköznapi formáját. Minden élet bent 
van a falak közt. Foly az ülés. Péchy csengője 
nem hallatszik ki. 

Csak szórványosan jönnek még elkésett kép­
viselők, kik már gyakran hazamenőkkel találkoz­
nak a kapuban. 

— Ki beszél odabent? 

— Érdemes bemenni ? 

Az utcza csendes, már semmi sem mutatja, 
hogy ott bent törvényeket hoz a parlament, csak 
a lengő nemzeti zászló a homlokzaton s a hosszú 
kocsisor az országház előtt. Egyik-másiknak a 
bakján jóizüen hortyog a íiakker-kocsis. 

Az utcza az ülés alatt. 

Idekünn már nem lévén semmi dolgunk, men­
jünk fel a karzatra (hátha még nem fogyott el 
minden jegy). No lám, milyen tele van minden 
zig-zugja! Mennyi kedves fiatal asszonyka egy 
csoportban ! Egy báli teremben sincs több. 

S ott lent egy pénzügyi javaslatot tárgyal­
nak, — lehetetlen, hogy az országos financziák 
érdekeljék őket annyira. 

Nem akarok malicziózus lenni, de ez a hely, 
a hol a férfiak a magok szerencséjét megcsinál­
hatják, nem épen reménytelen a hölgyekre sem. Ki 
tudja, miféle tervek lappangnak e mosolygó, 
örökké izgő-mozgó fejecskékben ? 

No de hagyjuk ennek a fejtegetését máskorra. 
Most mindenekelőtt ismerkedjünk meg a Ház 
nevezetességeivel. *«- .. ^ 

* * 
* 

A közlendő arczképcsoportok összeállításában 
nem kötjük magunkat szigorú rendszerhez. Párt­
ós korkülönbség nélkül, vegyest mutatjuk be a 
képviselőház tagjait s polgári foglalkozásaikra 
is csak kivételesen leszünk tekintettel, a meny­
nyiben a nemzet életére valamely fontos pályán 
törvényhozói működésükön kivül is oly szolgá­
latokat tettek a közügynek, mely külön följegy­
zésre érdemes. Sok ismerős arczra fog közöttök 
akadni az olvasó, olyanra is, melyet talán épen 
a "Vasárnapi Újság* hasábjairól ismer korábbi 
időkből. De tudjuk, hogy az idő eljár, az ese­
mények gyorsan követik egymást s mindenik 
rajta hagyja a maga nyomát az emberen. A kit 
évekkel ez előtt mint délczeg ifjút mutatott be 
lapunk, ma már tul lehet az élet delén s a gond 
és küzdelem meglátszik homlokán; más, a ki 
már akkor is férfi-számba ment, mikor arczképe 
a közönség előtt utolszor megjelent, ma már, 
meglehet, törődött, élemedett ember s ha lelki 
ereje tán nem lankadt is meg, de az évek nem 
maradtak följegyzetlenül arczvonásain, s terhük 
meglátszik vállain. A múló idő kérlelhetlen tör­
vénye hozza magával igy s nem végez fölösleges 
dolgot, a ki annak különböző fázisairól tudó-
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mást vészen. Az öregek kidűlnek a sorokból, 
jönnek helyökbe fiatalabbak. 

A sorozatot a képviselőház elnökeinek bemu­
tatásával nyitjuk meg, és pedig PÉCHY TAMÁS 
arczképével, a ki a képviselőház elnöki diszes 
tisztét már nyolcz esztendő óta viseli, viseli pe­
dig törhetetlen buzgalommal s ez állásban any-
nyira fontos oly részrehajlatlansággal, mely szá­
mára biztosítja valamennyi pártnak elismerését 
és tiszteletét. 

A ki tudja azt, mily véghetetlen gondosság, egy 
pillanatig sem lankadó feszült figyelem, aházsza-
bályoknak mily részletekig ható ismerete, higgadt 
itélet, hideg vér és igazságosság szükséges egy oly 
testület tanácskozásainak vezetéséhez, mely or­
szágos törvények alkotására van hivatva: csak az 
tudja méltányolni azokat a ritka tulajdonokat, 
melyek Péchy Tamásban az elnöki széken egye­
sülnek. Puritán kötelességtudással, vagy helye­
sebben, kötelességszeretettel üli végig a négy és 
több óra hosszáig tartó üléseket nap nap után, 
heteken, hónapokon keresztül szakadatlanul, a 
nélkül, hogy a kimerültségnek bármi kis jele 
volna rajta észrevehető. Még betegen is helyt 
áll tisztének s nagy bajnak kell már akkor lenni, i 
ha magát az elnöki székben az alelnökök vala­
melyikévél egy-egy órára fölváltatja. Ha más 
nem, de ő végig hallgatja a legunalmasabb szó­
nokot is s megjegyzi, ha «mondott valamit.. 

Diskreczionális elnöki jogát egyik-másik szónok 
túlkapásaival, imparlamentáris kifejezéseivel 
szemben ritkán s nem örömest és akkor is lehető 
szelídséggel gyakorolja, csupán az állam tekin­
télye elleni támadásokat torolja vissza erély-
lyel. S e tekintetben nem ismer pártkülönb­
séget, egyenlő mértékkel mér mindenfelé. Ott az 
elnöki székben, a hol hosszas fontolgatásra idő 
sincsen, biztonsággal igazodik ki a határo­
zati javaslatok tömkelegéből s ugy állapítja meg 
a szavazások sorrendjét, hogy az ellen ritkán 
szólalhat föl valaki. 0 alatta a tanácskozásokban 
alig fordul elő zavar, e tekintetben valóságos 
hadvezéri stratégiát követ, s ha vihar keletkezik, 
az ő tapintatos közbelépése hamar véget vet 
annak. 

Közpályáját Deák Ferencz minisztériumában 
kezdé, mint tiszteletbeli fogalmazó. De letette a I 
tollat, a mint arra lön szükség, hogy a nemzet 
ifjai kardot ragadjanak. Közhonvédnek állt be, 
de nem soká maradt az: kapitány lett húsz éves i 
korában. E miatt aztán ismét közlegénynek so- j 
rozták be a császári seregbe. Nagyon fiatalon 
tanulta hát meg a katonaregulát s bizony mai 
állásában, a hol rendet tartani a fődolog, annak 
is hasznát veszi. Mikor kiszabadult, gazdaságá­
nak s tanulmányainak élt egész 1861-ig, a mi­
kor mint megyei bizottsági tag kezdett szerepelni 
Abaujvármegyében. 1867-ben e megyének alis­
pánja, egy évre rá a szikszói kerületnek képvise­
lője lett s a balközép soraiban foglalt helyet. 
A pártok fúziója idején az addig többségben volt 
Deák-párt három miniszteri széket adott át a j 
balközépnek s ezekből a közlekedésügyire ő hi- ; 
vatott meg. Öt évig vezette a közmunka- és köz- i 
lekedési ügyeket, a mikor 1880-ban a ház elnö- í 
kévé választotta. 

A ki őt elnökölni látja, bizonyára nem mon­
daná, hogy ma-holnap már a hetvenedik év ne­
hezedik vállaira. A kötelesség megaczélozza 
erejét s nem engedi folyton a múló időre s a vele- j 
járó csapásokra gondolnia. 

Eégi szokás, hogy az elnökök egyike az erdélyi 
képviselők közül választatik. A mostani ország­
gyűlés ez állásra GRÓF BÁNFFY BÉLÁT választotta, 
ugyanazt, a kinek elhunytáról épen akkor vesz-
szük a gyászjelentést, mikor arczképót e csopor­
tozatban bemutatni készülünk. A megboldogult­
nak is 1848-ban kezdődött a nyilvános pályája, 
a mikor is, nagy fájdalmára, nem fogadták be 
honvédnek, — még csak 17 éves volt — s igy 
nemzetőrré lett, később pedig tiszteletbeli fo- j 
galmazó a Csányi László minisztériumában. 
Mikor 1861-ben gróf Mikó Imre lett Erdély ; 
kormányzója, őt közlekedés-, ipar- és kereskede-
lemügyi osztálytitkárává nevezte ki, Schmerling 
alatt azonban ez állásáról leköszönt s a magán­
életbe vonult, de számos czikke jelent meg az 
Apponyi vezetése alatt álló magyar konzervatív 
pártnak «Debatte» czimü Bécsben megjelenő 
politikai lapjában, a miért sok zaklatásnak volt 
kitéve. A kiegyezést előkészítő Majláth-Sennyey , 
kormány alatt Szilágymegye főispánja lett, 1876 
óta pedig képviselő. Utóbb a közlekedésügyi bi­
zottság is elnökévé választotta. Pártjában elő­

kelő állást töltött be s miniszteri tárczára nem 
egyszer emlegették nevét. Mint iró is gyakran 
fogott tollat s «Erdély ötven év előtt» czim alatt 
megjelent korrajza feltűnést keltett eleven szí­
neivel. 

GRÓF CSÁKY LÁSZLÓ, a ház másik alelnöke, 
egyik legtisztesebb alakja a képviselőháznak ga­
lambősz szakállával, arisztokrata jellege mellett 
is szelid, barátságos arczával. Bécsben született, 
de Trencsénmegyében, a hol nagy kiterjedésű 
birtokainak egy része fekszik, kezdte a közszol­
gálatot, mint tiszt, aljegyző, majd főjegyző. De 
már a negyvenes évek derekán a főrendiházban 

' találjuk, hol a szabadelvű ellenzékhez tartozott. 
1848-ban mint Szepesmegyének főispánja, s 
utóbb ugyanennek ós Sárosnak királyi biztosa 
buzgón szolgálta a nemzet ügyét, a miért aztán 
a győztes hatalom halálra itélte, mi elől azonban 
külföldre menekült. 1852-ben visszatért s újra 
halálra ítéltetett, de kegyelmet kapott. 1861-ben 
és 1865-ben ismét a törvényhozás tagjai között 
foglalt helyet, de már mint képviselő. 1867-től 
1876-ig Nyitramegye főispánja volt, de ez utóbbi 
évtől kezdve a képviselőházban folyvást a tren-
csénmegyei varini kerületet képviseli. Pártjában 
a kandidáló-bizottságnak a tagja, a házban az 
összeférhetetlenségi bizottságnak az elnöke s da­
czára előhaladott korának, gyakran vesz részt a 
ház bizottsági tanácskozásaiban. 

TISZA KÁLMÁN miniszterelnök, ez idő sze­
rint egyúttal pénzügyminiszter is, a közönség 
előtt sokkal ismertebb egyéniség, semhogy ez 
úttal ismételnünk kellene a róla nálunk már 
közlötteket. Az utóbbi években feltűnően meg­
őszült, de máskülönben megtartotta ugy lelki, 
mint testi ruganyosságát, mely a pártvezéri és 
kettős miniszteri állásával járó rendkívül ideg­
feszítő munka teljesítésére oly rendkívüli módon 
képessé teszi. Erős marokkal tartja kezében 
pártja vezetését s miniszteri ressortjának még 
aprólékosabb ügyeiről is oly tájékozottsága van, 
mely méltán ejtheti csodálkozásba párt- és 
ellenfelei egyaránt, annál is inkább, mivel a 
parlamenti vitákban minden nevezetes kérdés­
nél helyt áll a kormány javaslatai mellett ugy a 
képviselő-, mint a főrendiházban s nem keve­
sebb bravourral védi álláspontját, mint tíz-
tizenöt évvel ezelőtt. 

BAROSS GÁBOR, a közlekedési és közmunka­
ügyek minisztere szintén azok közé tartozik, a 
kiknek arczképével nem egyszer találkozhatott 
már lapunk hasábjain az olvasó. Az ujabb kor 
embere, még csak negyven éves. Kendkivüli 
munkaereje, melylyel kétségbe ejti aláren­
deltjeit, közmondásossá vált az országban s 
alkotásaiban ifjúi erély és vasszorgalom nyilat­
kozik. Törekvéseit jellemzi a rajongás Magyar­
ország forgalmi politikájának függetlenitéseért. j 
Mint szónok is a leggyakorlottabbak egyike ; 

az egész házban, noha 1882 óta, midőn közle­
kedésügyi államtitkár lett, s még inkább 1884 
óta, a mikor miniszter lett, munkássága súly­
pontját hivatalában s nem a képviselőházban ke­
resi, a hol csak a szakmájába vágó kérdések j 
megvilágítása s törvényjavaslatai indokolása vé- I 
gett szokott fölszólalni. Külsőleg is hatalmas, 
erőteljes egyéniség, s már vállain is meglátszik] 
hogy sok teher elviselésére képesek. 

BÁRÓ KEMÉNY JÁNOS, a «Pesti Napló* egykori 
szerkesztőjének s kitűnő publiczistának és re- ! 
gényirónak, báró Kemény Zsigmondnak testvér- j 
öcscse, szintén volt egykor a képviselőház alel­
nöke, és pedig azonnal azzá választották, a mint ! 
Kolozsmegye kolozsi kerületének mandátumával 
1878-ban a képviselőházban megjelent, s azóta 
ismételve is viselte az alelnöki tisztet ő és nógrádi 
Szontagh Pál, a kivel annyira elválhatatlan jó 
barátok lettek, hogy ritkán lehetett őket egymás 
nélkül látni. A valóságos belső titkos tanácsosi 
méltóságot is együtt nyerték 1884-ben. Az or- j 
szággyülésen pártkülönbsóg nélkül kedvelt em- | 
ber s czélzással fejedelmi eredetére, de méltóság­
teljes fejhordozására is, bizalmasan csak «fejede­
lem »-nek nevezik egymás közt a képviselők a jó 
kedélyű, barátságos, 63 éves öreg urat, a ki ugyan 
erdélyi származásának s népszerű nevének köszön­
hette alelnökké történt első megválasztását, de a 
többit valóban egyéniségével szerezte meg'mely 
annyira bizalomkeltő és szeretetreméltó' hogy 
Puszta-Kamaráson, a hol mintaszerűen kezelt 
szép gazdasága van, községi bn-ónak is őt válasza 
tottákaz oláhok, a mi bizonyosan egyedüli példa í 
a maga nemében. 

Ha báró Kemény János .fejedelem., akkor 
az .ország bárója, bizonyoson PODMANICZKY 

FRIGYES, ez a száz kezű és ezerszemű mágnás 
a ki komoly munkában és tevékenységben tulte ' 
akármelyik latájneren. Nem hiába őt választotta 
a szabadelvű párt a választási végrehajtó bizott 
ság elnökévé. Nagyműveltségű, u. n. .versátus." 
ember, a kinek általános látóköre mindenre ki 
terjed. Mint követi «irnok» kezdte meg pályáját 
Ráday Gedeon gróf mellett a pozsonyi diétán 
1843-ban. Aztán Berlinben ment egyetemre és 
beutazta a művelt nyugatot. Visszatérve aljegyző 
lett Pestmegyében, s hogy követ lehessen, kor-

| engedélyért folyamodott, mert még nem volt 
I 24 éves, mikor az utolsó pozsonyi országgyülé8 

főrendiházában megjelent. Az első pesti ország­
gyűlés főrendiházának korjegyzője volt, de csak 
pár hónapig, mivel ő is fegyvert ragadt a meg­
támadott alkotmány védelmére s részt vett a 

; schwechati ütközetben. Később a Károlyi-féle 
16. számú huszárezrednek lett századosa és 
osztályparancsnoka. Világos után közbaka-ru­
hába dugták s elvitték Olaszországba; de nem 
igen boldogultak a gavalléros tempóiról baka­
ruhában is ismertté vált fiatal mágnással s egy év 
múlva hazabocsátották, a mikor aztán birtokára 
vonult s fölvette az irótollat, melylyel tiszteletre­
méltó helyet vivott ki magának irodalmunkban. 
s az akadémia is levelező tagjává választotta. 
1861-ben is képviselő volt, ugy szintén az ujabb 
alkotmányos korszaknak csaknem egész ideje 
alatt. A balközéphez tartozott, melynek ((Ha­
zánk * nevű politikai napilapját is szerkesztette. 
1870-ben az újonnan alakult honvédségbe lépett 
be, mint százados, hol utóbb szabadságolt állo­
mányú őrnagygyá lett. 1873-ban a fővárosi köz­
munkatanácsnak lett alelnöke, mely minőségé­
ben nagy része volt abban a bámulatos haladás­
ban, melyet Budapest az utóbbi évek alatt épí­
tészeti tekintetben fölmutat. 1875-ben a nem­
zeti színháznak az intendánsa lett s e nehéz 
állásban rendet tudott teremteni a nemzeti szín­
ház zilált viszonyaiban. Ez intézetnek, melynek 
operai személyzete az ő alatta épült diszes dal-
müszinházba költözött, aligha volt boldogabb 
korszaka ama tíz évnél, mely alatt ő állt az 
élén. Legutóbb kiadta emlékiratait, melyek fö­
lötte érdekes adalékokkal szolgálnak ama moz­
galmas kor jellemzéséhez, a melyben Írójuk élt 
és szerepelt. 

DARÁNYI IGNÁCZ a törvényhozói ifjabb nem­
zedék egyik kiváló képzettségű tagja. Még 
nincs negyven éves, de közéletünket közelről 
érintő sok fontos kérdésben már is tevékeny 
szerepe volt, a mit alapos készültségén kívül 
rendkívülinek mondható munka-erejének kö­
szönhet. Már mint joghallgató annyira ki­
vált társai közül, hogy volt rá eset, a mikor 
jogtanára őt ültette maga helyett a kathedrá-
ba. 25 éves korában már köz- és váltó-ügy­
véd s a jog- és államtudományok tudora, oly 
névre tett szert az ügyvédi praxis terén, hogy az 
országos ügyvédvizsgáló bizottság tagja lett. 
A tiszavölgyi társulat központi bizottsága, mely­
hez az ország legtisztább magyar lakosságának s 
három millió hold termőföldnek érdekei kapcsol-
vák, őt választotta titkárává és előadójává. 1881 
óta állandóan a főváros H. kerületét képviseli az 
országgyűlésen, melynek, egyik legmunkásabb, 
legszorgalmasabb tagja. Éveken át volt a közle­
kedésügyi bizottságnak előadója s jelenleg mint 
a pénzügyi bizottság tagja is mindig helyt áll, 
akárhányszor valamely fontosabb javaslatot kell 
az előadói székből képviselnie. Ezúttal is az ital­
mérési jog megváltásáról s az állami italmérésí 
jövedékről szóló nevezetes törvényjavaslatokat ő 
adja elő a betegsége által akadályozott rendes 
előadó helyett. Mindig készen áll, ha váratlanul 
támadt hézagot kell betölteni, és a mellett raer 
buzgón teljesíteni a főváros bizottsági tagságával 
járó kötelességeket, tevékeny részt venni műi­
den nagyobb szabású közművelődési és jótékony­
sági mozgalomban s lelkiismeretesen ellátni műid 
ama teendőket, melyeket kiterjedt ügyvédi gya­
korlata halmoz vállaira. 

MÓRICZ PÁL a szabadelvű kör igazgatója a 
mint a párt végrehajtó és kijelölő bizottságá­
nak is tagja, jelentékeny szerepet visz a párt 
belső ügyeiben. Biharországi ember, a ki 1856-
ban, alig tízenkilencz éves korában már köz- és 
váltóügyvéd s megyéjének alügyésze volt. Műit 
fiatal ember sokat irogatott szabadelvű irányban 
Csengery «Pesti Hirlap»-jában, de később is, 
már mint képviselő, erős tollharczot folytatott a 
«Hon»-ban a dohánymonopolium eltörlése mel­
lett. Az alkotmányos korszak beálltával szolga­
bíró, majd meg főjegyző lett Biharban s onnan 
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1868-ban küldte föl képviselőjének a bárándi 
kerület az országgyűlésre, hol a bal Közép vezér­
karának lett tagja s a pártkörnek elnöke. A fú­
zió után tagja lett a pénzügyi és zárszámadási 
bizottságoknak s több izben a delegáczióban is 
részt vett. Mint kitűnő gazda, leginkább közga-
dasági kérdésekkel foglalkozik s a pénzügyi po­
litikában a józan takarékosság irányát kép­
viseli. 

VIZSOLYI GUSZTÁV ugyancsa a szabadelvű 
párt belső ügyeiben visz nevezetes szerepet, Go-
rove István halála óta ő levén e pártnak az 
elnöke. Közpályáját fiatalon kezdé meg s 1844-
ben, 22 éves korában már mint diplomatikus 
ügyvéd aljegyző lett szülőmegyéjében (Tolna), 
mely 1861-ben főjegyzőjévé s 1865-ben és utána 
még két izben első alispánjává választotta. 
1872-ben lett tagja a képviselőháznak, hová a 
kölesdi kerület küldte föl s attól kezdve folyvást 
ezt a kerületet képviseli. Mint képviselő a Deák-
párthoz tartozott, a fúziókor belépett a szabad­
elvű pártba, melynek szelid, barátságos modorá­
val csakhamar egyik legnépszerűbb tagja, s mint 
mondók, elnöke lett. A képviselőházban tagja és 
elnöke a kérvényi bizottságnak s 1874-ben tagja 
volt a közigazgatásinak is, s mint e téren kiváló 
tapasztalatú férfiú, előkelő részt vett az 1880-iki 
közigazgatási ankétben is. Tagja volt a fiumei 
kérdésben kiküldött, valamint az országos föld­
adó-bizottságnak is. Műit pártelnök tapintattal, 
mindenre kiterjedő figyelemmel viszi hivatalát s 
vezeti a párt értekezleteit. Daczára a pártok 
között gyakran élessé is váló ellentétnek, alig 
van a házban ember, a kit minden párt részéről 
oly osztatlan rokonszenv környezne, mint a ked­
ves modorú, jó öreg urat, a kit ha hirtelené­
ben ((kegyelmes uramnak» szólít valamelyik fia­
talabb kollega (tavaly lett valóságos belső tit­
kos tanácsossá), szinte kérlelőleg siet utána 
tenni, nehogy megnehezteljen : «kedves Guszti 
bácsi!» 

# 

De most tekintsünk át a ház másik oldalára, 
a hol az ellenzék ül. Jobban mondva ellenzékek­
ről kell szólanunk, mert ketten vannak: egyik, 
a melyik azt mondja, «hogy jobban is lehetne 
kormányozni az országot azon a közjogi alapon, 
a melyen mi is állunk, ha megvolnának a hozzá 
való emberek, s mely magát mérsékelt ellenzék­
nek nevezi; a másik pedig, mely azt mondja: 
((embereknek ti csak megjárnátok; de ha mind 
olyanok lennétek is, mint akár Kossuth Lajos: 
még sem tudnátok boldogulni azon a törékeny 
közjogi alapon, a melyre helyezkedtetek.. Ez 
utóbbi a függetlenségi és 48-as pártnak nevezi 
magát. 

Ez utóbbinak IRÁNYI DÁNIEL az elnöke, a 
ház törhetetlen Catója, régi veterán bajnoka a 
48-as fölfogásnak ugy a közjogi, mint a sza­
badelvű demokrata elvek terén. Épen olyan 
korú, mint a kormánypárt elnöke, Vizsolyi, de 
merevebb derekú, mintha külsejében is ki 
akarná fejezni politikai programmját. Nagy ké-
szültségü s oly ideális gondolkozású és tiszta 
jellemű ember, a ki minden pártnak kikénysze­
ríti a tiszteletét. Ezelőtt 44 évvel lett ügyvéd 
a fővárosban s ez időtől kezdve visz a politikai 
életben szerepet. 1848-ban titkár lett a Deák 
minisztériumában, s ugyanakkor a pesti Lipót­
város képviselője. A képviseleti alapon összeült 
első magyar törvényhozásnak, mint a legfia­
talabbak egyike, korjegyzője, utóbb választott 
jegyzője lett s ő volt az, a ki Debreczenben 
1849 április 14-én a függetlenségi nyilatkozatot 
a képviselőház jegyzőkönyvébe bevezette. A sza­
badságharcz alatt műit kormánybiztos is buzgó 
tevékenységet fejtett ki, s ez idő alatti ugy tör­
vényhozói, mint kormánybiztosi működéséért a 
győztes hatalom kötél általi halálra ítéltette, 
melyet öt hónapi bujdoklás után külföldre me-
küléssel sikerült kikerülnie. Parisban a gróf Te­
leki László elnöklete alatt működő nemzeti bi­
zottságnak titkára lett, s nyelvtanításból és űo-
dalmi munkásságából tartá fönn magát. Ekkor 
irta meg franczia nyelven a magyar szabadság-
harcz történetét. 1859-ben Olaszországba ment, 
szintén műit az emigráczió kormányának a tit­
kára, 1866-ban pedig Florenczben és Berlinben 
teljesített Kossuth megbízásából missziót Ma­
gyarország fölszabadítása érdekében. A béke 
megkötése után visszament Parisba s 1868-ig 
ott maradt. Ekkor azonban Pécs városa képvi­
selőjévé választván, hazajött s elfoglalta ülését a 
házban, melynek azóta folyvást tagja. A függet-

= VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
lenségi és 48-as pártban, mióta ö az elnöke, j 
megszűntek azok a belső villongások, melyek e 
pártnak korábban oly sokat ártottak s veze­
tése alatt e párt számban, ha lassan is, de 
folyvást gyarapodik. Mint szónok is a 48-as is­
kola hive s felszólalásait formai gondos kidol­
gozás mellett szigorú logika, s bizonyos lendület 
jellemzi. 

HELFY IGNÁCZ, mint némelyek nevezik, a Kos­
suth Lajos palatínusa, a ki minden évben kirán­
dul egyszer-kétszer a nagy remetéhez, vele 
élénk levelezést folytat s közte és a párt között 

j az eleveu kapcsot képezi. Széles európai látkörü, 
| eleven felfogású, minden perczben készen álló 
j szónok, elmésen érvel, de kevésbbé bír a szó-
I noklat külső eszközeivel, mint például Irányi. 

Szamosujvárott született s mint 18 éves ifjú a 
budapesti egyetemnek volt hallgatója a már-
cziusi napok alatt, melyeknek mozgalmaiban 

: neki is része volt. Majd a bácskai hadseregben 
szolgált s a szent-tamási sánczok alól került a 
Kossuth irodájába, a mikor hírlapírással is fog­
lalkozott. A szabadságharcz után haditörvényszék 
elé állították s Pestre, Bécsbe, majd Páduába 
internálták, hol egyetemi tanulmányait befejez­
vén, Mantuában az irodalom, majd a bölcsészet 
tanára lett a lapot alapított. Az Ausztria és Olasz­
ország közti háború kitörvén, 1859-ben Turinba 
költözött s .L'alleanza. (szövetség) czimü lapja az 

j emigrácziónak hivatalos közlönye lett. 1869-ben 
került haza, a mikor Kossuth ajánlatára a szent-
lőrinczi kerület képviselőjének választotta. Itt 
csakhamar egyik legtevékenyebb vezérférfia lett 

I a függetlenségi pártnak, melynek lapját, a 
Böszörményi László által alapított "Magyar 
Újság.-ot is szerkesztette, fölváltva ebben Irányit. 
A képviselőház bizottságai közül a pénzügyinek 
tagja s azonfölül a regnicoláris bizottságnak is. 
Kossuth Lajos nagy munkáját, az emigráczióról 
szóló «Iratait» ő rendezte sajtó alá s ő készített 
abból népies kiadású kivonatot. 

UGRÓN GÁBOR a függetlenségi párt ifjabb nem­
zedékében kétségtelenül a legkiválóbb egyéniség, 
kit megfelelő külső mellett valódi szónoki tem­
peramentum, hév és agilitás jellemez. Társai a 
jövendő pártvezért látják benne, ellenfelei sok­
szor éles, metsző föllépéseért a part «kardjának. 

I nevezik. Eégi előkelő székely nemzetségből szár­
mazik. Még fiatal ember, csak negyvenegy éves. 

i Udvarhelyszéken, Szombatfalva községében szü­
letett s gymnáziumi tanulmányait Székely-Ud-

I varhelyen, a jogiakat a budapesti és bécsi egye­
temen végzé. Már mint jogász működött a hír­
lapirodalomban. Az államtudományi és jogi 
vizsgák letétele után egy éves önkénytes lett a 
József főherczeg nevét viselő gyalogezredben, az­
tán Budapesten és szülőhelyén tanulmányokkal 

j és irodalommal foglalkozott. 1871-ben Franczia-
Í országba ment, hogy ott a köztársaság szolgála-
j tába álljon. Utóbb Olaszországnak véve útját, a 
í francziák megsegítésére siető Garibaldi Eicciotti 
j szabad csapatába állott s több csatában vett részt. 

A béke megkötése után Parisba ment s ott volt 
a commune egész uralma alatt, eleven színek­
kel írott levelekkel látva el az «Ellenőr»-t és a 

I .Vasárnapi Újság.-ot. Majd Angliába utazott s 
I 1872-ben került haza, a mikor is Udvarhelyszék 
! képviselőjévé választotta. Az országgyűlésen a 
! balközép soraiban foglalt helyet, de nem ment 

bele a fúzióba s azon kevesek közé tartozott, kik 
inkább a szélső ballal egyesülve a függetlenségi 
pártot alakították. Első megválasztása óta a ház­
nak folyton tagja s mindig figyelemmel hallgatott 
szónoka. Egy izben Kolozsvár második kerületét 
képviselte, legutóbb pedig két kerületben is 
megválasztatván, Kecskemét mandátumát fo­
gadta el. 

ORBÁN BALÁZS ugyancsak a székelyföld szü­
löttje, és pedig szintén udvarhelyszéki, melynek 
Lengyelfalva községében látta meg a napvilágot 

: 1830-ban. Kollégiumi tanulmányai végeztével 
keletre ment s a szabadságharcz hire is itt ta­
lálta, honnan hiába kisérlé meg a visszatérést 
ismételve is. Szerbián keresztül épen egy szabad 
csapattal készült betörni, mikor hűe jött a fegy­
verletételnek. Erre Londonba ment, a hol meg-

; Irta keleti utazásait. Majd Jersey szigeten telepe- j 
• dett meg, szoros viszonyba lépve a szintén oda 
] menekült magyar és franczia emigránsokkal. \ 
j 1855-ben visszatért Konstantinápolyba s csak az j 

absolutizmus megszűntével, tizennégy évi távol- i 
lét után jött ismét vissza hazájába, történelmi 
tanulmányokra fordítván idejét. Bejárta szülő­
földét s a .Székelyföld leírása, czimü nagy \ 
munkájában irá le, melyen nyolcz évig kitartó 
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szorgalommal dolgozott, és saját költségén tette 
közzé. Udvarhelyszék 1861-ben ideiglenes, utóbb 
pedig az öt székely szék tiszteletbeli főjegyzőjévé 
választá, elismerésül a székely föld ismertetésé­
nek szentelt fáradozásaiért. 1867-ben Kolozs­
megye rendes főjegyzőjévé választá, a mit ő azon­
ban, épen történelmi kutatásai érdekében, el 
nem fogadott. 1871-ben lett képviselő Maros-
Vásárhely részéről. A képviselőházban a bal­
középnek, utóbb a függetlenségi pártnak lett 
tagja s egy izben e párt részéről a háznak jegy­
zője volt. Buzgó párttag, ki különösen választá­
sok idején nagy tevékenységet bir kifejteni, az 
ország egyik feléről a másikra utazik s jó formán 
vasúton lakik. Szép magyaros szabású arcza, 
népies szónoklási modora, hatásossá teszik föllé­
pését s nem egy pártfele köszönheti mandátumát 
az ő támogatásának. 

MADARÁSZ JÓZSEF, Boér Antalt, a rendszerinti 
korelnököt kivéve, a ház legidősebb tagja, s vala­
mennyi között a legrégibb képviselő. Már az 
1832/6-iki diétán is jelen volt, mint távollevők 
követe, s attól kezdve műiden országgyűlésnek 
tagja volt. A 1848/9-iki országgyűlésen testvér­
bátyjával, Madarász Lászlóval együtt a radikáli­
soknak egyik vezérférfia. A szabadságharcz után 
Kufsteinba vitetett, hol öt évig fogva volt. 
1867-ben ama .hét férfiú, közé tartozott, a kik 
a koronázást nem ismerték el, s a szélső ellen­
zéket képezték. .Emlékirataiban, megírta élete 
történetét, politikai szereplését és élményeit. 
Daczára korának, SZÍVÓS alkotású, életerős ember 
fiatalos mozgással, szép, csengő hanggal s pathe-
tikus előadással. A képviselőház a jelen ülésszakra 
jegyzőjének választotta. 

. I mérsékeli ellenzéknek, mióta Szilágyi Dezső 
e pártból kivált, egyedülinek elismert vezére, gróf 
APPONYI ALBERT, fiatal kora daczára — csak 
42 éves — a ház legjelentékenyebb politikusai­
nak egyike s olyan szónok, a ki bármely parla-. 
mentnek díszére válnék. Fölszólalásaít választékos 
forma, a kifejezések és előadás előkelősége jellem-

' zik. Külsőleg is rendelkezik mind a fölött, a mi 
: valakit szónokká qualifikál: csengő, tiszta orgá­

num, bár nem az úgynevezett behizelgőek 
közül való, lelkes szem, kifejezéses arcz, a mivel 
kellő tartás és taglejtés párosul. Mindjárt első 

| felszólalásával — 1872-ben, a mikor, mint 24 
I éves ifjú, a háznak korjegyzője is volt — ma­

gára vonta a figyelmet s azóta, mondhatni, a 
I törvényhozás szeme láttára nőtt. Kezdetben a 
I Sennyey-párthoz tartozott, de az egyesült ellen­

zék alakulásakor ehhez csatlakozott, s abban 
nemsokára vezéri szerepre emelkedett. Gondos 
iskolai készültség után lépett a politikai pályára, 
melyen széles látó- és tág ismeretköre van, a 
melyen éles bűáló elmét és gyors felfogást tanu-

j sit fölszólalásai alkalmával, melyek közül nem 
egy úgynevezett ((parlamenti esemény.-számba 
megy. 

HORÁNSZKY NÁNDOR Apponyi mellett méltán 
nevezhető a mérsékelt ellenzék alvezérének, a 
mennyiben még nála is tevékenyebb, s különö­
sen pénzügyi kérdésekben a nevében való fel­
szólalással a párt mindig őt bizza meg. Be­
szédei alapos készültségről, éles elméről s a 
tárgynak, melyről szó van, tüzetes áttanulmányo-

; zásáról tanúskodnak. Horánszky Nándor Eger­
ben 1838-ban született s tanulmányait is itt és 

: a budapesti egyetemen végzé, aztán birói pályára 
! lépett s 1861-ben fogalmazó lett az újonnan 

szervezett királyi táblánál. Még az évben Szolnok 
I városa jogtanácsosává választotta, mely állásáról 
| azonban a provizórium beálltával lemondott s 
' ügyvédi irodát nyitott. 1872-ben választották 
: meg először országgyűlési képviselőnek s azóta 
; folyvást tagja a háznak. Pártjában a végre­

hajtó bizottság elnöke s a képviselőházban a 
' pénzügyi bizottságnak egyik legszorgalmasabb 

tagja. 
KIRÁLYI PÁL a régi gárda embere, még a Deák 

Ferencz környezetéből való. Zemplénben szüle­
tett, mely már az 1844/5-iki országgyűlésre fel­
küldte mint joggyakornokot. Fiatalon lépett a 
publiczistikai pályára s a .Robot és dézsma. 
czimü munkájával elnyervén az orsz. gazda­
sági egyesület diját, már 1845-ben munkatársa, 
1848-ban pedig szerkesztője is lett a .Jelenkor, 
czimü politikai lapnak. A forradalom után őt is 
közbakának vonták be s e minőségében hat évig 
ette a császár kenyerét. A mikor végre megsza­
badult, újra fölvette az irótollat s igen élénk iro-
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dalmi tevékenységet fejtett ki. 1861-ben a lete-
nyei kerület képviselőjének választotta. Számos 
évig volt a báró Kemény Zsigmond szerkesztése 
alatt megjelenő • Pesti Napló»-nak főmunkatársa 
és egyideig felelős szerkesztője is. Pár évig a 
főváros szolgálatába állván, ennek főjegyzője volt. 
1867-ben újra képviselő lett s 1881-ben ő lett 
Deák Ferencz közvetlen utódja Budapest bel­
városi kerületében. A főváros törvényhatósági 
életében vezérszerepe van, s társadalmi egyesületi 
mozgalmakban is rendkívül tevékenyen műkö­
dik. A mérsékelt ellenzéki pártnak elnöke, s 
annak tanácskozásait 67 éve daczára törhetetlen 
buzgalommal vezeti. 

GRÜNWALD BÉLA a közigazgatási politika terén 
a legelső tekintélyek közé tartozik s az auto-
nomikus önkormányzattal szemben az állami 
közigazgatás elvét képviseli ugy országgyűlési 
beszédeiben, mint publiczisztikai működésében, 
mely téren szintén előkelő állást vivott ki ma­
gának. Hontmegye szülöttje (szül. 1838-ban), 
de Zólyommegyének volt előbb főjegyzője, majd 
meg alispánja, mely állásában kitűnő szolgála­
tokat tett a magyar állameszme ügyének, ré­
szint az által, hogy egy szépen irott röpiratban 
(a «Felvidék") rámutatott a pánszlávizmussal 
kaczérkodó elemek üzelmeire, részint azzal, 
hogy a saját hatáskörében közójök is csapott s I 
az üzelmek fészkének, a tót «Maticá«-nak szét-
ugratását eszközölte. 1878-ban lett képviselő a I 
szliácsi kerület részéről s a szabadelvű pártban i 
foglalt helyet, de abból, miután a kormány ré­
széről a nemzetiségek ellen nem tapasztalt annyi 
erélyt, a mennyit ö kívánatosnak látott, kivált, s 
a mérsékelt ellenzékhez csatlakozott. Állandóan 
első kerületét képviseli s a képviselőházban tagja 
a közigazgatási és a II. bíráló bizottságnak. A 
fönnálló közigazgatási törvények és rendeletek 
több kötetre szóló összegyűjtésével és rendszerbe 
foglalásával kitűnő kézikönyvet nyújtott a szak­
körök kezébe; de irodalmi munkásságának fény­
pontja mindenesetre a «Bégi Magyarországról!) 
irt müve, mely rövid idő alatt két kiadást ért s 
szerzője históriairói hírnevét megállapítá. E 
müve volt az, melyért őt a tudományos akadémia 
is levelező tagjává választá. Képviselőházi föl-
szólalásai komoly érveléssel vannak megszer­
kesztve s szépen előadva, ugy hogy az ellen véle-
ményüek is szívesen hallgatják. 

BÜJANOVICS SÁNDOR szintén előkelő tagja a 
mérsékelt ellenzéknek. Sárosban született 1837-
ben s a budapesti egyetemen nyert ügyvédi ok­
levelet. Szülőmegyéje 1861-ben aljegyzőnek vá­
lasztá, de ez állásáról a rövid ideig tartó alkot­
mány megszűntével lemondott s csak a kiegyezési 
(1865—68) országgyűlésen látjuk ismét megje­
lenni az eperjesi kerület részéről, melyet aztán öt 
országgyűlésen keresztül szakadatlanul képviselt 
s fölszólalásaival mindig figyelemre számíthatott. 
1881-ben szünet állott be törvényhozói működé­
sében, a mennyiben gr. Károlyi Alajos uradalmi 
főigazgatójának nevezte ki, de 188 7 óta ismét tagja 
a háznak. Egész a fúzióig a Deák-párthoz tarto­
zott, aztán az egyesült ellenzékhez csatlakozott, 
melyből a mai mérsékelt ellenzék keletkezett. 
1868-tól három éven át a háznak is jegyzője 
volt, s kezdetben mint a delegáczió tagja, a 
hadügyi bizottságnak volt előadója. Ez idő szerint 
a közgazdasági bizottság tagja. 

IRODALOM E S M Ű V É S Z E T . 
«Fazekas Mihály élete és munkái felfedezett 

ismeretlen verseivel." E czim alatt jelent meg 
Debreczenben az a 180 lapnyi csinos kiállítású kötet, 
Mátrai) Lajos fiatal tanár tanulmánya, mely iránt 
a múlt hetekben egy fővárosi napilapban folyt 
irodalmi vita nem kis mértékű érdeklődést kel­
tett föl. A Fazekas nagy hatású irodalmi munkás­
ságával foglalkozók ugyanis eddig téves nyomokon 
jártak, híjával levén biztos életrajzi adatoknak és 
nem ismervén Fazekas érzelmi és gondolatköltésze­
tének termékeit; jóformán csak a «Ludas Matyin 
ismeretére szorítkoztak, e pompás, de kissé paprikás 
víg eposzéra, melyet, egykor páratlan kedveltségeért 
é> mostanában hozzáférhetetlen ritka volta miatt, 
1884-béé a «Vas. Ujs.» lenyomatott. Az irodalom­
történet szigorú szaktudósai előtt Mátraynak legna­
gyobb és elvitúzhatatlan érdeme, hogy a szerény, 
visszavonult és magáról minél kevesebbet hallató 
költőnek ő adja először hiteles forrásból nemcsak 
születése évét és napját, de jellemrajzát és pályája 
képét is. Hanem az már a nagy közönség előtt is, a 

mivelt magyar olvasók tág körében is érdem, hogy 
a tárgyán egész lelkével csüggő életiró, távol a pe­
dáns tud ákosságtól, melynek legalább lehellete az 
ujabb irodalomtörténeti dolgozatoknak vagy kilencz-

; tizedrészén járadozik, — látható lelkesüléssel, a sze-
I retet gondjával, apró, adatok magyaros, jóizű elbeszé­

lésével közli mindazt, a mit a 122 évvel ezelőtt szü­
letett s a 40-es évekig népszerű költő felől ennek 
rokonaitól s a dobreczeui nagy könyv- és levéltárból 
fáradságos utánjárással megtudhatott. Akár az élet­
rajzi részben, akár Fazekasnak mint irónak vagy ter­
mészettudósnak (ki mellett Diószeghy Sámuel csak 
társszerzője volt a híres «debreczeni füveszkönyv-
nek» !) tárgyalásában mindenütt meglátszik Mátray 
lendületes előadásán a költő, a kinek kisebb versei 
innen-onnan már^tiz éve jelennek meg szépirodalmi 
lapjaink hasábjain, s a kinek mái- két népies elbe­
szélő költeménye («Aranka* és «Feri») jelent meg 
külön kötetekben. — Különös érdeket kölcsönöz a 
könyvnek az, hogy Mátrai függelékül mintegy 3 ivén 
Fazekasnak eddig ismeretlen verseit adta ki benne : 
jobbára szerelmi verseket, a melyeket Fazekas min­
denki előtt nagy restelkedve rejtegetett, pedig nem 
egy oly szép van köztük, hogy felfedezésük valóságos 
nyereség irodalmunkra ; akárhány olyan megható s 
e mellett szabatos és zamatos, hogy régies voltát 
észre sem veszszük. Álljon itt mutatóban kettő: eze­
ket valószínűleg ahoz a franczia hajadonhoz irta 
Fazekas, kit az 1790. évi hadjárat alatt ismert meg, 
s kinek nevét az utókor előtt is titkolta. 

Kertemben. 
Korán nyíló rózsafáim, 
Illatozó violáim, 
Ugy-e sápadt, beteg vagyok ? 
Érzem, hogy meghalok. 

Nem a testem : lelkem beteg, 
Kemény telenül szeretek! 
0 is oly szép mint ti vagytok, 
Érzem, hogy meghalok. 

Hűn szeretett kis cselédim, 
Fáim, viruld cserjéim 
Sok ideig viruljatok! 
Érzem, hogy meghalok. 

Koszorúra fonódjatok, 
Koporsómra boruljatok, 
Suttogjatok, zokogjatok 
Érzem, hogy meghatok. 

Szivem. 
Bennem nincs semmi, mely a szemnek 
És érzésnek tessen nagyon, 
De van szivem, s ezen szívnek 
Nemes indulatja vagyon. 

Van egy szivem, mely szerelmével 
Még sohasem legyeskedett. 
Szivem, mely a világ kincsével 
Sem cserélne el tégedet! 

A csaknem félszáz «rejtett szó* meg «találós 
mese» mindegyike vetekszik a többivel elmésség 
dolgában. Hadd álljon itt belőlök egy pár : 

Akárhogy forgatói, a vagyok örökké; 
De ha Awi/?metélsz : úgy leszek törökké. 
A két első betűm — megtérés ideje, 
Hárma pedig minden növönek eleje. 

(Megfejtése : «mattam*) 

En száj nélkül mondok ó és uj dolgokat, 
Es te fül nélkül is megérted azokat. 
Ha semmit nem mondok: fákat ékesítek, 
S hegyet völgyet kedves színnel beterítek. 
Hogyha megfordítasz, s ugy tartod a szolgát 
Nem tsnda, ha immel-ámmal viszi dolgát. 

(Megfejtése : «Uml.») 

Az olvasó láthatja, hogy e könyvvel kellemes 
órákat szerezhet magának; az irodalomtörténettel 
foglalkozók meg becses forrásmunkát kapnak benne. 
Ara egy forint. 

Mikszáth Kálmán összes müvei füzetes kiadás­
ban jelennek meg a Kévai testvéreknél. A kedvelt 
iró regényeit, elbeszéléseit, rajzait nagy nyolczad-
rétü három ives füzetekben adják ki, minden 2—3 
hétben egy füzet hagyja el a sajtót, s némely elbeszé­
lést rajzok is illusztrálnak. A sorozatot *A tekintetes 
vármegye* czimü beszélygyűjtemény nyitja meg 
mely illusztrálva és csinos kiállításban jelenik meg' 
Egy füzet ára 36 kr. Az olvasó közönség bizonyára 
szívesen fogadja a népszerű iró összegyűjtött mun­
káit, melyeket a kiadók jutányos árban juttatnak uj 
forgalomba. Nemes és szép olvasmányok egész tár­

háza gyűl össze a füzetekből rövid idő alatt e ' 
könyvtára a humor és derült kedély nyilvánulásán 
sorakozik egymás mellé. A diszes kiállítású füzet 
czímlapján Mikszáth sikerült képe foglal hely t 

melyet mutatványul mi is közlünk. Az uj kiadásn 
előfizethetni: 10 füzetre 3 forint 50 krjával, 9Q t 
7 étre 7 írttal. 

Uj országgyűlési almanach czimmel hézagpótló 
munka jelent meg Sturm Albert jótollú hírlapíró szer­
kesztésében. Az uj almanach, mely az 1887—1892 
ülésszakra választott országgyűlési képviselők élet­
rajzain kivül a főrendihez örökös és kinevezett tag­
jainak rövid életrajzait is közli, világos áttekintést 
nyújt az országgyűlés mindkét házáról s minden' 
pártszinezéstől menten nyújtja az életrajzi adato­
kat. A figyelmesen gyűjtött adatokban sok helyt 
vannak használva a «Vasárnapi Újság» életrajzai 
is. Viszont mai számunkban mi is fölhasználtuk az 
Almanach több adatát a képviselők életrajzához. A 
közérdekű könyv ifj. Nagel Ottó bizományában 
kapható ; ára 2 írt 50 kr. 

A magyar gyorsírás tankönyve, a Gabelsberger-
Markovits-rendszer szerint iskolai és magán hasz­
nálatra irta Forrad Soma tanár. Negyedik javított és 
bővített kiadás. Levelező rész. A Lampel-féle könyv­
kereskedés kiadása ; ára 60 kr. 

A természettudományi társula t könyvkiadó 
vállalatából(1887—1889. évi cziklus) deczemberben 
három kötet fog megjelenni. Egy eredeti és két át­
dolgozott munka lesz közte. Heller Ágostnak <Az 
időjárás» czimű népszerű munkája. Walentinernek 
«Üstökösök, meteorok» czimű könyve Darvai Mór 
átdolgozásában és Hartmann «Emberszabású maj­
mok* könyve Thirring fordításában. 

Az állategészségügyre vonatkozó törvények, 
továbbá az ezek végrehajtásáról intézkedő minisz­
teri rendeletek magyarázattal és irománypéldákkal 
ellátva külön füzetekben jelentek meg Kassay 
Adolftól, s Hajós Ede könyvkiadó hivatalában 
külön-külön 50 krért kaphatók. 

Naptárak. Hornyán-zky Viktor akadémiai könyv­
kereskedő kiadásában az 1889-iki évre is megjent 
a Községi és körjegyzők zsebnaptára, Barta László, a 
• Községi közlöny* szerkesztője szerkesztette az uj 
folyamot is a jegyzők számára való közlemények­
kel, jegyzéklapokkal, melyek a jegyzőt az időszaki 
teendőkre is figyelmeztessék. A csinos kötésű naptár 
ára 1 írt. 20 kr. Szintén Hornyánszky kiadása a Postai 
és távirdai fali naptár, összeállította Zemplényi Ist­
ván és \Yeazelovszky Károly postatiszt. E fali naptár 
német szöveggel is kapható. — Kolozsvárott Stein 
János kiadásában harmadik évfolyamában jelent 
meg a Közhasznú erdélyi képes naptár, mely az ol­
vasmányok közt az erdélyi részek történetére és nép­
rajzára vonatkozó czikkeket és képeket közöl, továbbá 
adomákat s a vásárok jegyzékét. Ára 30 kr. 

Egy egész csomó csinos kis naptárt küldött szét 
Grill Károly udvari könyvkereskedése, melyek az 
"Országgyűlési Értesítő* nyomdájából kerültek ki. 
«A Fővárosi zsebnaptár* a naptári részen kívül ma­
gában foglal tiszti czím- és névtárt, menetrendeket, 
vasúti díjszabályokat stb. Egy pár apróság Mikszáth, 
Agai, Bartók, sbt. tollából élénkíti a tartalmat. Ara 
kemény borítékban 60 kr, vászonkötésben 1 frt. 
A nBlalta Lujza hölgynaptár* Blaha Lujza asszony 
életrajzával, arczképével és kiválóbb szerepeinek 
fénynyomataival, autogramjával jelent meg. Ara 
60 kr, kötve 80 kr és 1 frt 30 k'rajczár. A HöhW-
naptár* és * Urak naptára* tárczajequzék-naptárak, 
amazok 20—(10 krajczárjával a kötés minősége sze­
rint, ezek 30 krajczárjával. Kétféle «Tárczanaptár*, 
névjegyalaku, 20 krjával és a nagy alakú Fali nap­
tár* , 20 krjával, fejezi be a sort. 

A műcsarnok uj kiállítását a közönség állandó 
érdeklődéssel látogatja. Az esti órákban is nyitva a 
kiállítás villamos világítás mellett. Klotild fó'her-
czegnő, Mária Dorottya és Margit főherczegnőkkeL 
e h ó l l - i k é n délben látogatták meg a kiállítást. A 
vendégeket Telepi Károly műtámok fogadta. KlotüM 

fóherczegnő Munkácsy festményéhez ismételve visz-
szatért s távozásakor kilátásba helyezte, hogy legkö­
zelebb megint meg fogja nézni a «gyönyörű kiállí­
tást.* Megjelent a gazdagon kiállított Képes tárgy' 
mutató is, mely a kiválóbb műveknek összesen 64 | 
sikerült reprodukezióját tartalmazza. Ára 1 frt s a I 
jegykiadó pénztárnál kapható. 

Sarah Bernhardt vendégszereplése minden 
este megtöltötte a népszínházát. 0 tagadhatlanul 
korának egyik legnevezetesebb művészi jelensége, 
a színpadon pedig alig láthatni modernebb művé-
azetet, mely a mai embert, hibáit, bűneit, szenvedé- j 
seit tüntetné föl. Klasszikus szerepeket nem ábrázol, 
szavalni nem szeret, hanem a gyorsan változó be­
nyomásokat, a színezés gazdag árnyalatait keresi s 
ezekhez nagy a geniálitáea és ereje. 

A «Fedora», «Franciilon* és legutoljára «La 
Tosca* színmüvekben lépett fel a «Kaméliás hölgy* 
után, tehát, összesen négyszer. A színházban mindig 
előkelő közönség foglalta el a drága helyeket, me- j 
lyekből csak a «Kaméliás hölgy* előadásakor maradt 
itt-ott üres szék. Taps kihívás követett minden fel- ! 
vonást. Sardon rémes drámája : «La Tosca* a mű- j 
vésznő számára van irva, s csakis az ő művészete i 
képes elfogadhatóvá tenni az idegeket tépő borzal­
mas jelenetéket. Egy ily jelenet után tízszer tapsolta I 
ki a közönség. 

A «Tosca* színmű Napóleonnak olaszországi had­
járata idején, e század legelején játszik és déli 
Olaszország küzdelmének hátterében a kegyetlen 
üldözéseket festi, melyek akkor a hazafiaknak és sza­
badság barátainak jutottak osztályrészül. Ilyen An 
gelotti Cézár is, ki megszökik börtönéből, de egy 
festő : Mario elrejti. Mario egy templom oltárképét j 
festi, s az első felvonás itt a templomban megy 
végbe. Itt látjuk először Toscát, a hires énekesnőt, 
Mario kedvesét. (Múlt heti rajzaink egyike abban a 
jelenetben tünteti föl, midőn a Mario által festett 
oltárképet nézi.) A megszökött összeesküvő kézre-
kerítése Scarpiára van bizva, a ki lassankint nyo­
mába jön, hogy Mario rejtegeti és hogy Tosca is 
tudja a titkot. Egyszerre megjelen Scarpia hóhérai­
val együtt Mariónál. ki azonban nem árulja el a 
szökevényt. Scarpia utasítja vérebeit, hogy vigyék ! 
Mariót a szomszéd szobába s kínozzák. Arra számit, 
hogy Tosca a kinzás hallatára vallani fog. Most kö­
vetkezik az a szörnyű jelenet, melyben kedvesének 
összes gyötrelmét Tosca játszsza végig a néző szeme 
láttára a színpadon. Csak egy szavába kerül, hogy 
megmondja, hol van a keresett szökevény. Nem te­
szi. Ezalatt a gyilkos övet szorítják kedvese fejére, 
a szomszéd szobában. A kedvese férfi-szava megőr- j 
zése iránt való hűség s az elkinozott kedves iránt 
érzett fájdalom mérhetetlen erővel tör ki Toscából. 
Végre kimondja Sca'piának a rettentő szót, a szö­
kevény tartózkodási helyét A kínzást abba hagyják 
s belép a színpadra Mario véres fejjel. E jelenet oly 
borzasztó hatást gyakorolt az első előadás alkalmá­
val a párisi közönségre, hogy több nő elájult s a 
második előadáskor Mario megjelenését elhagyták. 
fecarpa előhozatja Angelottit — halva. A szökevény 
az elfo.:atá-i pillanatában magát ölte meg. Mariót 
halálra ítélik. Scarpia ebédel, mikor Tosca kegyelmet 
kérni jön hozzá. A rendőrfőnök Tosca szerelmét 
kivánja a kegyolem dijául. Tosca nehéz küzdelem 
után beleegyezik, csakhogy megmentse Mario életét. 
Scarpia az íróasztalhoz megy, hogy megírja a ren­
deletet Mario megmentésére. Tosca nesztelenül föl­
kel, az asztalhoz megy, fölvesz e°y kést. Szoborszerű 
mozdulatlanságával várja Scarpiát, ki az irást hozza. 
Arra se néz, de a mint az mellété megáll, szó nélkül 
szivébe döfi szivébe a kést. A levelet kitépi a halott 
kezéből, s a vallásos énekesnő a halott mellére feszü­
letet tesz, meggyújt mellette 2 gyergyát és imádkozik. 
(E jelenetet tüntette föl multheti második képünk) 
Scarpia akképi gérte Mariót megmenteni, hogy paran­
csot ad, hogy csak puskaporral lőjenek rá golyó nél­
kül. Marionak csak összerogynia s magát holtnak 
tenni kellet volna. Tosca a kivégzés után Mario 
holtesttéhez megy, s mikor mindenki eltávozott 
keltegetni kezdi, deMario nem mozdul, Mario hall­
gat. Tosca kedvese melléhez kap, s ekkor látja, hogy 
Mario keblét golyók fúrták át, Mario halott. Scarpia 
megcsalta Toscát, s nem adta ki az igért rendeletet. 
Ez őrjöngve elátkoz mindenkit, a kik a szerencsét 
lenséget okozták és a Tiberbe öli magát. 

A művésznő november 17-kén végezte be Buda­
pesten vendégszereplését s aztán Bukarestbe utazott 
társulatával. 

A nemzeti színházban november ltí-ikán egy 
franczia vígjáték kei-ült bemutató előadásra. • Válás 
után* a czime, irta Bisson A. és magyarra Paulay 
Ede fordíto'.ta. A vígjáték főczélja a nevettetés, s 
ezt el is érte oly mértékben, hogy a nemzeti szín­
házban már régen nem hangzott oly harsány és ál­
landó derültség. Nem a finomabb vigjátékok közül 
való, a bohózat és karikatúra nyers eszközeit szaba­
don használja a szerző, de ez nem bizonyít a darab 
ellen, mely ügyesen bonyolított, jókedvű és a köny-
nyebb szórakozás számára íratott; csak a nemzeti 

szinház magasabb színvonala szempontjából szól­
hatni ellene; itt azonban ismét azt lehet felhozni 
mellette, hogy mivel más színházunk nincs, mely 
ezt a bohózatos genret müveiné, a nevetni vágyó­
közönség megfosztatnék tőle. 

Bisson bohózatos vígjátékának alapeszméje az, 
hogy az elvált asszony még anyósa is lehet egykori 
férjének. Az első felvonás egy válópör előzményeit 
festi vastag színekkel. Duval Henri (Náday) zene­
szerző nem boldog feleségével Diane-val (Csillag 
Teréz), a ki közönyös teremtés és anyja rendelkezik 
vele, egy volt operetté-énekesnő Bonivardné (Viz-
váriné),a ki igazi vígjátéki anyós és ugyancsak meg­
keseríti veje életét. Duval elválik feleségétől, s a 
második felvonásban már boldog Gabriellával (Al­
szegi Irma), a ki egy gazdag fűszeresnek a leánya. 
A fűszeres vig ember, már hetek óta hirt sem hal­
lani róla, valahol fürdőn jár. Egyszer azonban csak 
előtoppan, még pedig újra házasodva. Elvette Diane-t 
vejének első feleségét; vele jön a hárpia Bonivardné 
is. Szegény Duval halálra ijed, mikor látja, hogy se 
első feleségétől, se veszekedő anyósától nem tudott 
megszabadulni, és most két anyósa van. Felfordul a 
háznál minden. A helyzet nagyon kritikus. A fűszer-
kereskedőnek sem tetszik, hogy az ő felesége egykor 
a veje felsége volt; de még Gabriellának sem, hogy 
mostoha anyja férje felesége volt. Hát még Boni­
vardné !» Áz elől a füszerkereskedő és Duval is me­
nekülni készülnek. De megjön Champeaux ur, (Be­
nedek), kit az első felvonásban láttunk, s ki szerel­
mes volt Diane-ba is, azér, utazott a második felvo­
nás alatt, hogy felejtsen. Mikor megjelenik, nem is 
sejti, hogy mi történt azalatt. I Kival végre odáig 
vi-zi a dolgot, hogy TnkBe'másodszor is elválik és 
Champeaux karján távozik, az anyós pedig követi 
őket. így végződik a nagyon sok mulatságos részből 
álló bohózat. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia nov. 19-iki ülésén 

Hunfalvy Pál elnökölt s Bartalus István érdekes 
előadást tartott a magyar zene történetéről. 

Bartalus István nagyobb munkát irt a palotás 
zenéről, s ebből már két év előtt bemutatott egy 
részt az akadémiában, akkor azt mutatván ki, hogy 
a népzene és palotás közt nagy különbség van..| 
Most *A magyar palotás zene eredete és fejlődése a, 
XVI. században* czimű fejezetet olvasta föl, mely 
művét befejezi. Felsorolta röviden egész munkájá­
nak tartalmát, mely a magyar zene fenmaradt emlé­
keit vette alapul. Ismerteti a lantvirtuózok alapján 
a XIV. századból és XVII. század elejéről minden 
említésre méltó nemzet zenéjét, a pavaneokat, cag- ! 
liardákat, branle-okat, balletteket, volte-kat, coure-
ante-okat choreákat vagy kötéltánczokat, lengyele­
ket, kolomijkákat, villanellákat, allemande-okat, s 
végül a passamezzokat, mely utóbbiak közé tartozik 
a magyar zene is. Ezután a magyar palotás styl, 
fejlődését adta elő. Az a styl, melyet Európa lantvir­
tuózai a 15—17 században műveltek, olasz volt s 
elteijedt mindenfelé. A magyar palotás styl is ola­
szos s ez Magyarországban az Anjou-ház alatt hono-
sult meg. Különben a zene meglehetősen egyforma 
stylü volt Európában, mint ezt a régibb századok­
ból fenmaradt zenedarabok igazolják, melyekből 
Bartalus számosakat mellékel könyvéhez, köztük két 
pacsamezzo hungarot is. Jelen'egi zenénk népdalok­
ból és palotás zenéből van összealkotva. A palotás 
zene idegen elem a magyarban, de ezt kürtani többé 
nem lehet. A franczia zene hatásáról és befolyásá­
ról szólt ezután Bartalus. A franczia elem Német­
országon, Lengyenországon keresztül jött hozzánk 
és Bartalus ugy véli, rtogy rnthéwk közvetítették, 
még pedig a kolrmijkával, melyet nálunk kalamaj-
A-a-nak neveztek el. Á palotás zene fejlődésében Bar­
talus három időszakot különböztet meg. Első az 
volt, mely egész a 18-dik századig tartott, s a régi 
paszamezzo eddig megőrizte eredeti alakját. A Rákó­
czi forradalom azonban a mai alakját adta meg neki. 

'• A hakmadik időszak az 18i8-diki forradalom, mely 
a magyar zenét összekötötte véglegesen a népdalok-

I kai. Bartalus felolvasását megéljenezték. — Beöthy 
! Zsoltnak már csak kevés idő jutott, hogy Haraszti 
I Gyulától bemutassa a nagy franczia forradalom alatt 
j élt és vérpadon meghalt Chenier André költőről 
í irt tanulmányát. Mindössze egy rövid fejezetet olva-
j sott föl, mely Chenier költészetét jellemzi, s ezzé 
! véget ért az ülés. 

A Természettudományi társulat e hó 16-iki 
I felolvasó estéjén Hennán Ottó norvégiai útja emlé-
• keiből az éjféli napról értekezettt. 

Előrebocsátotta, hogy a föld tengelyének elhajlá­
sából miként fejthetni meg. hogy az északi sark felé 
megbomlik a nálunk megszokott természet rendé, a 

: sarkkörön belül nem mindig nyugszik le a nap csak 
legmélyebb állását éri el éjfélkor s aztán újra emel­
kedik, sőt magán a sarkon fél évig tart a nappal, 

! fél évig az éjjel. A turisták divatba hozták, hogy 
; megnézzék, milyen a nap, mikor éjiéikor süt s szoká-
i suk, hogy magasztalással Írjanak pompás voltáról. 
I Ebben azonban túlzás van ; alig szebb e tünemény 
| annál, mikor a magvar alföldön szemléljük a nap 

nyugta pompás színeit. De annál meglepőbb, mikor 
a szemhatárig szálló nap egyszerre csak megáll és 
azontúl újra emelkedőnek veszi útját s az esthajnal­
ból lett hajnal pompás szinei lassankint a nappali 
világosság fényében oszolnak el. A folytonos nappal­
ban utasaink eleintén folyton dolgoztak, nincs semmi 
a mi emlékeztetné az embert, hogy a nap véget ért, 
hajtsa pihenésre fejét, csak a kimerülés veté őket 
ágyba. De hiszen ott a társas élet is olyan, ha elér­
kezett a hosszú nappal, az élet egyforma akármely 
órában, senki meg nem botránkozik, ha a hajnali 
órákban látogatják is meg, pihenni akkor pihen, 
mikor fáradt. így van ez az állatvilágban és a növé­
nyeknél is. A madárhegyekben folytonos az élénk­
ség, az erdő madárdaltól zeng éjfélkor is. A növénye­
ket, melyek az éghajlathoz hozzá törődtek, a folyto­
nos világosság és velejáró melegség serkenti, hogy a 
rövid nyarat siessenek fölhasználni, hogy kikeljenek, 
virágozzanak s magot termeljenek mondhatni ló­
halálában. Darwin elméletét, hogy minden mi ól, 
alkalmazkodik a viszonyokhoz, hogy megéljen, az 
éjszaki vidékeken világosan igazolva látjuk. A szel­
lemes és tanulságos előadást a közönség nagy érdek­
lődéssel hallgatta. 

Az erdélyi irodalmi társaság nov. 1 M-án tartotta 
meg Kolozsvárit alakuló és első felolvasó-ülését. El­
nökké közfelkiáltással gr. Kuun Gézát, alelnökké 
Szász Gerő éj Felméry Lajos, titkárrá dr. Csernus 
Gyula választattak. Gr. Kuun Géza megnyitó beszé­
dében vázolta az egylet programmját, a felolvasó­
ülésen Szász Gerő három költeményt, Köváry László 
pedig értekezést olvasott az erdélyi irodalmi moz­
galmakról a negyvenes években, végül Hegedűs Ist­
ván zárta be a felolvasások sorát költeménynyel. 

MI UJSÁG? 
A király e hó 23-ikán reggel Budapestre érkezett 

s azonnal Gödöllőre ment, hol nov. 27-ikéig marad. 
A családi gyász következtében ez idő alatt ő Felsége 
nem fog résztvenni a lovasvadászatokban, melyek 
most, hogy az idő melegebbre fordult, napirenden 
vannak. E napokban Mária Valéria főherczegnő is 
megérkezik. A király a főherczegnővel együtt utazik 
vissza Bécsbe, és onnét a hónap végén Miramaréba, 
a hol a Korfuból visszatérő királynéval találkozik 
majd. A legszűkebb családi körben fogja itt ő Fel­
sége uralkodói jubileumát megülni. 

: Bertha Sándornak királyunkról irt franczia 
munkáját: «Francois-Joseph I. et son régne,* melyről 
a pári-i lapok is oly elismerőleg nyilatkoztak, -—mint 
nekünk Parisból irják, - ő Felsége a hitbizományi 
— fidei commÍ8sionalis — családi könyvtár számára 
elfogadta, s a szerzőnek a párisi osztrák-magyar nagy­
követség utján, köszönetét kifejezni kegyeskedett. A 
munka igen szabad szellemben, s egészen magyar 
szempontból levén irva, a legmagasabb elfogadásnak 
ez egyszerű ténye rendkívül sokat mondó s legjobb 
bizonyíték arra nézve, hogy a szerző ő Felségének 
jellemzésében messze alatta maradt a valóságnak. 
Westhausser párisi kiadó most az elfogadott müvet 
a legdíszesebb kiállításban szándékozik be küldeni 
az udvarhoz, több színes lenyomatot is csatolván 
hozzá a Manesse által vésett sikerült arczképből. 

A Deák-mauzoleum feliratai. A főváros tudva­
levőleg a tudományos akadémiát szólította fel, hogy 
a Deák-mauzóleumra alkalmazandó feliratokat meg­
állapítsa. Az akadémia e czélra bizottságot küldött 
ki, mely végleg döntött a feliratok ügyében. E sze­
rint a szarkofág elejére Deák születési és halálozási 
éve, egyik oldalára *Deák Ferencz, a haza bölcse, a 
másik oldalára pedig 'Király és nemzet kibékéltetöje 
aranyvésetű felirat jön, kivül a mauzóleum falme­
zőire pedig a Deák törvényeiből vett idézetekkel 
bronztáblákat alkalmaznak. 

Arany szobra. Az Arany-szobor végrehajtó bizott­
sága e hó 20-ikán Stróbl Alajos műtermében gyűlt 
össze, hogy egy függőben maradt kérdést elintézzen. 
A szobor-pályázat bíráló bizottsága kifogást emelt a 
szobor hátoldalának egyhangúsága ellen és fölszólí­
totta a művészt, hogy e fogyatkozáson valamiképen 
segítsen. Eleinte ugy gondolták, hogy valami dom­
borművei ékítik a hátsó oldalt. Stróbl be is mutatta a 
tervezet relief rajzát, a bizottság azonban most elej­
tette a tervet és hozzájárult ahhoz a módosításhoz, 
a mely szerint a szobor alapjául szolgáló csonka 
gúla hátoldalán Stróbl aranyozott galy-diszitést al­
kalmaz, a mely alatt a szobor felállításának éve római 
számokban lesz kifezve. 

A főváros a hírlapírók nyugdíjintézetének. A 
magyarországi liirlapirók nyugdíjintézete azzal a 
kérelemmel fordult Budapest fővároshoz, hogy egy 
intézeti ház számára alkalmas telket engedjen át 
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hivatkozva a bécsi hirlapirók nagy vagyonú nyugdíj­
intézetére, melynek ő felsége ajándékozott díszes és 
nagy telket. A főváros tanácsa előzékeny figyelembe 
vette a kérelmet. A Lipótvárosban a most épülő 
igazságügyi palota mellett , az alkotmány- és sólyom-
utczák Farkán szemelt ki 363 négyszögölnyi telket. 
A pénzügyi bizottság fele áron, ölét negyven í r t é r t 
számítva (14,500 frt) ajánlotta átengedni a telket, 
de a tanács indokol tnak vélte, hogy a czél előmoz­
dítására a főv. törvényhatóság támogatását nagyobb 
mérvű segélyben fejezze ki, és azt ajánlotta a közgyű­
lésnek, hogy a telket a jótékony czélra ingyen adja 
át . A közgyűlésen Királyi Pál melegen szólalt föl 
az intézet mellett s ajánlotta a tanács javaslatának 
elfogadását. Medrey Zsigmond a féláron való át­
adást pártolta. Darányi Ignácz szólt még a tanács 
javaslata mellett, melyet a közgyűlés 116 szóval 
52 ellenében el is fogadott. Ezzel Budapest főváros 
50,240 frtnyi értékkel a hirlapirók nyugdíj-intéze­
tének örök alapitói sorába lépett. 

E g y bécsi p o l g á r m a g y a r a l a p i t v á n y a i . Froh-
ner János bécsi polgár, a «Hotel Imperial» tulajdo­
nosa, ki évek előtt Budapesten is szálloda-tulajdo­
nos volt, ő felsége trónraléptének negyven éves jubi­
leuma alkalmából jótékony alapítványokat tet t . A 
magyarországi hirlapirók nyugdíj-intézetének két­
ezer irtot a d o t t ; továbbá Bécsben az egyetemen 
tízezer ír t tal alapítványt tett , melynek kamatai t 
oly egyetemi tanuló kapja évenkint a ki osztrák 
születésű, de kötelezi magát a magyar nyelvet szó­
ban és írásban tökéletesen megtanulni . 

T ízezer fo r in tos a l a p í t v á n y . Gróf Andrássy Gé-
záné szül. Kaunitz grófnő a napokban fiu gyermek­
kel örvendeztette meg családját. Az első fiu születése 
alkalmából a nagyapa, gr. Andrássy Manó, egy ré­
gebben tet t ígéretéhez képest tizezer forintot adot t 
a rozsnyói szegény ápoló-intézet és szeretetház 
javára. 

H e r m á n O t t ó ki tűnő tudósunk a tavaszszal Aj- j 
rikában folytatja a nyáron északon megkezdett ma- : 

dártani tanulmányait . Kiséret nélkül, egyedül utazik 
a forró égöv alá s hosszabb időt tölt ott, hogy ta- i 
pasztalatai alapján írhassa meg a madarakról szóló I 
nagy munkáját, melynek megírásával a természet- j 
tudományi társulat bizta meg. Afrikából hazajövet 
fog csak körutat tenni hazánkban a madarak tanul- i 
mányozása végett. A munka megírása — min t ő 
maga állítja — legalább is öt évet fog igénybe 
venni. 

S a r a h B e r n h a r d t a fővárosi közönség tapsainak I 
és szíves fogadtatásának emlékei mellett kellemetlen : 
emlékeket is vitt magával. Már Bécsben megtör tént j 
vele és színtársulata minden egyes tagjával, hogy ! 
hirtelenében kereseti adót vetettek ki rá, s azt im- I 
presszariója, Grau Móricz ki is fizette. Ez t a példát 
utánozta a budapesti adófelügyelőség is, a művész­
nőre 530 frtnyi kereseti adót vetet t ki, melyet Grau 
ki is fizetett. 

A művésznő egyébiránt minden föllépte után 
2000 frankot kapott . A «Kaméliás hölgy, előadásá-
nik 6500, «Fedorá»-nak 7777 frt, iFranci l lon»-nak 
6142, «Tosea»-nak 7000 frt bevétele volt. A fran-
czia társulat tehát szépen keresett , je lentékeny 
összeget vitt el. Mivel azonban a legtöbb nagy város­
ban még n e m szokás az ily megadóztatás, s néhány 
nap előtt még Budapesten sem esett adó alá a mei-
ningeni színtársulat, mely a német színházban ját­
szott — a külföldi művészek előtt semmi esetre sem 
fogja emelni a magyar főváros vonzerejét. Parisban 
m á r oly alakban j u t o t t el a hir , hogy i t t lefoglalták 
a művésznő összes ékszereit és egyéb értékeit s ezt 
a h í r t a «Figaró ki is írta. Sarah Bernhard t egy e 
hó 17-ikéről keltezett táviratban megczáfolta ezt, 
elmondva a tényállást de hozzá t éve : i A fiskus tul-
követelő és igazságtalan, a mi figyelmeztetésül szol­
gálhat azon művészeknek, kik Ausztria-Magyar­
országba jönnek ós nem Grau az impreszáriójuk.» 
A belvárosi elöljáróság pedig értesülvén, hogy a 
művésznőnek négy ölébe is van, ráírt , hogy ezekért 
rögtön fizesse meg az ebadót, 20 frtot, különben az 
ebeket a gyepmester megsemmisít i . Ez t az adót azon­
ban nem fizette be a művésznő, a négy parányi 
ölebért sem men t el a gyepmester. Egy jótékony 
egyesület levele sem okozhatot t valami örömet a 
művésznőnek. A levél figyelmeztette egy ígéretére, 
mely szerint az egylet javára rendezendő mat inéén 
szavalni fog ; az impressarió azonban ebbe nem 
egyezett bele. A levél tudomására hozta a művész­
nőnek, hogy az előkészületek 200 frt. költséget 
okoztak. A művésznő egész Budapesten léte alat t 
sehol sem jelent meg, s látogatót is csak keveset 
fogadott. 

P a s t e u r i n t é z e t e . Nov. 14-ón nyi tot ták meg Pa ­
risban Pasteur intézetét, melyben a legborzasztóbb 
betegséget, a veszettséget tanulmányozzák s ápol­
ják a világ minden részéről összegyűlt betegeket . 
Adakozás emelte az intézetet, melynek vezetése 
Pasteurre van bizva. A megnyitáskor a k i tűnő tu­
dós a legmelegebb ovácziókban részesült. 

A megnyitásra megjelentek a köztársaság elnöke, 
a miuiszterek, szenátorok, képviselők, Oroszország 
nagykövete, a szultán képviselője. Pas teur fia föl­
olvasott egy beszédet, mely Pasteur küzdelmeiről 
és törekvéseiről szólt. Pasteur — szól a beszéd — 
nem a maga, hanem F r a n c ziaország számára szer­
zett dicsőséget, mer t ha a tudománynak nincs is 
hazája, van a tudósnak. Két rendeltetés áll most 
egymással szemben. Az egyik a népeket arra készti, 
hogy készen álljanak a csatatereken, másik a béke 
és a munka rendeltetése, mely az emberiség boldo­
gulását segíti elő. Egyedül Isten tudja, hogy melyik 
fog győzni. A franczia tudomány mindig az embe­
riség szolgálatában fog állani. 

HALÁLOZÁSOK. 
Gróf BÁNFFY BÉLÁNAK, a képviselőház" elhunyt al­

elnökének holt testét a szentmihályi kastélyból 
Kolozsvárra vitték, s o t t , e hó 21-ikén temet ték el 
nagyatyja, gr. Kendeffy Ádám mellé. A képviselőház 
számos tagú küldöttsége diszes koszorút helyezett a 
belfarkas-utczai ref. templomban fölállított ravatalra, 
Tisza miniszterelnök, Beniczky Ferencz ál lamti tkár , 
Ferencz József unitárius püspök, a magyar közmű­
velődési egyesület, a bánffi-hunyadi választó kerület 
(melyet küldöttség képviselt) és még sokan küldtek 
koszorúkat. A végtisztesség megadása nagy részvét 
közt men t végbe. A kolozsvári dalegylet gyászdala 
u tán Szász Domokos püspök mondot t megha tó be­
szédet. Közvetlenül a ravatal mellett a képviselőház 
küldöttsége állott, jobbra tőlük a kolozsmegyei és 
Kolozsvár városi tisztviselők, élükön gr. Béldy főis­
pánnal és Albach polgármesterrel, balra a honvéd­
tisztikar-élén Mádi Kovács altábornagygyal, foglaltak 
helyet, míg a koporsó mellett levő padsorban az 
özvegy és a családnak nő-tagjai ültek. A gyászmene­
tet a ref. főiskola küldöttsége nyi tot ta meg, a halot­
tas kocsi előtt haladt a koszorút vivő külön kocsi. 
A merre a menet elhaladt, nagy néptömeg állott sor­
falat, az erkélyek és ablakok tömve nézőkkel. Az el­
hunyt sirját néhai Kendeffy Ádám gróf ha ta lmas 
négy kőoroszlános síremléke alján ásták meg. 

KÁLDY GYOLA, a dunántúl i evang. egyházkerület 
felügyelője, ki min t ilyen a főrendiháznak is tagja 
volt, meghalt a vasmegyei Alsó-Káldon 52 éves 
korában. Mint a legrégibb protestáns családok egyi­
kének tagja, felekezeteért sokat munkál t és buzgól­
kodott. Előbb főjegyzője volt az egyházkerületnek, 
majd pedig nagyapja örökébe, a felügyelői méltó­
ságba lépett. Tevékeny részt vet t az egyházkerület 
életében s az egyetemes gyűléseknek is lelkes 
magyarságáról ismert szónoka volt. 

Elhunytak még a közelebbi napok alat t : HEKEICH 
KÁROLY nyűg. miniszteri tanácsos, a magyar techni­
kus-kai- egyik legjelesb tagja, a közlekedési minisz­
tér iumnak hosszú éveken á t egyik kiváló szakereje, 
70 éves korában, Budapesten, — Dr. GKUBEB ALAJOS, 
a meteorológiai intézet volt igazgatója, egyotemi 
rendkívüli tanár , tudományos munkásságú férfiú, 
kit nem régiben elmebaj lepett meg, 34 éves, Buda­
pesten ; ugyani t t THOMA KÁROLY, az egyesült fővárosi 
takarékpénztál- első pénz tá rnoka ; NAGY KÁROLY, a 
dunagőzhajózási társulat tisztviselője, a társulat tűz­
oltó testületének főparancsnoka, 61 éves. — ZIMMER-
MANN KÁROLY, nyűg. plébános, Nagy-Váradon életé­
nek XI-dik s áldozárságáuak 57-dik évében. — HOCH-
REITER BERTALAN, Somogymegye volt táblabírája, 
89 eves, Csákányon. — KRIZMANICH LAJOS, ügyvéd, 
48-as nyűg. honvédszázadoe, 73 éve?, Zala-Egersze­
gen. — KÍHLBRANDT TIVADAR, a brassói evang. gimná­
zium tanára, 30 éves. — ULLERICH FERENCZ, Ullerich 
Gyula, fővárosi polgári iskolai tanár édes atyja, Új­
pesten, 80 éves, — JÓNÁS FERENCZ, posta- és távírói 
számvizsgáló, 42 éves, Nagy-Szebenben. — UDVARDY 
FERENCZ, ügyvéd,45 éves Ászáron. — Kis JÁnos, 
nyűg. ajkai evang. lelkész, 86 éves — EEBERNYIK 

ANTAL, budapesti kávéháztulajdonos, 65 éve->. 
MÓCZÁR FERENCZ dr. árokszállási orvos, 29 éves. 
GYŐRFFY ISTVÁN, néhai Győrffy Iván esztergomi 
író szép reményű fia, 20 éves, Esztergomban. — 
NEUBAOER JÁNOS, a felső-lövői evangélikus tan­
intézet derék igazgatója, — DESSEWFFY JÁNOS, 
23 éves. Nagy-Doboson. — VÁLY BENEDEK, ügyvéd' 
67 éves, Kisteleken. — RÁKOSI GYOLA, a fiumei Ossoi-
nack, előkelő és hazafias fiumei gyáros vállalatai­
nak egyik vezetője ; testvérbátyja volt Rákosi Jenő­
nek, Viktornak és Rákosi Szidi asszonynak, a nemzeti 
színház tagjának, 48 éves, F iúméban. — SCHIRILA 
ISTVÁN g. k. lelkész, 71 éves, Hradiszkón. — PERLAKY 
GÁBOR, hites ügyvéd és földbirtokos, 73 éves Hosz-
toton. — GROSCH P Á L dr., Gyönk és vidékének or­
vosa, 44 eves. Gyönkön. - KASZA SÍNDOB, a Maj-
látn-fele grófi uradalmaknak sok éven á t volt t iszttar­
tója, 5o eves. Pécsett. — FOGARASI LÉSZAI LÁSZLÓ 
o4 eves, Deesen. — MAHICH KÁROLY, a pozsonyi pénz-

ÉVÍOLYAl,. 

ügyigazgatóság irodatisztje. — BRAUN JÓZSEF 
vasi iparos, kiterjedt család feje, dr. Bánfi Zsi ' 
fővárosi t anár édesatyja. — KRISZTOFOROVICS8?0 '1 '1 

Szabadka legöregebb és leghíresebb vadásza k i T ' 
ezer frtnyi vagyonát jó tékony czélra hagyta 
BIKFALVY MIKLÓS, gépgyári képviselő, 53 
N.-váradon. EPERJBSY ISTVÁN 82 eves, 

eves, p 0 . zsonyban. 

FILLIKGER KÁROLYNÉ, szül. Sztojanovics Karol' 
a fővárosi IX. ker. polgári és kereskedelmi i sk l r ' 
igazgatójának fiatal neje, 23 éves, Budapesten 
Ozv. RAINPRECHT ANTALNÉ, szül. Steiner Teréz V 
prémben, 64 éves. — B L O M JÁNOSNÉ. szül. wl** 
Johanna asszony, a Budapestről több évvel ezelőtt 
Pécsre visszavonult Blum János gőzmalomtulaid 
nos neje. — BORNEMISSZA MÁRIA báróné, b Born° 
missza Tivadar leánya, 17 éves, Kolozsvárott 
MRÁZ ANDORNÉ, szül. Hvozdovics Sarolta, ref lelkes-
neje, Rencsőn. — VÉGH DÓRA, Végh, Árthurnak a 
hazai első takarékpénztár ügyészének és nejének 
Hajós Erzsébetnek 10 éves leánya, Budapesten — 
Dr. STRUCHÁK ISTVÁNNÉ, születet t Mészáros Teréz 
44 éves. — SEH KÁROLYNÉ, szül. Förster Teréz, Seh 
Károly dárdai főszolgabíró neje, 46 éves, Pécsett -
Özv. OBRADOVICS J U H A , 63 éves Verseczen, s minteev 
16,000 frtnyi vagyonát a szerb Maticának hagyta 
beteg és szegény írók segélyezésére. — Özv. FAJKI 
JÁNOSNÉ szül.Pap Teréz, Szeged város fó'vámszedő-
jének édes anyja, 57 éves-

Külföldön elhunytak: GoNDiNET.a jeles franczia 
vígjátékíró, kitől magyarra is több színmű van lefor­
dítva, 59 éves, Par isban. — D E L I U S MIKLÓS, az isme­
retes Shakespeare-tanulmányozó, ki a német irodal­
mat a nagy angol költő színműveire vonatkozó 
számos tar ta lmas művel gazdagította, Bonnban, 75 
éves korában. — SÍMÉN VILMA, Símén György birto­
kos leánya, élte virágában, Kelementelkén. — Özv. 
TÉGLÁSSY PÁLNÉ, szül. Ékes Terézia, 52 éves, Ara­
don. — BUDAY KRISZTINA, 61 éves, Debreczenben. — 
SZERVÁNSZKY LÁSZLÓNÉ, szül. Bozontay Anna, 48 
éves, a biharmegyei Rikosdon. — NEUFELD LÖRINCZNÉ, 
szül. Salamon Lina, 53 éves, Hegyköz-Kovácsiban. 

SZEBKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
L o n d o n . D. T. Köszönettel vettük s legközelebb 

fölhasználjuk. A másikat is közölni fogjuk, mihelyt 
az illető füzetet megkaphatjuk. 

M a j o l i k a . Közölni fogjuk. Eddig is csak a tárgy­
halmaz miatt késett. 

Cs. L . «Az italok élvezetéről s a részegségről irni 
nem épen időszerűtlen a mai regale-váltságos idő­
ben^ irja kegyed, s czikke olvasása után mi is- he­
lyeseltük ezt a nézetét. Legközelebb napvilágra kerül. 

1520. sz. feladvány. Winter-Wood Jtl. J.-től. 
A «Sheffi,eldIndependent» feladványtornájában első dijat nyeri) 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1514. sz. feladvány megfejtése. 
Weinheimer R.-től. 

M e g f e j t é s . 

Világos. Sötét. Világos. a Sötét. 
1. Vf4—Í5 . . . d 6 - d 5 (a) 1 . . . — — el-f., 
2. hi-hi . . . a4—b3:e . p. 2. V i 5 - g 4 : — d 6 - a » ! 

3. Haö—b3t— K d 4 - c 4 3. Vg4— dl t- sz-
4. Vf5—fi mat. 4. Vdl—g4—a4 v. 

Kd2—eá mat. 
H e l y e s e n f e j t e t t e k m e g : Budapesten: K. J. és F. H^— 
Andorfi S. Kovács J. — Az Erkel-sakktársaság nevebe1^ 
Exner Kornél. — Miskolcion: Budnyánszky Géza. — * P"" 

sakk-kör. 

Felelős szerkesztő: H a g y Miklós . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

^ ^ r j S S S ^ x x x y ^ ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 795 

Vérszegénység, sápkór, migraine és ideges gyomorbajok ellen kitűnő hatású gyógyszer gyenge 
gyermekek es nők erősitésére hatalmas praeservativum, a 

mely a m. k. belügyminiszteiium által engedélj 
« A * A, , o t t ^ az orsz.közegészFégü.yi tanács követt. v„«. ^ ^ J O I 

^el ter jedtsége 1™™™$*%*"*'*" tt'^A^TrV™1'' ^ n í ! t ° » " ? t ó n ^ ' " ^ fogadható'el, melynelfjelvényén al!nti „éva S 
| I olvasható. E g y n a g y ü v e g á r a 3 fr t , e g y k i c s i é 1 í r t 6 0 kp . Kapható gyógyszertáramból posta utján is. 

^ > « * I / 1 W T I ? n V O P Í Í V < n , n n ^ c , „ „ * A TŰT 1 f •_ _ . . _ - . _ . 

G H T TST A -
alapján: — «becses és nemcsak egyes kisebb ba 
jok ellen sikerrel használható, hanem gyógyásza V A b Jü ü Irí) 

tilag nagyobb fontosságú és az összes emberiségre 
jótéteménynek tekinthető találmányi. E készítmény 

- • .• ~ — ' ' "»lJ, l* , lu íjugyszciiaramuoi posia uijan is. 
KRlECrNER GxORGY gyógyszertára a Magyar koronához Budapest, VIII. ker., Kálvin-tér. 
^F A . , B E P A B Á T O R " Ő^^lT.ív^08^0/ rei-<l°e- é s fül^airfratásoknal, n c i . m és ütés i daganatoknál rendkívüli hatású A . . B E F A B A T O H i " l*JZ£lV7JV>™Íl£0J' f e J- ' .£ 0 *- é s fülszaffgratásolinAl, a 

gyógyszernek főraktára. - Egy nagy nveg ára 1 frt, kicsi 50 kr. Kapható minden gyégyssertárban. 

Poudre laxative de Vichy 
dr. S01'M<«OI'X L. fürdöor vostól 

V i c h j - I e s - B a l n s b e n . 3767 I 
E por jeles hatással bír mindennemű székrekedésnél, külö­
nösen pedig olyanoknál, melyek az epevezetés zavarai, máj-
lólika, a belek petyhüdtsége stb. efféléktől vannak föltéte­
leire. Kitűnő hatással bír migraine, agv-vértolulás, aranyér 
lÜ). eseteinél. — E g y üvegcséve l 1 forint 5 0 krajczár. 

Q0~ Főraktár az osztrák tartományok részére " • » 

Pserhofer J. gyógyszertára Bées, I., Singerstrasse 15. 

Vikzi-iilczii 
27. szára, 

Franciaország és a K ü l f ö l d M i n d e n . ^ •^F\ 
illatszerész é n é l é s F o -
T Q d r á s z á n á l 

1 \Á *^ O H . FAY, 
PARIS — 9, rue de la P; 

?&* 
Különleges Rizspor 

SMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
9, rue de la Paix. 9 — PARIS. 

Mfístátt^ i 
i! 

dP^at) cinciig 
( W p i n i P 7 n l r n r l r a l ? (Gasteiner Bonbons) czirbo-
traüWJliil INUKULKaK. lyafenyőböl, köhögés, rekedt-

ség és hurutok ellen. Csomagja frt —.30. 

öasteini csúz- és köszvény-aether S^und 
Rheumatisnius-Aether) a czirbolyafenyőből, legjobb 
szer bedörzsölések és borogatásokra, csúz, köszvény és 
csukló-fájdalmaknál, stb. 1 üvegese frt 1.— 

(ks tP in i W f l r m n n (Gasteiner Seife) czirbolyafe-
TOÖWJIU1 bZdJ jpd l l nyőből, kitűnő batásn csúzos és 

köszvényes bajoknál, mint rendes mosdószappan is kiváló, 
miután az arczbőrnek puhaságot és frisseséget kölcsö­
nöz. — Darabja 60 kr. 1 carton 3 darabbal frt 1.60. 

^teiniczirbolyafenyő-olaj-gelatiiitokocs-
ITQV (Gasteiner Zirbelkiefer-Oel-Gelatine-Kapseln) 
a a " * belégzésre és belsőleg a légzőszervek bántalmai 
ellen; 1 üvegcse frt 1.— 

öasteini fürdőkivonat <£gSg5£$5t™2 
vény és görvély ellen. — 1 palaczk 5 fürdőre, frt 2.— 

ÍDere -07Íkkp l rhpTl melyek kiváló illatjuk és jeles 
lyoiO UílK.Ji.tJJiUtJn, összetételük által tűnnek ki, ál­

talam még a gasteini czirbolyafenyőből előállíttatnak : 
szájvíz, fogpasta, haj- és arcz-kenőcsök, melyek min-
" e n gyógyszertárban és I-rendü illatszerészeknél kaphatók. 

Eiőáiiitva I M H Főraktár Budapeston 

(ir.Sedlitzky|^BTörökJózseí 
éjfy* CS' a\ udv. B * ^ v ~ ^ B gyógyszertárábsn 
MW éyógysz. által H L ^ A és kapliatók a legtöbb 

W* Salzburgban. S s B » P gyógyszertárakban. 

Pipi 

WADLSTE1R F. is Tsa 
AJÁNLJÁK DÚSAN B E K E N D E Z E T T 

ÜVEG ÉS PORCZELLAN-RAKTARURAT, 
LÁMK, PIPERETÜKRÖK, CSILLÁROK. 

A CHRISTOFLE-EZÜST 
MAGYARORSZÁGI FÓRAKTARA. 

Régi képek. 
47 darab, az 1310. évi időtől 
kezdve, I. rendű festő művé­
szektől, illetve arczképek, sza­
bad kézből eladók. Bővebbet 
VI. ker. O-utcza 49. sz., 5. a. 

A Franklin-Társulat kiadásában 
Budapesten megjelent és minden 

könyvárusnál kapható: 

Arany Kincstár 
Nélkülözhettél! tanácsadó min­
den család és háztartás számára 

Szerkesztette 

Beniczky Irma. 
A r a f ű z v e 8 0 k r a j c z á r 

Á r a k ö t v e 1 frt. 

I - s ő os . k i r . k i z á r , s z a b a d , n j o n n u n j a v í t o t t 

r u g a n y o s sérvkötők 
b i z t o n s á g i ö v v e l é s 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos sérvkötő 
PoIitzertŐl; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantából művésziesen szer­
kesztve s az a czélja, hogy még a legidültebb sérveket is lehető legrövi­
debb idő alatt egyenletes fekvésbe hozza, • ugy nappal a legeröfeszitűbb 
munkánál, vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is használ-
tathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásában legkevésbbé 
ís volna akadályozva. Felette nagy haszon, hogy az még éjjel is a testen 
maradhat, mivelhogy a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony, kelle­
metes nyomást gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyu­
lását is eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, megvizs­
gálva s a legjobbnak találva: professor Kovács a sebészeti kóroda alel­
nöke, dr. Gross ZAJOS magy. kir. egészségügyi tanácsos, dr. G-lück 
Igrna.cs kir. törvényszéki orvos által. 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia aczél sérv-
kotőkből, függesztő készülékeket (suspenBorium) gumimból, szövötteket, 
mint szintén szarvasbőrból. A szarvasbőr és gummi suspensoriumok czélja, 
hogy a tágulást megakadályozzák. 

Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek per odtáskák, praservativumok, 
gummiharisnyák és mindennemű gummi áruczikkek. Sérvkötöknél kérem 
megjelölni: jobb, bal vagy kettős-e, mint szintén a test bőségét is. Meg­
rendeléseket utánvétel mellett elfogad 

P O L I T Z E R MOR 
csesz. kir. szab. sérvkötö-keszitö Budapesten, Deák Ferencz-utcza. 
Valódi franczia és araerikai íumiiii-6v8zerek (praestrvativ) tuczatonként 

3—6 frt. N6i különlegességek tuczatonként 2—4 frt. 
Árak: urak. hölg-yek. é l gyermekek számára, egyoldaliinak 

drbia 6—10 frt, a kettősnek drbja 10—16 frt, gyermekeknek 
fe lével olcsóbb. Ugyanitt kapható legjobb amerikai »erv-
kenőcs. Egy t é g e l y ára 3 frt 60 kr. 7 3 3° 

Alkalmi butor-vásárlás! 
IPATYI ISTVÁN ÉS TÁRSAI 

hazai gyártmányú asztalos és saját készitményü kárpitos butortermeiben 
Budapest, IV. (belv.) koronaherezeg-nteza 11. u , I. emelet, a zsibárus-uteza sarkán, a főposta-palotával szemben. 

A lefolyt nyári idény alatt műhelyeinkben nagy ^ ^ y j ^ ^ ^ f ^ ^ ^ ^ J t ^ ^ M ^ L 
J*ink és raktáraink annyira tulhalmozvák, hogy eme ó r i á s i k é s z l e t ü n k e t minden e l f o g a ^ t o , meg; « ^ l o a U i -
**« á r o n a l u l i s e l á r u s í t j u k , amennyiben e tömeges, gyártás ama kellemes ^ t e i M M ^ ^ i u * -
n°ségü, száraz anyagból készült bútorainkat olcsóbban adhatjuk, mint bárhol s azokért 2é^i J 0 . ^ " ^ ™ ' " " / ^ 

Háló, ebédlő és dolgozó szoba berendezések, mindennemű fából és « inben a legújabb divatx. angol b«rokk, 
I ̂ a i s sance és ó német stylben, valamint szalon-garnitúrák, a legdivatosabb francain \ ^ W * ™ ™ j ^ £ 

ib*dlö és háló divánok és ottománok a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig oriás. választékban 
A r a i n k n k A v e t k m n k ; Télies hálószoba-berendezések, n. m. 2 szekrény, l 

gyOgyborok! 
Ezen közkedveltségnek örvendő és az orvosok által is a leg­
nagyobb elismerésben részesült gyógyboraim, melyek hason 
készitményü külföldiekkel a versenyt bátran kiállják, a leg-
obb minőségű anyagokból készitem; ezen borok étvágy­

gerjesztő', idegerősitő, a vérképződést elősegítő diátetikus 
készítmények ; 

Pepsin bor 
kitü nő hatása mindennemű ^yermekbajoknál, vérszegény és 
tnberkulozus gyermekeknél, megszünteti a gyomorégést a 
bor v. sörnek túlságos élvezete után. 1 palaczk 

Coca bor 
az idegrendszer élénkítésére, erősitésére és tevékenységének 
fokozására orvcsilag sokszorosan ajánlott becses szer, rögtőn 
megszüntet mindennemű ideges fájdalmat, migrént, fog- és 

arczfájdalmat. 1 palaczk ára 1 frt bO. 

China és China vasbor 
sápadtság, vérszegénység, étvágytalanságnál, átalános gyen­
geségnél hosszú és nehéz betegségek után a legjobb sikerrel 
lesz használva és végre kitűnő erősítő szernek bizonyult az 

aggkorban. 1 palaczk ára 1 frt 50, 
10 üveg egyszerre rendelve 12 frt osztr. ert. 

S I P O C Z I S T V Á N 
gyógysze rész . 

3766 M n v e g y é e e e t i l a b o r a t ó r i u m a P é c s e t t . 

Sía sast »»fií*zaf «-''8•b"i°^±.^-^s^r.^Ssí4Si tusi Teljes hálószoba-berendezések, n. 
r - u » w tonnttól 700 forintig. - Teljes ebédlő-berendezések, u. m. creuenz, t r u i u ^ 
* írttól 800 frtig. - Szalon-berendezések u. m. egy garnitúra, szalon-asztal és .consol-asztaltukorrellTOJrl 

0,J0 írtig. — Ottnmünnk 29 frttól 100 frtie. — V 0 fi ̂ o S ^ o f t í ^ ^ 

tre^össr s képes butor árrgyzékflnk ingyen ^^^^t^tuirt^io\ 

A Franklin-Társalat kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyárusnál kapható 

Irodalmi tanulmányok 
Irta 

SALAMON FERENCZ. 
KÉT KÖTET 

Kiadja a Kisfaludy-társaság. — Kasselik Jenő alapítványából. 
Ara a két kötetnek fűzve 3 frt 60 , vászonba kötve 5 frt. 

A két kötet csak együt t kapható. 

Tartatom : I. kötet Arany János. — Arany János és a népiesség. 
— Arany János kisebb költeményei. I. Katalin. II. Népmon­
dák és népregék. — Daliás idők. — Buda halála. — Petőn 
Sándor. — Petőfi Sándor ujabb költeményei. — Petőfi Sán­
dor bemutatása a francziáknáL — Csokonai Dorottyája. — 
Zrínyi a költő. — II. kötet. Shakspere. — Balzac. — világ­
irodalom. — Könyvismertetések. Béla, — Fancsy-album. — 
A magyar népkönyve. — A magyar tarsas élet. — Madarak 
pajtása. — A rom titkai. — Két uj zsebkönyv. — Beszélyek. 
— Csokonai Album. — A részrét könyve. — Gondolatok. — 
Családélet. — Alkalmi czikkek. — Bajza József emlékezete 
(Necrolog). — Vachott Sándor (Neerolog). — Kisfaludy társa­
ságról. — Vörösmarty Mihály (Necrolog). — Berzsenyi eddig 
ismeretlen levelei. — Báró" Kemény Zsigmond emlékezete. 
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A FRANKLIN-TARSÜLAT 
kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

AZ 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY 
RENDEZÉSE. 

AZ 1888-IK ÉVI VII. TÖRVÉNYCZIKK S AZ 1S88-IK ÉVI 40,000 8ZÁMU 

YÉGKEHAJTÁSI RENDELET ALAPJÁN. 
ATÖRVÉNY S VÉGREHAJTÁSI RENDELET SZÖVEGÉVEL, MAGYARÁZATOKKAL, AZ ÁLLATBETEGSÉGEK 

ISMERTETÉSÉVEL ÉS SZAKÜTASITÁSOKKAL. 

MEGYEI S ÁLLAMI TISZTVISELŐK, KÖZSÉGI ELÖLJÁRÓSÁGOK, JEGYZŐK, FÖLDBIRTOKOSOK, BÉRLŐK, 

MEZEI GAZDÁK, ORVOSOK STB. SZÁMÁRA. 

Dí SZOKOLAY I S T V Á N T Ó L . 

Ára 1 forint. 

PSERHOFER J. 
gyógyszertára BÉCSBEN, Singerstrasse Nr. lo. „ziim goldenen Reichsapfel." 
V ó - r - H e v + í + r i l n Y l < 1 a n j B n 1 r ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt; 
¥ fSX L 1 S 4 L 1 X U I d U U d l / S U J l e z u t o b D 1 nevet teljes joggal megérdemlik, 

mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen 
be nem bizonyították volna. A legmakacsabb esetekben, melyekben sok egyéb szer siker­
telenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor és rövid idő alatt teljes gyógyulást 
eredményeztek. 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. , 1 t eke rc s 6 dobozzal 1 f r t 5 k r . 
bérmentetlen utánvét melletti küldéssel 1 f r t 10 k r . A pénz előleges beküldése mellett 
ára bérmentes megküldéssel: 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 fit 30 kr., 3 tekercs 
3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr. (1 tekercsnél 

kevesebb nem küldetik szét.) 
U# Valódiaknak csak a m a labdacsok t e k i n t e n d ő k , melyeknek u tas í t ása P s e r -
hofer J . n é w o n á s a v a l van e l lá tva , s ame lyekné l m i n d e n doboz t e t e j én 

ugyanazon névvonás vörös színben r a j t a van.~**J 
Számtatan levél érkezett, melyben a labdacsok fogyasztói hálát mondanak a legkülönfé­
lébb és legsúlyosabb betegségekből való meggyógyulásukért. A ki csak egyszer kísérletet 

tett velük, tovább ajánlja. 
f_W A. s o k l c ö s z ö n ö - i i * a . t t > ó l k ö z l ü n k n é h á n y a t : ~ V 6 

Schlierbach, 1888. febr. 17. T. Uiam! 
Tisztelettel alulírott kéri. miszerint küldene 
ismét négy tekercset va lóban igen hasz­
nos és k i t űnő vér t i sz t i tó labdacsaiból . 
Teljes tisztelettel 

Nenre i t e r Ignácz, gyak. orvos. 
Hrasche, Flödnig mellett, 1887. sept. 12. 

T. Uraságod! Isten akarata volt, hogy lab­
dacsai kezembe kerü tek, s irok most azok­
nak sikeréről: gyermekágyban meghűtöt­
tem magamat, ugy hogy munkámat többé 
nem végezhettem, s bizonyára már halva 
lennék, ha az Ön csodás labdacsai meg nem 
mentenek. Isten áldja meg Önt ezért ezer­
szer. Bizalmam van, hogy labdacsai egészen 
meggyógyítanak, ügy a mint másoknak is 
gyógyulásukhoz segítettek. Knific Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. deoz. 9. Igen t. Uram ! 
Legmelegebb köszönetet mondok Önnek, 
60 éves uagynéném nevében, ki idült gyo­
morhurutban és vizi-betegségben szenve­
dett. Az élet gyötrelem volt neki, s már azt 
hitte, hogy nincs reménység. Véletlenségből 
kaptam egy dobozt az On kitűnő vértisztitó 
labdacsaiból, s azoknak hosszabb haszná­
lata ut»" rn 

W e i n z e t t l Jozefa. 
Mitterínzersdorf, Kirchdorf mellett. Felső-

Ausztria, 1886. jnn. 10. T. Uraságod! Szi-

veskedjék postai utón egy tekercset, kitűnő 
vértisztitó labdacsaiból küldeni. Nem mu­
laszthatom el, hogy Önnek e labdacsok ér­
tékére nézve legteljesebb elismerésemet ki­
fejezzem, és azokat, ha alkalom lesz rá, 
minden szenvedőnek a legmelegebben fogom 
ajánlani. E köszönő iratomra nézve föl­
hatalmazom önt annak a nyilvánosság előtti 
tetszés szerinti fölhasználására. Teljes tisz­
telettel K a s t n e r Teréz. 

Gottschdorf. Kohlbach mellett. Osztrák-
Szilézia, 1886. okt. 8. _T. uram! Kérem 
szívesen 6 dobozzal az Ön egyetemes vér­
tisztitó labdacsaiból küldeni. Csak az On 
csodás labdacsainak köszönhetem, hogy öt 
évig gyötört gyomorbijómtól megszabadul­
tam. Nem is fognak nálam e labdacsok soha 
kifogyni, és ezennel legmelegebb köszönetet 
mond Uraságodnck őszinte tisztelője 

Zwick l A n n a . 
T. Uram! Múlt év novemberében egy 

tekercs labdacsot rendeltem meg Önnél. 
En, valamint nőm, a legjobb eredményt 
láttuk utána ; mindaketten heves főfájásban 
és székrekedésben szenvedtünk, ugy hog 

ninda-
meiiett. hogy csak 48 évesek vagyunk. És 
íme! Az On labdacsai csodát műveltek s a 
bajtól bennünket megszabadítottak. Tiszte-

Jettel U r t A n t a l . 

Fagybalzsam, Pserhofer J.-től. Sok év óta 

bármily idült sebekre mint legbizt. szer 
elismerve. 1 köcsöggel 40 kr., bérm. kül­
déssel 65 kr. 

hurut, rekedtség,gör-
Í2.C8ÖS k ö h ö g é s , s tb . 

Fíak6F-D0r h u r u t > rekedtség, köhögés, stb. 
1 1 ellen. 1 dobozzal 35 kr., bér-

mentes küldéssel 60 kr. 

ellen. Egy palaczkkal 50 kr. 

Amerikai kömény - kenőcs, f̂ndszee^ 
köszvényes és csúzos bajok, tagszaggatás, 
ischias, fülszaggatás stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Por a lábtzzadás ellen. &£%£££ 

Tannothinin kenőcs 1$&Ü££& 
szer Egy szelenczével 2 frt. 

Egyetemes tapasz L t ^ . * f t y i j s 
sebekre, gonosz indulatú lábdaganatoknál, 
makacs mirigy daganatoknál, fájdalmas 
fiiggölyöknél, köröm-méregnél, sebes és 
gyuladt női mellnél, csúzfolyásnál, s egyéb 
hasonló bajoknál jelesnek bizonyulva. 1 
köcs. 50 kr., bérm. küldéssel 75 kr. 

w a . h a l i r a m a megbízható szer a goly- : 
L e " r S s ; e ^ ' 5

E g a T e g g e W b - ' ; Egyetemes tisztit* sé 

Angol csodabalzsam. 

Bullrich A. W.-től 
Kitűnő házi szer a 

rossz emésztés mind. következményei, u. m. 
főfájás, szédülés gyomorgörcs, gyomorhév, 
valamint aranyeres bártalmak, székreke­
dés stb. ellen is. 1 csomaggal 1 frt. 

Szem̂ sszeBezia í ^ r S ^ f t f r 

Elet-esszenczia &±™Z^l_°%__l: 
tes és mindennemű altesti bántalom ellen 
kitűnő házi szer. 1 üvegcsével 22 kr. 

1 üve-cse 12 kr., 12 
üvegese 1 frt 20 kr. 

Az itt felsorolt készítményeken kívül még a birodalom valamennyi lapjában hirdetett bel-
és külföldi gyógyszer-különlegesség készletben van, s minden netán a raktáron nem levő 
czikkek kívánatra pontosan és olcsón beszereztetnek. WF~ Postai küldemények a pénz elő­
leges beküldése mellett pontosan eszközöltetnek; nagyobb megrendeléseknél az összeg 
utánvétele mellett is. ~VB Az összegnek előzetes beküldése mellett (legjobban postautal­
ványnyal) a viteldíj jelentékenyen csekélyebb, mint utánvét mellett. MT A felsorolt külön-

legességek kaphatók Budapesten T ö r ö k Jóasef gyógyszert., király-ntcza 12. 
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Csak a mellékelt védjegyű ezikkek valódiak! 

JAEGER TANÁR TÁRSULATA. 
Tulajdonos: J O R D Á N KÁROLY. 

Budapest, IV. Deák Ferencz-utcza 15 
Eredeti normál gyapjú -czikkeknek 

e g y e d ü l i f ő r a k t á r a M a g y a r o r s z á g részére 
_____ E F Í ^ J S S felső-rnhák \\^S^_t^ 

\& 
K a t a l ó g u s o k és á r j e g y z é k e k i n g y e n é s bé rmen tve , 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent: 

IB& MÉM 
* 

.véi K 

H u s z o n h a t 

a s z ö v e g b e n y o m o t t képpel. 

Ara kemény kötésben 1 frt. 

mmmmmmmmmw 
C S I K Y G E R G E L Y . | 

AENOLD, 
TR 

E E G E N Y . 

Ára füsve 1 forint. 

f^^^f^^^^ 

F 
E 

T s n j a l ^ a a»^gjfe lont ! 

A FKANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten és minden könyv­
kereskedésben kapható : 

DEÁK FEBENCZ 
BESZÉDEI. 

Összegyűjtötte 

K Ó N Y I M A N Ó . 

H A R M A D I K K Ö T E T 1861—1866. 

Ára fűzve 3 frt 60 kr. 

E l s ő k ö t e t 1 8 2 9 - 1 8 4 7 . - M á s o d i k k ö t e t 1848-1861-
Ara fűzve 4 frt. A r a f ü z v e 2 frt 40 . 

M i n d a h á r o m k ö t e t e g y ü t t 1 0 frt. 

Franklin-Társulat nyomdáia. (Budapest, egyetem ntesa 4. szám. 

49. SZÁM. 1888. BUDAPEST, DECZEMBER 2. X X X V . ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASAENAPI ÜJSAG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / fél évre _. 6 • 
. I egész érre 8 frt Csupán a VASÁRNAPI UJSAG "?,. , 

\ félévre ™ 4 « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ( T " ' " * ? M \ 
t félívre _ 3 • I 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

ELSŐ FERENCZ JÓZSEF. 

TITOKZATOS dolgok előkészültének a színhelye 
vala Morvaország fővárosa negyven évvel 
ez előtt. Fényes uraságok, hölgyek és fér­

fiak a legmagasabb körökből, tábornokok, állam­
férfiak gyülekeztek a máskor oly csendes városba, 
ellepve a várat, az érseki palotát, az uri lakó­
házakat és vendéglőket. 

Az udvar, mely az április-májusi zavargások 
folytán odahagyta a «hálátlan» birodalmi szék­
várost s Innsbruckba vonult, augusztusban ismét 
visszatért Schönbrunnba, de már októberben a 
bécsi forradalom következtében ismét elvonult 
s Olmützöt választotta tartózkodási helyéül. 
Azóta volt itt az élet olyan eleven ama különben 
is mozgalmas időben, mikor egész Magyarország 
lángban állt, Olaszországban a háború folyt s 
Bécs, a birodalmi metropolis a forradalom ke­
zében vala. 

Deczember 2-án már a kora reggeli órákban 
megnépesültek az utczák. Egész kocsisorok tar­
tottak az érseki palota felé, hol Ferdinánd, csá­
szár, a jóságos fejedelem szállva volt. 

Nyolcz órára voltak az udvarhoz rendelve az 
uraságok. Hogy miért, mi czélból, senki sem 
tudta s a nagy trónteremhez vezető. szobákban 
egymástól kérdezték az érkezők, mi az oka, hogy 
ily szokatlanul korai órában hivják fel őket. 
Senki sem tudott semmi bizonyosat. Még a fő-
herczegek sem, a kik a minisztereket faggatták, 
hogy mondják meg hát, mi készül itten ? A had­
ügyminiszter alig tudta megnyugtatni a türel-
metlenkedőket, hogy várjanak kissé, azonnal 
tudva lesz minden. 

Magába a trónterembe csak kevesen bocsáttat­
tak be : az uralkodóház tagjai, a miniszterek, 
Windischgrátz és Jelacsics, a főhadiszállásról ez 
alkalomra ide rendelt két fővezér. 

Kevéssel nyolcz után megnyittatott az ajtó s 
belépett rajta Lobkovitz herczeg főszárnysegéd, 
mögötte mindjárt a császári pár, követve a fő-
udvarmesteri pár, Fürstenberg herczeg és neje 
által, kik után Ferencz Károly főherczeg, Ferdi­
nánd császár öcscse, ennek neje, Zsófia főher­
cegasszony é3 fia, Ferencz József következtek. 

A császári pár helyet foglalt, mire az ural­
kodóház többi tagjai is letelepedtek. Mély csend 
következett be. A császár elővett egy papirost s 
csendes hangon olvasá le róla, hogy fontos 
okokból az osztrák császári koronát leteszi és pe­
dig, miután öcscse, Ferencz Károly, kit a korona, 

az öröklés rendé szerint illetne, e jogáról lemond, 
ennek fia, Ferencz József javára történik a le­
mondás, ki egyúttal nagykorúnak nyüváníttatik. 

Az államokmányoknak a miniszterelnök által 
történt fölolvasása s a jegyzőkönyv aláírása után 
Ferencz József főherczeg, most már az uj császár 
oda járult nagybátyja elé s térdre bocsátkozván 
előtte, áldását látszott kérni a szemeivel, a mit ez 
meg is adott, mire az ifjú császár Mária Anna 
császárné elé térdelt, ki után a sor szüleire kö­
vetkezett. Végre kezet fogott az uralkodóház többi 
tagjaival, kik székeikről fölkelve fejezték ki uj 
urok iránt hódolatukat. 

Erre az udvar visszavonult, a benyíló termek 
ajtait kinyitották, a meghívottakat beeresztették, 
kiknek Schwarzenberg miniszterelnök rövid sza­
vakban adta tudtul az itt most ép az imént 
végbement eseményt, melynek hire általános 
meglepetést okozott nemcsak e társaságban, de 
mindenütt, a hova hire ment. 

A 18 éves fiatal főherczeg a legválságosabb 
viszonyok közt lön hivatva átvenni az uralko­
dást. A vezérlő osztrák államférfiak politikája 
követelte ugy, hogy a beteges, kimerült uralkodó 
helyett, ki maga is nyugalom és magány után 
vágyott az utolsó hónapok izgalmas eseményei 

Manesse rézkarcza után, Bertha Sándor könyvéből. 

I. FERENCZ JÓZSEF CSÁSZÁR ÉS APOSTOLI KIRÁLY (1888. évi arczkép). 


